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CALC
CLEAN

IMPORTANT

Perform Calc-Clean process regularly for great steam and prolonged life (Fig. 1).
Recommended water to use: distilled or demineralised water (Fig. 2).

BAXXHO

V13mbanssariTe npoueca Calc-Clean 3a nouncTBaHe Ha Hakun peAOBHO 3a Mo-A0bpa napa u
NPOABAKUTEAEH MBOT (dur. 1).
[penopbUMTEAHO € Ad M3MOA3BATE AECTMAVPAHA WA AEMMHEPaAV3MpPaHa BoAa (¢ur. 2).

DULEZITE

- Proces Calc-Clean provédéjte pravidelné, abyste zarucili velky vystup péry a delsi zivotnost (Obr: 1).
- Doporucend voda k pouzit: destilovand nebo demineralizovand voda (Obr. 2).

2HMANTIKO

H diadikaoia kaBapiopou ardtwv Calc-Clean TpeTTeL va eKTeAEITAL TAKTIKA, WOTE va
eEaodalileTal BeATioT amddoor aTuou Kal peyaluTepn Oidpketa Cwng (Eik. 1).
- 2UuvIOoTdTal ) Xprjon arrooTaypévou 1 armoviopévou vepou (Eik. 2).

Tédhelepanu!

- Sooritage katlakivi eemaldamise toimingi regulaarselt suureparase auru ja pika kasutusea
tagamiseks (Jn 1).
- Soovitatav kasutada destilleeritud vett voi demineraliseeritud vett (Jn 2).

\/:V4\[e)

Redovito izvrsavajte postupak Calc-Clean za odgovarajucu kolicinu pare i duze trajanje aparata (SI. 1).
- Preporucena voda: destilirana ili demineralizirana voda (SI. 2).

FONTOS

- Rendszeresen végezze el a vizkémentesitési folyamatot a kivald gbzolésért és a hosszabb
élettartamért (dbra 1).
Asvanyi anyagoktdl mentes vagy desztilldlt viz haszndlata javasolt (dbra 2).

MAHDbI3AbI

MKakcbl By oHe y3aK KbI3MET KepCeTy Mep3iMi YLLIH Kak Ta3aAay NPOLIECIH XYMEAl TYpAE OpblHAan

TypbiHbi3 (CypeT ).
- [aitaanaHyra yCbIHBIAATBIH CY: AUCTUABAEHTEH HEMECE MUHEPaAChi3aaHFaH cy (CypeT 2).
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ENGLISH

Introduction

This iron has been approved by The Woolmark Company Pty Ltd for the ironing of wool-only
products, provided that the garments are ironed according to the instructions on the garment label
and those issued by the manufacturer of this iron. R1401. In the United Kingdom, Eire, Hong Kong
and India, the Woolmark trademark is a certification trademark.

General description (Fig. 3)

Carry lock (specific types only)
Water tank filling funnel

Water tank

Iron platform

Water supply hose

Mains cord with plug

Calc-Clean button with Calc-Clean light
On/off button with power-on light
ECO button with light

10 Soleplate

11 Steam trigger

12 'lron ready’ light

13 Smart Calc-Clean container

NO 0O N ONUTANWN—

OptimalTemp Technology

The OptimalTemp technology enables you to iron all types of ironable fabrics, without adjusting the

iron temperature.

- Fabrics with these symbols are ironable, for example linen, cotton, polyester; silk, wool, viscose
and rayon (Fig. 4).

- Fabrics with this symbol are not ironable. These fabrics include synthetic fabrics such as
Spandex or elastane, Spandex-mixed fabrics and polyolefins (e.g. polypropylene), but also
prints on garments (Fig. 5).

Recommended water to use: distilled or demineralised water

Your appliance has been designed to be used with tap water: If you live in an area with hard water,
fast scale build-up may occur It is therefore recommended to use distilled or demineralised water
to prolong the lifetime of your appliance.

Do not use perfumed water, water from the tumble dryer, vinegar, starch, descaling agents,
ironing aids, chemically descaled water or other chemicals, as they may cause water spitting,
brown staining or damage to your appliance.

Please read the quick start guide on the packaging carefully to start using your appliance.

Note: Keep the steam trigger pressed continuously when you move the iron over the fabric while you iron.
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IMPORTANT - Cleaning and maintenance

Smart Calc-Clean System

Your appliance has been designed with a Smart Calc-Clean system to ensure that descaling and
cleaning is done regularly. This helps to maintain a strong steam performance and avoids dirt and
stains coming out of the soleplate over time.To ensure that the cleaning process is performed,
the steam generator gives regular reminders. Besides that, a second defence step to protect the
steam generator from scale is integrated: the steam function gets disabled if descaling is not done
after 1 hour steam ironing once the reminder came up. After descaling is done, the steam function
will be restored. This takes place regardless of the type of water used.

Sound and light Calc-Clean reminder

- After 1 to 3 months of use, the light of the Calc-Clean button starts flashing and the appliance
starts beeping to indicate that you have to perform the Calc-Clean process (Fig. 6).

- You can continue steam ironing for 1 hour while the Calc-Clean light flashes and the appliance
beeps. After 1 hour, the steam function is automatically disabled.You have to perform the
Calc-Clean process before you can continue steam ironing. (Fig. 7)

Performing the Calc-Clean process with the Calc-Clean container

Do not leave the appliance unattended during the Calc-Clean process.

Always perform the Calc-Clean process with the Calc-Clean container. Do not interrupt the
process by lifting the iron up from the Calc-Clean container, as hot water and steam will come
out of the soleplate.

Fill up the water tank halfway (Fig. 8).

Note: Make sure that the appliance is plugged in and switched ON during the Calc-Clean process.

Place the Calc-Clean container on the ironing board or any other even, stable surface (Fig. 9).
Place the iron stably on the Calc-Clean container (Fig 10).

Press and hold the CALC-CLEAN button for 2 seconds until you hear short beeps (Fig. 11).

Note:The Calc-Clean container has been designed to collect scale particles and hot water during the
Calc-Clean process. It is perfectly safe to rest the iron on this container during the entire process.

During the Calc-Clean process, you hear short beeps and a pumping sound (Fig.12).

A Wait approximately 2 minutes for the appliance to complete process.When the Calc-Clean
process is completed, the iron stops beeping and the CALC-CLEAN light stops flashing (Fig. 13).

Wipe the iron with a piece of cloth (Fig. 14). Put the iron back on the base station.

Caution:The iron is hot.

[El As the Calc-Clean container becomes hot during the Calc-Clean process, wait approx. 5
minutes before you touch it.Then carry the Calc-Clean container to the sink, empty it and
store it for future use (Fig 15).

Bl If necessary, you can repeat steps 1 to 8. Make sure that you empty the Calc-Clean container
before you start the Calc-Clean process.

Note: During the Calc-Clean process, clean water may come out of the soleplate if no scale has
accumulated inside the iron.This is normal.

For more information on how to carry out the Calc-Clean process, refer to the videos in this link:
http://www.philips.com/descaling-iron.
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Energy saving

Eco mode

By using the ECO mode (reduced amount of steam), you can save energy without compromising

on the ironing result.

To activate the ECO mode, press the ECO button.The green ECO light goes on. (Fig. 16)
To deactivate the ECO mode, press the ECO button again.The green light goes off.

For the best results on tough fabrics you can use the TURBO mode.

Press and hold the on/off button for 2 seconds until the light turns white.

To deactivate the TURBO mode, press and hold the on/off button for 2 seconds again until
the light turns blue.

Safety auto-off (specific types only)
The safety auto-off function automatically switches off the appliance if it has not been used for
5 minutes, to save energy.

Troubleshooting

This chapter summarises the most common problems you could encounter with the appliance. If you
are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support
for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Centre in your country.

Problem

The iron does not

Possible cause

There is not enough water in

produce any steam. the water tank.

The light of the
Calc-Clean button
flashes and/or the
appliance beeps.

The light of the
Calc-Clean button
flashes and the
appliance beeps
every time | press
the steam trigger.
No steam comes
out of the
soleplate.

You have not pressed the
steam trigger

The steam function has been
disabled until you have
performed the Calc-Clean
process.

This is the Calc-Clean
reminder.

You have not done or have
not completed the Calc-Clean
process.

Solution

Fill the water tank beyond the MIN
indication. Press and hold the steam trigger
until steam comes out. It may take up to
30 seconds until steam comes out.

Press and hold the steam trigger until
steam comes out.

Perform the calc-clean process to restore
the steam function (see chapter
‘IMPORTANT - Cleaning and
maintenance’).

Perform the Calc-Clean process within
1 hour after the Calc-Clean reminder is
given (see chapter IMPORTANT -
Cleaning and maintenance’).

Perform the Calc-Clean process to enable
the steam function again (see chapter
IMPORTANT - Cleaning and maintenance’).



Problem Possible cause

The appliance has
switched off.

The safety auto-off function
was activated. This happens
automatically when the steam
generator has not been used
for more than 5 minutes.

The appliance
produces a loud
pumping sound.

The water tank is empty.

Water droplets After the Calc-Clean process,
come out of the remaining water may drip out
soleplate. of the soleplate.

The Calc-Clean process has
not been completed.

Dirty water and
impurities come
out of the
soleplate.

Impurities or chemicals
present in the water have
deposited in the steam vents
and/or soleplate.

Water flushes out
of the soleplate.

You have accidentally started
the Calc-Clean process

(see chapter IMPORTANT -
Cleaning and maintenance’).

The Calc-Clean
process does not
start.

You have not pressed the
Calc-Clean button for

2 seconds until the
appliance started beeping.

The surface to be ironed was
uneven, for instance because
you were ironing over a seam
or a fold in the garment.

The iron leaves a
shine or an imprint
on the garment.

Steam has condensed on the
ironing board cover after a
long ironing session.

The ironing board
cover becomes
wet or water
droplets come out
of the soleplate.

You may have an ironing
board that is not designed to
cope with the high steam rate
of the steam generator.
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Solution

Set the on/off switch to ‘off” position and
then to ‘on’ position.

Fill the water tank with water and press
the steam trigger until the pumping sound
becomes softer and steam comes out of
the soleplate.

Wipe the soleplate dry with a piece of
cloth. If the light in the Calc-Clean button
still flashes and the appliance still beeps,
perform the Calc-Clean process

(see chapter IMPORTANT - Cleaning
and maintenance’).

You have to perform the Calc-Clean
process again (see chapter IMPORTANT -
Cleaning and maintenance’).

Perform the Calc-Clean process regularly
(see chapter IMPORTANT - Cleaning and
maintenance’).

Switch off the appliance. Then switch it
back on again. Let the iron heat up until
the ‘iron ready’ light lights up steadily.

See chapter IMPORTANT - Cleaning and
maintenance’.

Perfect Care is safe on all garments.

The shine or imprint is not permanent and
will disappear when you wash the garment.
Avoid ironing over seams or folds or you
can place a cotton cloth over the area to
be ironed to avoid imprints.

Replace the ironing board cover if the foam
material has worn out.You can also add an
extra layer of felt material under the ironing
board cover to prevent condensation on
the ironing board.

Put an extra layer of felt material under
the ironing board cover to prevent
condensation on the ironing board.
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Problem Possible cause

Steam continues to  Steam is generated in the
come out after | soleplate. VWhen you release
release the steam  the steam trigger; remaining
triggen water is transformed into
steam. This is normal.

When the iron is titted
upwards, remaining water is
collected and converted into
strong steam. This is normal.

There is a strong
gush of steam
when | release the
steam trigger after
placing the iron on
the iron platform.

Steam is weak. You do not press the steam

trigger continuously.

You use the ECO mode.

Water is converted into
steam in the soleplate. When
you press the steam trigger, it
will take 1 to 2 seconds until
steam is generated and
released. This is normal.

Steam does not
come out
immediately when |
press the steam
triggen

Solution

Release the steam trigger 2 to 3 seconds
before you place the iron back on the iron
platform or ironing board.

Release the steam trigger 2 to 3 seconds
before you place the iron back on the iron
platform or ironing board.

Keep the steam trigger pressed
continuously when you move the iron over
the fabric.

For more steam, switch off the ECO mode
by pressing the ECO button.The green
ECO light goes off.

Keep the steam trigger pressed
continuously when you move the iron over
the fabric.
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BbBeaeHue

Taswn 10Tus e oaobpeHa oT The Woolmark Company Pty Ltd. 3a raaaeHe Ha M3USAAO BbAHEHM
APTUKYAM, MPU YCAOBKE He Ce TAGAAT CMOpeA MHCTPYKUMWUTE Ha ETUKETA Ha ApexaTa M Te3un Ha
npoussoamTens Ha oTuAaTa. R1401. B ObeanHeHoTo KpaacTso, Eripe, XoHKoHT 1 MHaua
TbproeckaTa Mapka Woolmark 1iMa CTOMHOCTTa Ha CepTUOMKAT 3a KauecTBO.

O6u0 onucanue (pwur. 3)

3aKkAloUBaHe Mpu HOCEHe (CamMo 3a OMPEAEAEHN MOAEAN)
DyHus 32 MbAHEHE Ha pe3epBoapa 3a BoAa

BoaeH pe3sepBoap

[NocTaska 3a loTuATa

Mapkyy 3a noaaBaHe Ha BOAa

3axpaHBalLl, KabeA c Lencea

byTon Calc-Clean 3a nouncTBaHe Ha Hakmn cbC cBeTAMHeH MHaMKaTop Calc-Clean
ByTOH BKA/W3KA. CbC CBETAMHEH MHAMKATOP

ByTon ECO cbe cBeTAMHEH MHAMKATOP

10 Thaaellia NOBLPXHOCT

11 Cnycbk 3a napa

12 MHapkaTop "‘roToBHOCT”

13 WHTeavrenTeH koHTelHep Calc-Clean

NO O N ONUT AW N =

TexHoaorusa OptimalTemp

TexHonoruaTa OptimalTemp Br NO3BOAABA Ad TAAAMTE BCUUKM BUAOBE MOAXOAALLM 3a TAGAEHE

ThKaHW, 6€3 Ad peryanpaTe TemrnepaTypaTa Ha IoT1sTa.

- TbKaHWTe C T€3U CUMBOAM Ca MOAXOAALLM 32 TAAAEHE, HANPUMEP AEH, MaMyK, MOAMECTEP,
KOTMPWHA, BbAHa, BUCKO3a W M3KyCTBEHA KompuHa (dur. 4).

- ThbKaHWTE C TO3M CUMBOA HE Ca MOAXOASALLM 33 FAGAEHE. TOBa Ca CUHTETUYHU ThKaHy,
KaTO CMaHAEKC MAM eAACTaH, ThKaHK CbC CMaHAEKC U MOAMOAEDUHM (KaTO MOAUMPOMMAEH),
KaKkTo 1 obAekAa cbe Lamna (¢ur. 5).

I'IpenopquTeAHo € Aa U3MNOA3BaTe AeCTUAUPpaAHA UAU AEMUHEpPaAAU3UPaAHA BOAA

Tosm YPEA € NpeAHasHa4eH 3a U3MOA3BaHe C YellMAHA BOAA. AKO YellMaAHaTa BOAQA BbB BallMA
PErMoOH € MHOTO TBbpAgd, MOXXE 6bp30 Ad CE€ OTAOXM HaKur. 3aToBa e MPENOPBHYNTEAHO Ad
M3MOA3BaTE ACCTUAMPAHA AN AEMUHEPaAM3MPaHa BOAQ, 38 Ad YABAKUTE XKMBOTA Ha ypeAa.

He usnoassaiite nap¢|0M14paHa BOAQ, BOAA OT CyLLIMAHA MaLUUHA, OLLET, HULLUECTE, NpenapaTtu

32 OTCTpaHABaHE HAa HaKurM, MOMOLLHU NpenapaTn 3a rAapeHe, XUMUYECKN AeKaAlupaHa BOAQ
UAN APYTU XUMUKAAU, TbM KaTo Te MoraT Aa NPUYNHAT U3IXBbPAAHE Ha BOAAQ, Kaq)ﬂBO oLuBeTABaHE
WA MOBPEAA Ha BalLUA YPeA.

IF'raaeHe

I'IpoqueTe PBbPKOBOACTBO 3a 6'bp30 UHCTaAUpaHe Ha onaKoBKaTa BHUMATEAHO,
npeau Aa 3ano4yHeTe Aa U3NnoA3BaTe ypeAaa.

3abeaexxka: [Mpu raageHe gbbkme cnycbKa 3a napa NOCMOSIHHO HAMMCHAM, JOKAMO gBUXKMME
tomuama Bbpxy naama.
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BAXXHO - MNMouucrtBaHe 1 NopApBXKKa

UnTeAaurentHa cucrema Calc-Clean 3a nouncTtBaHe Ha Hakun

BawmsaT ypea e npoekTupaH ¢ uHTeavreHTHa cuctema Calc-Clean 3a nouncTsaHe Ha Hakum, 3a Ad
ce rapaHTVpa, Ye NMpeMaxsBaHeTo W NOYMCTBAHETO Ha HaKMM Ce M3BbPLIBAT PEAOBHO. TOBa Criomara
33 NOAAbPXAHE Ha Ka4eCTBEHO rAaAeHe C Mapa v 13bArBaHe Ha 3aMbpCABAHNA M NETHA, KOUTO ce
MPUYMHSABAT CACA BPEME OT rAaA€LLaTa MOBbPXHOCT. 3a Ad CE OCUIYpY M3BbPLUBAHETO Ha
MOYMCTBALLMA MPOLIEC, reHepaTOPbT 3a Mapa M3MoA3Ba PEAOBHM HanoMHAHMA. OcBeH ToBa e
BKAIOYEHa BTOpPa CTbIKa 3a 3allyiTa Ha reHepaTopa 3a napa OT Hakun: ¢yHKUMATa 3a Mapa ce
AE3aKTUBKPA, ako 1 4ac cAeA rAaseHe C Mapa He € M3MbAHEHO MouMcTBaHe Ha Hakun. Caea KaTo
Ce M3MbAHK NOYMCTBAHETO Ha HakuMa, PyHKUMATA 3a Mapa ce NMOoAHOBSABA. T0Ba Ce M3BbpLUBA
HE3aBKCMMO OT TWMa Ha M3MOoA3BaHaTa BOAA.

3BYKOBO M CBETAMHHO HanoMHsHe 3a Calc-Clean

- Caea 1 A0 3 Mecela ynoTpeba CBETAMHHMAT MHAMKATOP Ha 6yToHa Calc-Clean 3a nounctsaHe
Ha HaKWM 3aMoyBa Aa MMra 1 YpeAbT 3aroysa Aa M3AaBa 3BYKOB CHIHaA, 32 Ad MOKaxe, ye Tpsidsa
Aa ce n3bpwn npoueckT Calc-Clean 3a nouncTsane Ha Hakun (¢ur. 6).

- MoxeTe Aa NPOABAXKKTE Ad TAAAMTE C Mapa olle 1 4ac, AOKATO CBETAMHHUST MHAMKATOP
Calc-Clean npumurea 1 ypeabT mn3aasa 38yKoB curHan. Caea, 1 yac dyHKUMSATA 3a Napa ce
AE3aKTVMBMPA aBTOMATHUHO. Moxe Aa m3mbaHUTE npotieca Calc-Clean 3a noumcTeaHe Ha Hakun,
NpeAV Aa MPOABAXKMTE rAaAeHeTo ¢ napa. (dur. 7)

UsebpBaHe Ha npoueca Calc-Clean 3a nouncTBaHe Ha HaKUM € KOHTEMHEpPa
Calc-Clean

He octaBsiiTe ypeaa 6e3 HaBAIOAEHHE MO BpeMe Ha MPOLIEAYPaTa 32 MOYMCTBAHE HA HAKMII.

BuHaru nsnbAHsBalTe NpoLieAypaTa 3a noYncTBaHe Ha Hakun ¢ KoHTelHepa Calc-Clean.
He npekbcBaiiTe npoLieAypaTa Ypes noBauraHe Ha iotusTa ot KoHTelHepa Calc-Clean,
Tbi KaTo OT FA2A€LLATa MAOYA LLLE M3AE3€e ropeLLa BOAA U Mapa.

HarbAHeTe BoAHMS pesepBoap A0 NnoAoBuHaTa (dur. 8).
3abeaesxxka: Ysepeme ce , e ypegbm € BKAIOYEH N0 BPEMe HA npouegypama 3a NOYUCMBAHE HA HAKMN.

MocTaseTe KoHTelHepa Calc-Clean BbpXy AbCKaTa 3a FAaA€He MAM KOSITO U Aa € Apyra paBHa
M cTabUAHA MOBLPXHOCT (¢ur. 9).

ChoxeTe loTUATa cTabUAHO BbpXy KoHTelHepa Calc-Clean (¢ur. 10).

HatucHeTe 1 3aapbxTe 6yToHa CALC-CLEAN B npoabAXeHMe Ha 2 CeKyHAM, AOKATO uyeTe
KPaTKM 3BYKOBU CUTHaAM (¢umr. 11).

3abenexxka: Konmeitneppm Calc-Clean e npoekmupar ga cebupa yacmuumme Hakun 1 ropewama
BOga no BpeMe Ha npouegypama 3a noyucmsaxe Ha Hakun. HanbAHo 6e3onacHo e ga ocmassime
lomuama Bbpxy HEro no BpeMe Ha usAama npotegypa.

Mo BpemMe Ha MpoLieca 3a NOYMCTBAHE HA HAKMI LLE YyBaTe KPaTKM 3BYKOBU CUIHAAM U
6bAGYyKaLy, 3ByK (ur. 12).

A V13uakaiiTe OKOAO 2 MUHYTH, AOKATO YPeAbT 3aBbpluM npoueca. Korato npoueckT 3a
noyncTBaHe Ha Hakun 3aebplun, MHAMKaTopbT CALC-CLEAN cnupa aa mura ($ur. 13).

MoacyweTe toTusTa ¢ napye naat (¢ur. 14). MocraseTte 10THUATa 06paTHO B OCHOBaTa
Ha ypeAa.

BHumanume: KOTusTa e ropetua.
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Bl Tt kato koHTeltHepbT Calc-Clean ce HarpsiBa Mo BpeMe Ha MpoLLeca, M34aKaiTe OKOAO
5 MuHyTH, npean Aa ro aokocsaTe. CAea TOBa ro 3aHECeTe A0 MMBKaTa, U3rpasHeTe ro U ro
npubepeTte 3a 6baeLa ynoTpeba (¢umr. 15).

Bl Mpu Hyxaa MoxkeTe aa noeTopuTe cThrkM oT 1 A0 8. VBepeTe ce, ue cTe U3MPasHUAM
koHTeiHepa Calc-Clean, npean A2 3anoyHeTe NpoLeAypaTa 3a MOYUCTBAHE HA HAKMM.

3abeaesxka: o BpemMe Ha npoLegybama 3a npeMaxsaHe HA HAKMN OM AGeLLaMa NAOYA MOXKE ga
M3AM3a YMCMa Bogd, AKO BbB BbMPELIHOCMMA HA I0MMUAMa He ce € HampynaA Hakun. ToBa e HOpMaAHo.

3a noseve MHGOPMaLIMA OTHOCHO M3BBLPLIBAHETO Ha MPOLIECa 3a MOYMCTBAHE Ha HaKMM rAeAanTe
BMAEOKAMMOBETE Ha TO3u aapec: http://www.philips.com/descaling-iron.

lMNMecTteHe Ha eHeprua

EKO pexxum
Kato m3noassate ECO pexiima (Mo-MarKo KOAMYECTBO Mapa), MOXKETE Aa NMecTuTe eHepris be3
KOMMPOMMC C KaYeCTBOTO Ha rAaAeHe.

3a aa aktueupate ECO perkunma, HatucHeTe 6yToHa ECO. 3eaeHnaT uHamkatop ECO ceeTsa.

(dpur. 16)

3a aa uskatounte ECO pexxunma, HatucHeTe 6yToHa ECO oTHOBO. 3€A€HUAT MHAMKATOP M3racBa.

3a Halt-A0bpK Pe3yATaTH MpU TPYAHW TbKaHi MoxeTe Aa nsnoaseate TYPBEO pexvma.

HaTucHeTe 1 3aApbKTe GyTOHA 3a BKA./U3KA. 32 2 CEKYHAM, AOKATO MHAMKATOPBLT CBETHE
B 3€A€HO.

3a aa aeaktusupate TYPBO pexknma, HaTUCHETE U 3aAPbXKTE BYTOHa 33 BKA. /U3KA.
32 2 CEKYHAM OTHOBO, AOKATO CBETAMHATA CE OLBETU B CUHBO.

MNMpeana3Ho aBTOMaTUYHO U3KAIOYBaHe (CaMO 3a ONpeAEA€HU MOAEAH)
DyHKUMATA 33 NPeANasHO aBTOMATUYHO M3KAIOUBAHE M3KAIOUBA YPEAA aBTOMATUYHO, aKO He e
M3MOA3BaH B MPOABAKEHME Ha 5 MUHYTU, C LIEA MECTEHE Ha EHEPrUs.

OTCTPaHﬂBaHe Ha HEU3MNpaBHOCTHU

B Tasu raaBa ca 0606LLEHN HAM-YECTO CPeLaHUTE MPOBAEMM, KOUTO MOXKE Aa CPELHETE MpU
M3MOA3BaHE Ha ypeAa. AKO HE MOXKETE Aa paspelunTe Npobaema C MOMoLLTa Ha MHGOpMaLMATa
MO-AOAY, BWPKTE CMCbKa C YeCTO 3aaaBaHu Bbpock Ha aapec www.philips.com/support
1AM ce cebpkeTe ¢ LleHTbpa 3a 0bcAy»KBaHE Ha NOTPEOUTEAM BbB BallaTa CTpaHa.
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[po6aem

IOTmaTa He
noAaea rapa.

CBETAUHHUAT
MHAMKATOP Ha
6yToHa Calc-
Clean 3a
roYMcTBaHe Ha
HaKWM NpUMuUrea
WA ypeabT
13AaBa 3BYKOB
CUTHaA.

CBETAVHHUAT
VHAMKATOp Ha
6yToHa Calc-
Clean 3a
MoYMCTBaHE Ha

HaKun npuMnrea m

YPEABT V3AaBa
3BYKOB CUMHaA

BCEKM MbT, KOraTto
HaTWCHa CryCbKa

3a napa. OT
rAapeliaTa
NOBBPXHOCT He
M3AM3a Napa.

VpeabT ce e
UBKAIOUMA.

YpeabT M3paBa
CUAEH LUYM Ha
V3rOMIIBaHe.

BbamorkHa NnpU4vnHa

Bbe BOAHMS pe3epBoap HAMa
AOCTaTBYHO BOAR.

He cTe HaTuncHaAn crycbka
3a napa.

DyHKUMATA 338 AOMBAHUTEAHA
napa e 61Aa M3KAIOYeHa,
AOKATO He M3BbpLUIMTE
npoLieca o npemaxBaHe Ha
HaKmn.

Tosa e HanomHaHeTo Calc-
Clean 3a nouncTeaHe Ha
HaKum.

He cTe v3nbAHWAK WA He cTe
3aBbpLumAM npotieca Calc-
Clean 3a nouncTeaHe Ha
HaKmn.

DyHKUMATA 33 aBTOMATUYHO
MPEANA3HO M3KAIOYBAHE €
aKTVBMpPaHa. ToBa ce CAyyBa
aBTOMATWYHO, aKO MapHUAT
reHepaTop He € K3MoA3BaH 3a
noBeye OT 5 MUHYTU.

BoaHWAT pe3epsoap e
MpaseH.

PeweHne

HarmbAHeTe pesepBoapa 3a BoAa Haa,
o3HaueHreTo MIN. HaTvcHeTe 1 3aapwxTe
CrycbKa 3a Napa, AOKaTO He 3arMoyHe Ad
“3AM3a napa. Moxe Aa OTHeMe A0

30 cekyHAM, MPEAM AQ 3amMouHE Ad

V3AM3a Napa.

HaTucHeTe n 3aAPBXKTE CryCbKa 3a rnapa,
AOKaTO 3aro4YHe Aa M3AM3a Mapa.

M3mbaHeTe npoueca Cale-Clean 3a
MOYMCTBAHE Ha HaKWM, 3a Ad Bb3CTaHOBKTE
byHKUMATA 33 Napa (BUXKTE pasaena
“BAXHO — NouncTeanHe 1 noaspbxka').

M3sbpeTte npoueca Calc-Clean 3a
MOYMCTBAHE Ha HaKuM B paMkuTe Ha 1 vac
caep, HarnomHaHeTo Cale-Clean 3a
NOYMCTBAHE Ha Hakum (BIPKTE pasaeAd
“BAXHO — lMouncTBaHe 1 noaapbxkKa').

V13nbaHeTe npoueca Calc-Clean 3a
NOYMCTBAHE Ha HaKWM, 33 A3 aKTUBMpaTe
byHKUMATA 33 Napa OTHOBO (BIXKTE pasaena
“BAXHO — MouncTeare 1 noaapbkKa’).

[TocTaBeTe KAlOuUa 3a BKAOYUBaHE/
MN3KAIOUBAHE B 'U3KAIOUEHO ' MOAOMKEHME
11 CAEA TOBA BbB '‘BKAIOUYEHO ' MOAOXEHME.

HarnbaHeTe pesepBoapa ¢ Boaa U
HAaTMCKaMTE CryCbKa 3a napa, AOKaTo
ObABYKaLLMAT 3BYK CTaHe MO-TUX U OT
rAaAellaTa MoBbPXHOCT 3aroyHe Ad M3AM3a
napa.



[Mpobaem Bb3amorkHa npuumnHa

OT raaaeliata Chea KaTo U3BbPLWKTE
MOBBPXHOCT npoueca Calc-Clean 3a
M3AM3AT Kanku MOYMCTBAHE Ha HaKwM, OT
BOAR. rAaA€LaTa MOBBPXHOCT MOXeE

A U3Teye OCTaHaAaTa B
pesepBoapa BOAa.

MNpoueckT Calc-Clean 3a
NOYMCTBAHE Ha HaKWM HE €

3aBbpLUEH.

OT raaaeliata BbB BEHTMAALIMOHHUTE

nAoYa U3AM3aT OTBOPM 3a Mapa W/WAU BbPXY

HEUMCTOTHM 1 rAaA€eLiaTa MOBbPXHOCT Ca

MPbCHa BOAQ. OCTaHaAW 3aMbPCsABaHUA UAU
XVMUKaAW OT BOAATA.

OT raasellata CrapTupaan cTe npoteca

noebpxHocT Teye  Calc-Clean 3a nouncTeaHe Ha

BOAR. HaKWM norpeLuka (BUxTe

pasaena “‘BAXKHO —
[NouncTsaHe 1 noaApbKKa').

MNpoueckT Calc- He cTe HaTucHaAm ByToHa
Clean 3a Calc-Clean B npoabaKkeHme
MOYMCTBaHE Ha Ha 2 CEKYHAM, AOKATO YPEALT
HaKun He ce 3aMoyYHe Aa M3AaBa 3BYKOB
cTapTvpa. CUrHaA.

tOTmsTa ocTasn ['AaAMAM CTE BbPXY HEPaBHa
ABCKaBM MECTa M MOBBPXHOCT, HanpyMep LLeB
oTneYaTbLm OT MAM MbHKa Ha ApexaTa.
LIEBOBE BbPXY

Apexata.

[NoKkpuTHETO Ha [NapaTa e KOHAEH3MpaAa

AbCKaTa 3a BbPXY MOKPUTUETO Ha
rAnaseHe ce AbCKaTa 3a MAAEHe, CAEA,
OBA@XKHABA MAM OT  KaTO CTE FAAAMAN ABATO
ranaaellaTa BpeEMeE.

MOBBPXHOCT

M3AM3AT Karku

BOAQ.

BalwaTa abcka 3a raaaeHe
MOXe Aa He e npeaHasHadeHa
3a TOAKOBa CMAHA Mapa KaTo
Tasm Ha napHus reHepaTop.

BbArAPCKMU 15

Pewenune

[NoACyLIeTE rAaA€LLaTa MOBLPXHOCT C
napye nAaT. AKO CBETAUHHUST MHAMKATOP
Ha 6yToHa Calc-Clean Bce ote npumuraa
1 YPEABT MPOABbAXKABA Ad M3AABA 3BYKOB
curHan, nsmbaHeTe npotieca Calc-Clean
33 MOUYKCTBAHE Ha HaKkuM (BUXKTE pasaend
“BAXXHO — MouncTeaHe 1 noaspbkKa’).

Moxke aa m3nbaHKTe npoteca Calc-Clean
33 MOYMCTBAHE Ha HaKMM OTHOBO (BWDKTE
pasaena "BAXKHO — lNounctsaHe 1
noaspbxKa').

/13BbpluBaNiTe NpoLieca 3a MOYMCTBaHE Ha
Hak1n peAoBHO (BUKTe pasaena “BAXKHO
— [NouncTaaHe 1 noaapb*KKa'™).

M3kaloueTe ypeaa. Caea TOBa ro BKAOYETE
oTHoBO. OCTaBeTe I0TUATA Ad Ce Harpee,
AOKATO CBETAMHHUSAT MHAMKATOP 3a
“roTOBHOCT" He 3anoyHe Aa CBETU
MOCTOSIHHO.

Burkte pasaena “BAXKHO — lMouncreaHe
1 NOAAPBAKKA'.

Perfect Care e 6e30macHa 3a BCUUKN APEXM.
BAACHKBT 1 OTNeYaTbLMTE OT LLEBOBE HE
OCTaBaT 3aBMHar, a 134e3saT npu
CAEABALLOTO MpaHe. V130sareanTe Aa raaanTe
BbPXY LUEBOBE W MbHKM, MAM FAGAETE MPe3
napye namyueH naaT, 3a Aa n3berHeTe OAACHK
1 OTMeYaTbLM OT LUIEBOBE BbPXY ApEXaTa.

CMeHeTe MOKPUTMETO Ha AbcCKaTa 3a
FAAAEHE, aKO MEHECTUAT MaTEpPUaA Ce e
M3HOCKA. MoXe CbLLo Aa A0BaBUTE
AOMbAHUTEAEH CAOW QUALL MOA MOKPUTUETO
Ha AbCKaTa 3a rAaAeHe, 3a Ad
MPEAOTBPATUTE KOHAEH3 BbPXY AbCKaTa.

ChroxeTe AOMBAHUTEAEH CAOM WAL MOA,
NOKPUTUETO Ha AbCKAaTa 3a FAaAeHe, 3a Ad
NPEAOTBPATUTE KOHAEHS.
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[po6aem

[poabaxkasa Aa
M3AV3a Mapa, CAEA,
KaTo ocBoboAA
CrycbKa 3a Mapa.

3Am3a craHa
CTpys napa,
Korato ocsoboas
cnycbKa 3a napa
CAEA MOCTaBAHE
Ha loTUATa Ha
nocTaeKkaTa 3a
IOTUA.

[apaTa e craba.

[NapaTa He n3Am3a
BEAHara LoM
HaTMCHeTe
CrycbKa 3a Mnapa.

BbamorkHa NnpU4vnHa

Ot FAQAELLaTa MOBbPXHOCT

n3AM3a napa. Korato

0CBODOOAMTE CryCbKa 3a Mapa,

OCTaHaAaTa BOAa ce

MpeBpbLUa B Mapa. Tosa e

HOPMaAHO.

KoraTo i0TuATa € HakAoHeHa
Harope, oCTaHaAaTa BoAa Ce
cbbupa 1 ce npespblLLa B
CWAHa CTpYys Napa. Tosa e

HOPMaAHO.

He HaTuckaTe

MPOABAKUTEAHO CryCbKa

3a napa.

M3noassate ECO pexuma.

BoaaTta oT raaaellata
MOBBPXHOCT CE MpeBpbLLa B
napa. Korato HaTucHeTe
CryCbKa 3a Mapa, Le U3MUMHAT
1 A0 2 cekyHAW, MpeAm
napaTa Aa ce reHepupa u
0cBo60AN. TOBa € HOPMAAHO.

PeweHne

OcBoboaeTe criycbKa 3a mapa 2 A0 3 CEKyHAM,
MpeAU Aa MOCTaBUTE I0THATA OBPATHO BbPXY
MOCTaBKaTa 32 IOTHs AU ABCKaTa 3a MaAEHE.

OcBoboaeTe criycbKa 3a Mapa 2 A0 3 CeKyHAM,
MPEAV Ad MOCTABUTE IOTUAT OOPATHO BbPXY
MOCTaBKaTa 3a IOTHA MAM ABCKATa 3a MaAEHE.

APBXKTeE CrycbKa 3a napa nocTosHHO
HAaTMCHAT, AOKATO ABMXUTE IOTUSATA
BbPXY MAaTa.

3a noseye napa mskaoyeTe ECO pexiima
ype3 HaTuckaHe Ha 6yToHa ECO.
CBeTAUHHMAT nHAMKaTop ECO u3racea.

ApBKTe crycbKa 3a napa MocTosHHO
HaTMCHAT, AOKATO ABVXUTE I0TUATA BbPXY
nAaTa.
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Tuto zehlicku schvdlila spole¢nost The Woolmark Company Pty Ltd pro zehleni vyrobkd vyrobenych
pouze z viny pod podminkou, Ze se tyto odévy Zehlf podle pokynl na cedulce a pokyn(, které uvddf
vyrobce zehlicky R1401.Ve Spojeném krdlovstvi, Irsku, Hongkongu a Indii predstavuje ochrannd
zndmka Woolmark certifikacni ochrannou zndmku.

Vseobecny popis (Obr. 3)

Zamek pro prendsenf zehlicky (pouze nékteré typy)
Plnici ndlevka nddrzky na vodu

Nadrzka na vodu

Zehlici plocha

Privodni hadice na vodu

Napdjeci kabel se zdstr¢kou

Tlacitko Calc-Clean s kontrolkou Calc-Clean
Vypina¢ s kontrolkou zapnutf

Tlacitko ECO s kontrolkou

10 Zehlici plocha

11 Spoust péry

12 Kontrolka ,Zehliéka pripravena’

13 Inteligentni nddobka Calc-Clean

Technologie OptimalTemp

Technologie OptimalTemp umozriuje Zehlit vSechny typy latek vhodnych k Zehleni bez nutnosti

nastavovat teplotu zehlicky.

- Zehlit Ize latky oznacené témito symboly; jednd se napifklad o In&nou tkaninu, bavinu, polyester;
hedvébi, vinu, viskdzu a umélé hedvédbi (Obr. 4).

- Létky oznacené timto symbolem Zzehlit nelze. Kromé syntetickych latek — jako je spandex nebo
elastan, latky s podilem spandexu nebo polyolefiny (napriklad polypropylen) — sem patr také
odévy s potiskem (Obr. 5).

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Doporucena voda k pouziti: destilovana nebo demineralizovana voda

Pristroj je uréen pro pouzitf s vodou z kohoutku. Pokud Zijete v oblasti s velmi tvrdou vodou,
mUze dochazet k rychlé tvorbé vodniho kamene. Doporucujeme proto pouzivat destilovanou
nebo demineralizovanou vodu, aby se prodlouZila Zivotnost pristroje.

Nepouzivejte parfémovanou vodu, vodu ze susicky, ocet, Skrob, odvapnovaci prostredky, pripravky
pro usnadnéni zehleni, vodu s chemicky odstranénym vodnim kamenem nebo jiné chemikalie,
protoze by mohlo dojit k vystrikovani vody, vzniku hnédych skvrn nebo poskozeni zarizeni.

Prectéte si peclivé Stru¢nou prirucku o baleni, abyste mohli zadit pouzivat zafizeni.

Pozndmka: BEhem pohybu Zehlicky po Iatce drzte spoust’ pary trvale stisknutou.
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DULEZITE - &i$téni a udrzba

Inteligentni systém Smart Calc Clean

Tento pristroj disponuje inteligentnim systémem Calc-Clean, ktery zajistuje pravidelné odstrariovéan(
vodniho kamene a cistén( pristroje. Pomaha tak udrzet silny vystup pary a vyhnout se zaspinénf a
vzniku skvin zpdsobenych béhem pouzivani Zehlicl plochou. Aby proces cisténi skutecné probéhl,
aktivuje generdtor pdry pravidelnd pripomenuti. Krome toho je generdtor pary chrdnén také tim,
Ze pokud odstrariovdni vodniho kamene neprobéhne po 1 hodiné Zehlen( s parou od pripomenut,
funkce naparovani se vypne. Kdyz je odstrariovani vodniho kamene dokonceno, funkce naparovan{
se opét zapne. K tomuto procesu dochdzi nezdvisle na tom, jaky druh vody pouZijete.

Zvukové a svételné pripomenuti procesu Calc-Clean

- Po 1 az 3 mésicich pouzivani za¢ne blikat kontrolka tlacitka Calc-Clean a pristroj za¢ne pipat,
aby vés upozornil, ze mdte provést proces Calc-Clean (Obr. 6).

-V Zehlen( s naparovanim muUzete pfi blikdnf kontrolky funkce Calc-Clean a pipan( zarizenf
pokracovat 1 hodinu. Po hodiné se funkce naparovani automaticky deaktivuje. Nez budete
moci pokracovat v zehlenf s naparovédnim, musite provést proces Calc-Clean. (Obr: 7)

Provedeni procesu Calc-Clean u nadobky Calc-Clean

Nenechavejte pristroj béhem procesu Calc-Clean bez dozoru.

Proces Calc-Clean provadéjte vzdy za pouziti nadobky Calc-Clean. Neprerusujte proces
vyjmutim zehlicky z nadobky Calc-Clean, ze zehlici plochy bude vychazet horka voda a para.

Nadrzku na vodu napliite do poloviny (obr. 8).

Pozndmka: BEhem procesu Calc-Clean musi byt generdtor zapojeny do sité a zapnuty (v poloze ON).

Postavte nadobku Calc-Clean na Zehlici prkno nebo na jiny rovny a stabilni povrch (obr. 9).
Zehli¢ku umistéte do bezpeéné pozice na nadobku Calc-Clean (obr. 10).

Stisknéte tlacitko CALC-CLEAN na 2 sekundy, dokud neuslysite kratké zapipani (obr. 11).

Pozndmka: Nadobka Calc-Clean byla navrZena tak, aby béhem procesu Calc-Clean zachytavala castecky
vodniho kamene a horkou vodu. Je naprosto bezpecné kdykoli béhem procesu odloZit Zehlicku do této nadobky

Béhem procesu Calc-Clean bude zehlicka vydavat kratka pipnuti a uslysite zvuk cerpani (obr. 12).

A Pockejte priblizné 2 minuty, dokud pristroj proces nedokonéi. Kdyz je proces Calc-Clean
dokoncen, prestane Zehlicka pipat a kontrolka CALC-CLEAN prestane blikat (obr. 13).

Otrete zehlicku dosucha kouskem latky (obr. 14). Nasad'te zehlicku zpét na zakladnu.

Upozornéni: Zehli¢ka je horka.

Bl V pribéhu procesu Calc-Clean se nadobka Calc-Clean velmi zahreje. Zhruba 5 minut se ji
nedotykejte. Poté preneste nadobku Calc-Clean ke drezu, vyprazdnéte ji a ulozte pro dalsi
pouziti (obr. 15).

Bl V pFipadé potieby opakujte kroky 1 aZ 8. Pfed spusténim procesu Calc-Clean zkontrolujte, Ze
nadobka Calc-Clean je prazdna.

Poznamka: BEhem procesu Calc-Clean miZe z Zehlici plochy vychazet cista voda, pokud se uvnitF
Zehlicky neusadil vodni kamen.To je normdlni jev.

Dalsi informace o provddéni procesu Calc-Clean naleznete ve videich na této adrese: http://www.
philips.com/descaling-iron.
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Uspora energie

Rezim Eco

Diky rezimu ECO (snizené mnozstvi pdry) mlzete usetrit energii, aniz byste ovlivnili vysledek Zehlen.
Chcete-li aktivovat rezim ECO, stisknéte tlacitko ECO. Rozsviti se zelena kontrolka ECO. (Obr. 16)

Chcete-li deaktivovat rezim ECO, stisknéte znovu tlaéitko ECO. Zelena kontrolka ECO zhasne.

Abyste doséhli co nejlepsiho vysledku pri zehleni silnych ldtek, mdzete pouzft rezim TURBO.

Stisknéte a podrzte vypinac na 2 sekundy, dokud se kontrolka nerozsviti bile.

Chcete-li deaktivovat rezim TURBO, stisknéte a po dobu 2 sekund podrzte tlacitko vypinace,

dokud nebude kontrolka svitit modre.

Bezpecnostni automatické vypnuti (pouze nékteré typy)
Funkce bezpecnostniho automatického bezpecnostniho vypnuti z divodu Uspory energie
automaticky vypne pristroj, pokud se nebude 5 minut pouzivat.

Reseni problému

Vv vy

V této |<ap|to\e sou shrnuty nejbéznéjsi problémy, se kterymi se mizete u pristroje setkat.
Pokud se vdm nepodar{ problém vyresit podle ndsledujicich informaci, navstivte webové stranky
www.philips.com/support, kde jsou uvedeny odpovédi na nejcastéjsi dotazy, nebo kontaktujte

Stredisko péce o zdkazniky ve své zemi.

Problém Mozna pricina
Zehlitka V nddrzce neni dostatek
neprodukuje vody.

Zadnou péru.
Nestiskli jste spoust’ pary.

Dokud neprobéhne proces
Calc-Clean, bude funkce
naparovani vypnuta.

Kontrolka tlacitka  Jednd se o pripomenutf
Calc-Clean zacne  procesu Calc-Clean.
blikat a/nebo

pristroj zacne

pipat.

Kontrolka tlacftka ~ Neprovedli nebo nedokondili
Calc-Clean blikd a  jste proces Calc-Clean.
pristroj zapipa

pokazdé, kdyz

stisknu spoust’

pary. Ze zehlicl

plochy nevychdzf

7adnd para.

Reseni
Naplrite nadrzku na vodu za ukazatel MIN.
Stisknéte a podrzte spoust’ na pdru, dokud

nezacne vychdzet pdra, coz mdze trvat az
30 sekund.

Stisknéte a podrzte spoust’ pary, dokud
nevyjde péra.

Provedte proces Calc-Clean, abyste obnouvili
funkci naparovani (viz kapitola , DULEZITE —
Cigténi a udrzba").

Provedte proces Calc-Clean do 1 hodiny od
okamziku, kdy se aktivovalo pripomenuti
procesu Calc-Clean (viz kapitola , DULEZITE
— Cigténi a Udrzba").

Provedte proces the Calc-Clean, abyste opét
aktivovali funkci napafovdni (viz kapitola
DULEZITE — Citéni a udrzba").
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Problém

Pristroj se vypnul.

Z pristroje je
slySet hlasity zvuk
Cerpadla.

Ze dna zehlicky
odkapava voda.

Ze Zehlicl plochy
vychdzi Spinava
voda a jiné
necistoty.

Ze zehlicl plochy
vytékd voda.

Proces Calc-
Clean se nespusti.

Zehli¢ka nechévd
na odévu lesklé
stopy nebo otisky.

Vlhne potah
zehliciho prkna
nebo z zehlicl
plochy vychdzf
kapky vody.

Mozna pricina

Kdyz systémovou Zehlicku

vice nez 5 minut

nepouzivdte, je automaticky

aktivovdna funkce
bezpecnostniho

automatického vypnut.

Nddrzka na vodu je prdzdnd.

Po procesu Calc-Clean muze
z zehlici plochy kapat horkd

voda.

Proces Calc-Clean nebyl

dokoncen.

Necistoty a chemikdlie, které
jsou pritomny ve vodeé, se
usazuji v otvorech pro vystup
pdry a na zehlici plose.

Omylem jste aktivovali
proces Calc-Clean (viz
kapitola , DULEZITE -

Cigténi a Udrzba®).

Nestiskli jste na 2 sekundy
tlacitko funkce Calc-Clean,
dokud zarizeni nezacalo

pipat.

Zehleny povrch nebyl rovny,
napiiklad proto, Ze jste
zehlickou priejizdeli Sev nebo

zéhyb latky.

Po dlouhém Zehleni se na
potahu Zehlicho prkna

vysrézela para.

Je mozné, Ze vase Zehlicl
prkno nenf uréeno pro
vysoké mnozstvi pary, které
generdtor pary vytvar.

Reseni
Nastavte vypina¢ do vypnuté polohy a poté
do zapnuté polohy.

Doplrite nddrzku vodou a stiskn&te spoust’
pary, dokud se zvuk Cerpani neztisi a z zehlici
plochy nevyjde para.

Otreete zehlicf plochu dosucha kouskem Idtky.
Pokud kontrolka tlacitka Calc-Clean stéle blikd
a pristroj stdle pipd, provedte proces Calc-
Clean (viz kapitola L DULEZITE — Cigténi a
udrzba").

Musite proces Calc-Clean provést znovu
(viz kapitola , DULEZITE — Cigténi a ddrzba®).

Provddéjte pravidelné proces Calc-Clean
(viz kapitola ,, DULEZITE — Cigt&ni a tdrzba®).

Pristroj vypnéte. Poté jej opét zapnéte.
Nechte Zehlicku zahrat dokud se kontrolka
,zehlicka pripravena’ nerozsvitf
nepreerusované.

Viz kapitola ,, DULEZITE- Cigtén( a ddrzba’.

Zehlitku Perfect Care Ize bezpecné pouivat
se vsemi typy odévl. Lesklé stopy ¢i otisky
nejsou trvalé a po vyprani odévu zmizi.
Chcete-li zabrénit jejich tvorbé, nezehlete
odév v mistech Svi ¢i zahybl nebo na
Zehlenou latku polozte bavinénou tkaninu.

Pokud se opotrebuje pénova vyplri potahu
zehlictho prkna, vymérite jej. Kondenzaci na
zehlicim prkné mdzete také zabrénit tim,
Ze pod jeho potah viozite dalsi vrstvu
plsténého materidlu.

Abyste zabrénili vzniku kondenzace na
Zzehlicim prkné, podloZte jej dalsi vrrstvou
plsténého materidlu.
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Reseni

Po uvolnénf
spouste pary se
pdra i naddle
uvolriuje.

Pri uvolnéni
spousteé pary po
polozenf Zehlicky
na zehlici plochu
se uvolni silny
proud pary.

Proud pary je
slaby.

Pdra se neuvolnf
ihned po stisknutf
Spousté pary.

Mozna pricina

Pdra se vytvadr{ v zehlici plose.
Po uvolnénf spouste pary je
pdra vytvorena jesté ze zbylé
vody. To je normdlnf jev.

Kdyz je zehlicka naklonéna
smérem nahoru, ze zbylé
nashromdzdéné vody je
vytvoren silny proud pary.
To je normélnf jev.

Nedrzeli jste spoust’ pary
stisknutou dostatecné
dlouho.

Mate zapnuty rezim ECO.

Voda se v paru ménf v zehlicl
plose. Po stisknuti spouste
pary trvd 1 az 2 sekundy,

nez se para vytvorf a uvolnf.
To je normalnf jev.

Uvolnéte spoust’ pdry 2 aZ 3 sekundy pred
umisténim zehlicky na Zehlic plochu &i zehlicf
prkno.

Uvolnéte spoust pdry 2 az 3 sekundy pred
umisténim Zzehlicky na Zehlici plochu ¢&i Zehlicf
prkno.

Béhem pohybu zehlicky po ldtce drzte spoust’
pary trvale stisknutou.

Chcete-li vétsi mnozstvi pary, stisknutim
tlacitka ECO rezim ECO vypnéte.
Zelend kontrolka zhasne.

B&hem pohybu Zehlicky po ldtce drzte spoust
pary trvale stisknutou.
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Eicaywyn

AuTo TO 0idepo £xel eykplBel amo Tn The Woolmark Company Pty Ltd €181kd yia paiiiva,

uTto TNV TipoUmobeon OTL Ta pouxa otdepwvovTal oupdwva pe Tig odnyieg Tmou avaypddovTat
OTNV ETIKETA TOU poUYOU KAl He TIG 0dnyieg Tou kataokeuaoTn Tou oidepou. R1401.

210 Hvwpévo Baoilelo, Tnv IpAavdia, To Xovyk Kovyk kat v Ivoia, To gurmopikd orjua mg
Woolmark aroTtelel onpa moTomoinongc.

Fevikn mreprypadn (Ewk. 3)

Kheidwpa petadpopdg (LOVO O CUYKEKPLEVOUG TUTTOUG)
Avolypa TApwong TG de€apevrig vepou
Ae&ajlevr) vepou

Baon oidepou

>wArjvag mapoxng vepou

Kahwolo pe dig

Kouprri Calc-Clean pe Auyvia Calc-Clean
Kouprri on/off pe Auyvia Aettoupyiag
Koupri ECO e Auyvia

10 TMiaka

11 2kavddAn atpou

12 Auyvia eTolpdtnTag oidepou

13 Aoyxeio €€umvng Aettoupyiag Calc-Clean

TexvoAoyia OptimalTemp

H texvoloyia OptimalTemp odg emiTpermel va oldepwveTe OAa Ta updopara mou oldepWVOVTAl,

XwWPIg va pubpiCeTe T Beppokpaocia Tou oidepou.

- Tauddopara pe auta Ta oUpPoia pmopolv va otdepwbouv. TéTola uddopara eival Ta Awvd,
Ta BapPakepd, o TTOAUECTEPAG, TA HETAEWTA, TA HAMIVa, N Blokoln, To peylov (Eik. 4).

- Ta pouxa pe autd To oupBolo dev prmopoly va otdepwbouv. Autd Ta updopara sivat
ouvBeTIKA Kat TTEpIAapPavouy oTravTeg 1) EAAcTAV, AVAUELKTA OTTAVTEE OUVBETIKA Kal
TTOAUOAEDIVEG (TT.X. TTOAUTTPOTTUAEVIO) 1) €xouv oTdureg (Eik. 5).

NO 0O ~NOoNUTNWN —

ZUVIOTATAL 1] XP1ION ATTOCTAYHEVOU 1) ATTIOVIOUEVOU VEPOU

AUTN N ouoKeun eival oxedlaopévn yia va XpenotoToleiTal pe vepd Bpuong. Av To vepd TG
TTEPLOXNG 0ag £ival okANpo, eVOEXETAL VA CUCCWPEUTOUV Ypriyopad diarta. [ia To Aoyo auto,
XPNOLLOTIONOTE ATTOOTAYHEVO T) ATTIOVIOHEVO VEPO, WOTE Va TIapateivete T diapkela Lwnig
TNG CUOKEUNG 0ag.

Mnv xpnouoTroleiTe vepd e Apwa, TO VEPO atod To OTEYVWTTPLo, EUSL, KOAAa KoMapioparog,
ouocieg apaldTwong, uypd oLOEPWUATOGC, XNHIKA adalaTwiEVO vepPO 1) AAa XNk, KaBwg oL
ouoieg auTeg evdexeTal va Tpokaleoouv diappor) vepou, kade kKnAideg 1) BAaPn otn cuokeur.

AlaBaocTe Tov 0dnYO YpYOpNG EKKIVIIONG OTN OUCKEUACIA TTPOCEKTIKA TTPLV
SEKIVI|OETE VA XP1CIHOTIOLEITE T CUCKEUN.

Inueiwon: Kpatnote matnuévn Tn okavodAn atpou cuveXOueva 00m wpa GLOEPLIVETE TO PoUXoO.
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ZHMANTIKO - KaB@apiopog kat ouvtijpnon

'E§utrvo cuoTtnpa kabapiopou alatwv Calc-Clean

H ouokeun €xet oxediaoTel e €va €€utivo ouotua kabaplopou aidtwy (Smart Calc-Clean),
woTe N adalpeon Kal o Kabaplopog Twv akdTwy va dieEdyovTal avd TakTd Xpovika
Olaompara. Etol Siatnpeital n loxupr) armdédoon aTpoU Kal arroTPETTETAL 1) LAVION PEWLAG
Kal Aek€dwv otV TAAKa pe TNy Tapodo Tou Xpovou. ['a va eEacpalioTel n) TaKTIKY
adalatwon, n YeWnTpla aTpou TTapdyel TakTikeG uttevBupioeic. H ouokeury S1abéTel ettiong éva
EVOWHATWEVO cUoTnua TrpooTaciag amd Ta daiara: adpou nyroel n urrevBULoT, av OLOEPWOETE
pe atpo yia 1 wpa, n Aettoupyia atpou amevepyorroleitat. MOALG oAokAnpwbei o kaBaplopog
Twv ahdTwv, N AelToupyia atpou ouveyiCetal. H dladikaoia autr) AapfBdavel xwpa aveapmra
arto Tov TUTTO VePOU TTOU XENOLIOTTOLELTAL.

Hyntuco onpa kat Auyvia utrevBupiong Calc-Clean

- Metd amo 1 €wg 3 prveg xpriong, n Auxvia Tou kouprou Calc-Clean apyiCel va
avafBoofrvel kat amd T CUOKEUT) AKOUYETAL £VAG XAPAKTNPLOTIKOG T)X0G, UTTODELKVUOVTAG
OTL TTPETTEL Va exTeAéoeTe Tn Oladikaoia kabaplopou ardtwv (Eik. 6).

- Mrmopeite va ouveyioeTe va o1depwveTe e atpo yia T wpa adou apxioel va avaBoofrivel
n Auxvia Calc-Clean kat va akoUyeTtal armd T CUOKEUT) O XAPAKTNPLOTIKOG 1XoG. MeTd ard
1 wpa, n AetToupyla atpou amevepyormoleital autopara. ['ia va ouvexioeTe va oldepwveTe
e aTuo, petel va ekteléoeTe TN Stadikaoia kabapiopou aatwv. (Eik.7)

ExTéAeon Tng diadikaciag kabapiopol alaTwv pe To doxeio Calc-Clean

Mnv adrvete ToTE TN cuokeun xwpig emifAen kata T diapkela Tng dadikaciag
kabaplopou ahaTwv.

Exteleite mavra ) Siadikacia kabapiopol akatwv pe To doxelo kabaplopou alaTwv.
Mnv Siakoete T Sradikacia avacnkwvovTag To oidepo atmo To doxeio kabaplopol akdaTwy,
kabwg amo Tnv mAaka Ba eEeABouv LeoTd vePO Kal aTpoc.

MepioTe T de&apevny vepou pexpt T péon (Ew. 8).

Znueiwon: Kara ) dwadikaocia kabapiopou alarwy, fefaiwbeite 0TL 1) CUOKEUT) Eival EVEPYOTIOLNEV
Kkat ouvdedepévn atnv mpila.

TomobeToTe To doxeio kabapiopol aldTwy Tavw oTn odepwaTpa 1 o€ omoladnmoTe
aAAn emimedn kat otabepn) emeaveia (Ewc. 9).

TotmobeTrioTe ToO CidepPo £TOL WOTE Va akouud oTabepd mavw oTo doxeio kabapiopou
ahatwv (Ek. 10).

MamoTe mapaterapéva To koupmi CALC-CLEAN yia 2 deutepodlemTa péxpl va
akouoTouv Kamola cuvtopa nynTika onuara (Ewc. 11).

Znueiwon: To doxeio kabBaptouou aratwy eivat oxedlacpévo yia Tnv ouroyn owpatdiwv aratwv
Kkat LeaTou vepou kata Tn dtdapketa Tng dtadikasiag kabaplopou aAlatwy. MTopeiTe va akouumnoeTe
To 0idepo mMavw o€ auTo To doxeio kab’ 6An Tn duapkela Tng dadikaoiag pe amoAuTn acpdAea.

Kara 1 diapkela tng diadikaciag kabapiopol akatwy, Oa akoUoeTe cUVTOpNA NXNTIKA
pnvupara kat évav fixo avrinong (Eik. 12).

A Mepipévete mepimou 2 AemTd €701 WOTE 1) CUCKEUT] va ohokAnpwaoel T Sladikacia.
‘Otav ohokAnpwOei n Siadikacia kabapiopol akdTwy, Ta NXNTIKA orjuara octauarouv
kat 1 Auxvia CALC-CLEAN oTapara va avaBoofrver (Ewk. 13).
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KaBapioTe 1o oidepo pe éva mavi (Eik. 14). EmavatomobemoTe To oidepo oTo oTabuoé faong.

Mpoooxmn: To oidepo cival kauTo.

Bl Emrc181 To Soxeio kaBapiopol ahaTwy BeppaiveTal kata T Siapkeia g Siadikaciag
KaBaplopou alaTwy, TEPIUEVETE TTEPITTOU 5 AeTITA TTPOTOU TO ayYI&eTe. XTN CUVEXELD,
petapépeTe To Soxeio kabaplopou alaTwy oTo vepoXUTN, adeldoTe To Kal amodnkeloTe
To yia peAhovTikn) xpnon (Ew. 15).

El Av xpeiaoTel, pmropeite va emavalaPete Ta Pripara 1 éwg 8. Mny mapaleiPeTe va adelaocete
To doxelo kabapiopou akatwy mpiv EekivijoeTe TN Sladikacia kabapiopol akaTtwv.

Inueiwon: Kara m duapkeia Tng diadikaciag kabapiopol alatwy, av 6ev £Xouv cUCOWPEUTEL dAaTta
0TO E0WTEPLKO Tou albepou evoéxeTal va Pyel kabapo vepo amo Tnv mAdka. AuTo eivatr puatoAoyiko.

['a TeplocdTEPEC TANPOodOpieg OXeTIKA [e TN Sladikaoia kabapiopou aAdTwy, TTapakoAoubrioTe
Ta Bivreo Tou Ba Bpeite oe autrv T ouvdeon: http://www.philips.com/descaling-iron.

EZowkovopnon evépyslag

Asitoupyia Eco
Me T Aettoupyia ECO (uetwpévn moodmTa aTou), UImopeiTe va eE0IKOVOUNOETE VEQYELQ
XWpIG va HeLwoEeTe TNy amodoon Tou oldepou.

Ma va evepyomoimoete T Aettoupyia ECO, matmoTe To koupmi ECO. Avafel n mpacivn
Auyvia ECO. (Ewk. 16)

lNa va amevepyotoinoete TN Aeitoupyia ECO, matioTe Eava To koupmi ECO.
H mpaowvn evdeikTikn Auxvia ofrjveL.

la Ta kaAUTepa amoTeAéoparta o dUokoha updouaTd, UTTOPEITE va Y PNOLLOTIOINOETE TN
Aettoupyia TURBO.

MatroTe To koupTi evepyoToinong/amevepyotoinong yla 2 SeutepOAetTa, uéXPL 1 Auyvia
Va atmoKTNoEL AEUKO XPWHa.

MNa va amevepyotmomoeTe T Aettoupyia TURBO, ratnoTe To koupti evepyoTroinong/
amevepyoTroinong yia 2 deutepoAemTa, pexpL 1 Auxvia va avayel pe Pmie Xpwpa.

AuTtoparn amevepyotroinon acpaleiag (MOVO O€ CUYKEKPLUEVOUG TUTTOUG)
Me ™ AelToupyia autépaTg amevepyoTtoinong achaleiag,  cuokeur| armmevepyoTToleiTal
autépara av dev xpnolpotondel yia 5 AeTrTd, TIpoKelpéVoU va eE0LKOVOUNOEL EVEPYELQ.

AvVTIpETWTTION TTPOPBANHATWV

AuTO TO KepaAato ouvoiCel Ta TTLO cuvVNBLOMEVA TTPOBANIATA TTOU WTTOPEL VA QVTLUETWTTIOETE
HE TN oUoKeUn. Av Oev TTOPECETE va AUCETE TO TTPOPANUA HE TIG TTapakdaTw TTANPodOpIEG,
avarpelte o AloTa ouxvwy epwTrioewv ot OleuBuvon www.philips.com/support

1) emKovwvroTe pe To Kévtpo EEutmpémmong KatavahwTtwy ot xwpea oags.



Aitia

To oldepo dev
Tapayel kaohou
aTuo.

H Auxvia Tou
kouptiou Calc-
Clean avafoofrjvet
n/kat amd
OUOKEUT) aKoUyeTal
€vag
XAPAKTNPLOTIKOG
X6

H Auxvia Tou
kouptiou Calc-
Clean avapoofrvel
Kal ard TN CUCKEUN
akoUyeTal £vag
XAPAKTNPLOTIKOG
1xog Kabe dpopd
TTou TTECW M
okavdaAn arpou.
Aev Byaivel atuodg
arod ™y TTAAKA.

H cuokeun €xel
arrevepyoTroinBei.

H cuokeun Trapayel
éva duvaro nxo
AvTAnone.

Meavn artia

Agv UTTAPXEL APKETO VEPO

ot Se€apevr) vepou.

Aev TIatrnoate T okavOodAn

arpou.

H AetrToupyia atpou €xel
arrevepyottolnBei pexpt
Va TTPAYHATOTTIOOETE TN
oladikaoia kabaplopou

alaTwv.

[MpokelTat yia m

umrevBupton Calc-Clean.

Aev €xel TipaypaTortolnOei
1) Sev €xel OANOKANPwWHEL
n dladikaoia kabaptopou

aAaTwv.

Eyive autopam
arevepyoTToinon

aopakeiag. H Aettoupyia

auTr) evepyoTToleiTal

auTtouara, oTav n YewnTpla

aTpou Oev Exel
xpnotporroin6ei yia

TTEPLOCOTEPO artod 5 AemTd.

H deapevry vepou eival

adela.
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Auon

[epioTe T Se€apevr) vepou TTAvw amo
™y evoel&n MIN. MNamoTe TTapareTapeva
™ okavOdAn aTuou HExpL va apxioet va
Byaivel atpoc. Mmopei va mepdoouv €wg
kat 30 deuTepOAeTTTA PEXPL VA apXioEL
va Pyaivel atpoc.

[NaTmoTe mapareTapéva T okavodAn
aTpou, HEXPL va apxioel va Pyaivet
aTuoG.

ExteéoTe T Sladikaoia kabapiopou
aAdTwv yla va evepyoTtTolroeTe Eava
™ AetToupyia atpou (BA. keddahato
“YHMANTIKO - KaBapliopog kat
ouvtipnon”).

ExteAéoTe T Sitadikaoia kabaplopou
aAdTwv peoa oe 1 wpa armd Tn oTiyun
mou Ba Eexivrjoet 1 urrevBupLon (BA.
kedpahato “ZHMANTIKO - Kabapiopog

kat ouvtrpnon’).

ExTteAéoTe T Siadikacia kabapiopol
aAdTwV yla va evepyoTtTolroeTe Eava
™ AetToupyia atpou (BA. kedaialo
“>HMANTIKO - Kabaptiopog kat

ouvtipnon”).

TomoBemoTe To diakorrm on/off
ot B¢on “off” kal, ot ouvexela,
ot B¢on “on”.

[epioTe T Oeaplevr) vepou kal TTAToTe T
okavOAAN atpou HEXPL 0 NXOG AVTANONG
va yivel AtyoTepo EVTovog Kal va apyioel
va Byaivel atog amo Ty TAAKA.
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Artia

2Tayoveg vepou
Byaivouv amoé v
TAGKQ.

Ao TV TTAdKa
Byaivel Bpwpiko
VEPO Kal
akaBapoieg.

Tpéexel vepd amoéd
™V TIAAKA.

H Siadikacia
kabaplopou aNaTtwyv
Oev Eekiva.

To oidepo adrvel
yuahada 1) onpuadt
TTAVW OTO POUXO.

MBavn artia

Metda T Siadikacia
kaBaplopou ardTwy, Urmopei
va otdel ano Ty TTAAKaA To
VEPO TTOU EXEL ATTOMEIVEL

H Siadikaoia kabapiopou
ahaTwv Sev €xeL
OAoKANPwHOEL.

2TIG oTTEG £EOGO0U ATHOU
n/kat oty TAdKa £xouv
karakabioel akabapoieg
N XMMLIKA TTOU TTEPLEXOVTAL
OTO VEPO.

=—eKlvrjoaTe Kata Aabog

™ Stadikaoia kabaplopou
aratwv (BA. kedpdaialo
"EHMANTIKO -
KaBaplopog kat
ouvtipnon”).

Agv €XETE TIATNOEL TO
kouprti Calc-Clean yia

2 OeuTepOAETITA HEXPL VA
AKOUOTEL atTo T1) CUOKEUT
O XAPAKkTNPLOTIKOG NXOG.
H emddaveia mou
oldepwbnke NTav
avopolopopdn - yia
Tapddelypa To oldépwpa
£YLVE TTAVW aro padn 1
TITUXT) TOU poUXOU.

Auon)

2 KOUTTIOTE TNV TTAAKA [E €va TTavi.
Av n Auyvia Tou koupriou Calc-Clean
e€akoloubel va avaPoofrjvel kal amo
TN CUOKEeUT ouveyiCel va akouyeTal
0 XA@PAKTNPLOTIKOG 1)XOG, EKTEAEDTE
™ Stadikaoia kabaplopol aAdTwyv
(BA. keparato “ZHMANTIKO -
KaBaplopog kal cuvtmpnon”).

MNpérel va exTeNéoeTe Eavd T
dladikaoia kabaplopol aAdTwv

(BA. keparato "ZHMANTIKO -
KaBaplopog kat ouvtrpnon'”).

H diadikaoia kabaplopol aAdTwyv
TIPETTEL VA EKTEAEITAL TAKTIKA
(BA. keparato “ZHMANTIKO -

KaBapiopog kat cuvtmpenon’).

ATTIEVEQYOTTOINOTE TN OUCKEUT) KAl OTN
OUVEXELA EVEPYOTTOINOTE TNV Eavd.
AdnoTe To 0idepo va CeoTabel péxpt

n Auxvia eTolpuotTTag va peivel otabepd
QVappeévn.

BA. kepdrato “ZHMANTIKO -
KaBaplopog kat cuvtrpnon’.

To Perfect Care eival aodpalég yia oha
Ta poUya. H yuahdda 1y To onuadt dev
HEVOUV povida kal 6a ¢uyouv av
TAUVETE TO poUxo. ATTOEUYETE va
OLOEPWVETE TTAVW attd PadEG 1) TITUXEG.
EvalakTikd, umopeite va BdleTe éva
Bappaxkepd mavi mavw armd Ty mepLoxn
TTou Ba o1depwbel, woTe va armoduyeTe
™ dnpioupyia onpadiwv.



Aitia

To kdAuppa Tng
OLOEPWOTPAG EXEL
voTioel 1) Byaivouv
OTayoOVvEG VEPOU
arod Vv TTAAKa.

EZaxoloubei va
Byaivel atpog kat
META TNV
aracpdAion g
okavOaAng atpou.

Adou TorrobeTriow
To oidepo oTn Pdon
Tou Kat
aracpaiiow ™
okavdahn arpou,
ameAeuBepwveTal
HEYAAN TTOCOTNTA
aTuou.

Aev uTtapyel
APKETOG ATHOG.

Otav meéCw ™
okavdaAn artpou,
Oev Byaivel apéowg
aTuoa.

Meavn artia

Exel uyporroinBei atodg
TIAVW OTO KAAUMKA TNG
oldePWOTPAG HETA ATTO
TIAPATETANEVO CLOEPWHA.

H odepwoTpa oag

evOEXETAL Va Ny €ival
OX€eOLAOEVN E€TOL WOTE va
avtarreEEpxeTal omny UPnAn
BoAr) atpoU TG yewnTplag

aTuou.

O arpog dnuloupyeital

oty mhaka. Otav

armacpaliCeTe T okavddAn
aTuoU, TO VEPO TTOU E£XEL
QTTOMEIVEL LETATPETTETAL OF

atpo. AuTo eival
bucLloNOYIKO.

Orav 10 oidepo eival

OTPAMMEVO TTPOG TA TTAVW,

TO VEPO TTOU ATTOMEVEL
OUNéYeTaL Kal

LETATPETTETAL OE HEYAAN
TToooTNTA aTpoU. AuTo eival

ducLoAOYIKO.

Aev TIECETE TN oKAVOAAN

aTpoU ouvexOUevVa.

Xpnotporoteite T
Aettoupyia ECO.

To vepd peTaTpemeTal oe
atéd omy midaka. Otav
mECETE TN okavOAAn aTuou,

armattouvrat 1 pe 2

OEUTEPOAETTTA HEXPL VA

onutoupynBel kat va

areAeuBepwel atdg. Auto

eival ducLoAoyIKO.
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Auon

AVTIKATAOTHOTE TO KANUMMA TG
oldepwoTpag av To appoleE exel
dOapel. Mmopeite emmiong va mpoobéoeTe
£Va ETTITTAEOV OTPWHA TOOXAG KATW arrod
TO KAAUPHA TNG OLOEPWOTPAG, WOTE Va
€UTTOSIOETE TNV UypOTTIOiNoT Tou atpou
TTAvw oTn oLOEPWOTPA.

[MNpooBeaTe éva eTTITAEOV OTPWHA
TOOXAG KATW armd To KAAUPUA TNG
oldepWOTPAg Yia va eUTTOOIoETE TNV
UypoTToinomn Tou atpou Travw o
oldepwoTpa.

Na amacdahiCete T okavddaAn artpou

2 e 3 OeUTEPOAETTTA TTPLV TOTTOBETT|OETE
To oidepo ot Bdon Tou 1) ot
oldepwoTpa.

Na amacpaAileTe T okavddin aTpou

2 pe 3 SeuTePOAETTTA TTPLY TOTTOBETHOETE
To oidepo omn Pdon Tou 1) o
oldepwoTpa.

KpamoTe mampévn T okavodAn atuou
OUVEXOHEVA OOT) WPA OLOEPUVETE TO
POUXO.

['la TIEPIOCOTEPO ATHO, ATTEVEQYOTIOINOTE
™ Aettoupyia ECO matwvrag To Koupri
ECO. H mpdoivn Auyvia ECO ofirjveL.

KpamoTe mampévn ™ okavOdAn atou
OUVEXOMEVA OON WPA OLOEPWVETE TO
pouxo.
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Selle triikraua on Woolmark Company Pty Ltd heaks kiitnud téisvillaste rdivaesemete triikimiseks,
tingimusel et seejuures jérgitakse pesusildil olevaid ja triikraua tootja vélja antud juhendeid. R1401.
Uhendkuningriigis, lirimaal, Hongkongis ja Indias on Woolmarki kaubamérk sertifikaadi kaubamargiks.

Uldine kirjeldus (Jn 3)

Katlakivi eemaldamise nupp koos katlakivi eemaldamise margutulega
Sisse-vdljalllitamise nupp koos sisselllitatud toite margutulega
Valgustusega ECO-nupp

10 Triikraua tald

11 Aurunupp

12, Triikraud valmis”-margutuli

13 Nutikas katlakivi eemaldamise ndu

OptimalTemp tehnoloogia

OptimalTemp tehnoloogia véimaldab triikida igat tUlpi triigitavaid materjale, ilma et triikraua
temperatuuri tuleks reguleerida.

- Triikida vBib nende simbolitega tahistatud materjale, nagu linane, puuvill, polester; siid, vill,
viskoos ja kunstsiid (Jn 4).

Selle simboliga tahistatud materjalid on mittetriigitavad. Nende hulka kuuluvad stinteetilised
materjalid, nagu spandeks v&i elastaan, spandeksit sisaldavad materjalid ja pollolefiinid

(nt polUpropuleen), kuid ka riietele trikitud kujutised (Jn 5).

1 Kandmislukk (ainult teatud mudelitel)
2 Veepaagi veetditeava

3 Veendu

4 Trilkraua alus

5 Veevoolik

6 Pistikuga toitekaabel

7

8

9

Soovitatav kasutada destilleeritud vett v6i demineraliseeritud vett.

Seade on mdeldud kasutamiseks kraaniveega. Kui elate piirkonnas, kus vesi on véga kare, voib
katlakivi koguneda kiiresti. SeetSttu on seadme kasutusea pikendamiseks soovitatav kasutada
destilleeritud vett ja demineraliseeritud vett.

Arge kasutage I5hnastatud vett, trummelkuivatist parinevat vett, ddikat, tarklist,
katlakivieemaldusvahendit, triikimist holbustavaid vahendeid, keemiliselt katlakivist puhastatud vett
ega muid kemikaale, kuna need véivad tekitada veepritsmeid, pruune plekke voi seadet kahjustada.

Seadme kasutamise alustamiseks lugege hoolikalt ldbi pakendil olev kiirjuhend.

Markus: Hoidke aurunuppu all, kui te riiet triigite.
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TAHTIS! Puhastamine ja hooldus

Nutikas katlakivi eemaldamise siisteem

Seadmel on nutikas katlakivi eemaldamise slsteem, et katlakivi eemaldamine ja puhastamine
toimuksid korrapdraselt. See aitab sdilitada tugevat aurutamisvdimsust ja hoiab dra mustuse ja plekid,
mis véljuvad ajapikku tallast. Puhastamistoimingu Idbiviimise tagamiseks teeb aurugeneraator
korrapdraseid meeldetuletusi. Lisaks sellele on lisatud teinegi kaitsemeede, mis kaitseb
aurugeneraatorit katlakivi eest: aurufunktsioon blokeeritakse, kui katlakivi eemaldamist ei tehta pdrast
meeldetuletuse iimumist Ghe trilkkimistunni jarel. Prast katlakivi eemaldamist taastub aurufunktsioon.
See toimub olenemata sellest, mis tilpi vett kasutatakse.

Katlakivi eemaldamise meeldetuletus margutule ja helisignaaliga

- Pdrast 1 kuni 3 kuud kasutamist hakkab katlakivi eemaldamise nupu margutuli vilkuma ja seade
hakkab piiksuma, et tuletada meelde, et peate teostama katlakivi eemaldamise toimingu (Jn 6).

- Kui katlakivi eemaldamise margutuli vilgub ja seade piiksub, voite jdtkata auruga triikimist 1 h.
Pdrast 1 h lulitatakse aurufunktsioon automaatselt vilja. Enne auruga triikimise jatkamist peate
sooritama katlakivi eemaldamise toimingu. (Jn 7)

Sooritage katlakivi eemaldamise toiming koos katlakivi eemaldamise nduga

Arge jitke seadet katlakivi eemaldamise toimingu ajal jirelevalveta.

Sooritage katlakivi eemaldamise toiming alati koos katlakivi eemaldamise nduga. Arge katkestage
toimingut ega tostke triikrauda katlakivi eemaldamise néust valja, sest triikraua tallast tuleb vilja
kuuma vett ja auru.

Taitke veepaak poolenisti (joon. 8).

Madrkus.Veenduge, et seade on katlakivi eemaldamise toimingu ajal vooluvorku iihendatud ja sisse liilitatud.
Asetage katlakivi eemaldamise nou triikimislauale v6i muule tasasele ja kindlale pinnale (joon. 9).
Asetage triikraud kindlalt katlakivi eemaldamise néule (joon. 10).

Vajutage ja hoidke nuppu CALC-CLEAN 2 sekundit all, kuni kuulete lihikesi piikse (joon. 11).

Madrkus. Katlakivi eemaldamise néu on disainitud kogumaks katlakivi osakesi ning kuuma vett katlakivi
eemaldamise toimingu ajal. Triikraua hoidmine sellel néul terve toimingu vdltel on tdiesti ohutu

Katlakivi eemaldamise toimingu ajal kuulete liihikesi piikse ning pumpamise heli (joon.12).

A Oodake umbes 2 minutit, kuni seade I6petab toimingu. Kui katlakivi eemaldamise toiming on
valmis, I6petab triikraud piiksumise ning margutuli CALC-CLEAN lakkab vilkumast (joon. 13).

Pihkige triikraud lapiga kuivaks (joon. 14). Pange triikraud alusele tagasi

Ettevaatust! Triikraud on kuum.

A Et katlakivi eemaldamise néu liheb katlakivi eemaldamise toimingu ajal kuumaks, oodake enne
selle puudutamist umbes viis minutit. Seejarel viige katlakivi eemaldamise nou valamu juurde,
tlihjendage ja pange see edaspidiseks kasutamiseks hoiule (joon. 15).

Bl Vajaduse korral véite samme 1 kuni 8 korrata. Tiihjendage enne katlakivi eemaldamise
toimingu alustamist kindlasti katlakivi eemaldamise nou.

Markus. Katlakivi eemaldamise toimingu ajal véib triikraua tallast puhas vesi vdlja tulla, kui sinna ei ole
katlakivi kogunenud. See on normaalne.

Lisainformatsiooni katlakivi eemaldamise toimingu ldbiviimiseks saate videotest, mille leiate jargnevalt
veebiaadressilt: http://www.philips.com/descaling-iron.
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ECO-reziim
Kui kasutate sddstureziimi ECO (vdhendatud auru kogus), sddstate energiat, tegemata jareleandmisi
triikimise kvaliteedis.

ECO-reziimi aktiveerimiseks vajutage ECO-nuppu. Roheline ECO-margutuli siittib pélema. (Jn 16)

ECO-reziimi viljalilitamiseks vajutage uuesti ECO-nuppu. Roheline margutuli kustub.

Parima tulemuse saavutamiseks tugevatel kangastel voite kasutada turboreZziimi.
Hoidke toitenuppu kaks sekundit all, kuni margutuli muutub valgeks.

Turboreziimi valjaliilitamiseks vajutage uuesti ja hoidke toitenuppu kaks sekundit all,
kuni margutuli hakkab siniselt pélema.

Automaatne viljaliilitumine (ainult teatud mudelitel)
Automaatne vdljaldlitusfunktsioon lilitab seadme automaatselt energia sddstmiseks vélja, kui seda ei
ole 5 minutit kasutatud.

Selles peatiikis voetakse kokku kdige levinumad probleemid, mis seadmega juhtuda v&ivad. Kui te ei
suuda alljdrgneva teabe abil ise probleemi lahendada, kilastage veebilehte www.philips.com/
support, kus on loetelu korduma kippuvatest kisimustest, voi votke Ghendust oma riigi
klienditeeninduskeskusega.

Probleem Voimalik pShjus Lahendus
Trikrauast ei tule  Veepaagis ei ole killaldaselt Téitke veepaak Ule MIN-tdhise.Vajutage ja
mingitki auru. vett. hoidke all aurunuppu, kuni tallast hakkab

auru valjuma. Auru véljastamiseni voib kuluda
kuni 30 sekundit.

Te pole aurunuppu vajutanud.  Vajutage aurunuppu, kuni tallast hakkab auru

vdljuma.
Aurufunktsioon on kuni Sooritage katlakivi eemaldamise toiming,
katlakivi eemaldamise et aurufunktsioon taasaktiveerida (vt ptk
toimingu sooritamiseni vdlja , TAHTIS! Puhastamine ja hooldus”).
[dlitatud.
Katlakivi See on katlakivi eemaldamise  Sooritage katlakivi eemaldamise toiming
eemaldamise meeldetuletus. Uhe tunni jooksul pdrast katlakivi
nupu mdrgutuli eemaldamise meeldetuletust (vt ptk
vilgub ja/vai  TAHTIS! Puhastamine ja hooldus™).
seade annab
helisignaali.
Katlakivi Te ei ole katlakivi eemaldamise  Sooritage katlakivi eemaldamise otiming,
eemaldamise toimingut teostanud vai et aurufunktsioon taasaktiveerida (vt ptk
nupu margutuli [dpetanud.  TAHTIS! Puhastamine ja hooldus').

vilgub ja seade
piiksub iga kord,
kui vajutate
aurunuppu. Tallast
auru ei valju.



Probleem Véimalik pohjus

Seade on vilja
[Glitunud.

Automaatse valjalllituse
funktsioon aktiveerus.
See toimub automaatselt,
kui aurugeneraatorit pole
Ule viie minuti kasutatud.

Seade hakkab
tegema valjut
pumpavat hdalt.

Veepaak on tihi.

Parast katlakivi eemaldamise
toimingut voib jddkvesi tallast
vdlja tilkuda.

Tallast tilgub vett.

Katlakivi eemaldamise toiming
pole Idpetatud.

Tallast tuleb Vees leiduv mustus ja
musta vett ja kemikaalid on kogunenud
mustust. auru vdljumisavadesse

ja/voi tallale.

Tallast védljub vett.  Olete kogemata katlakivi
eemaldamise toimingu
kaivitanud (vt ptk L TAHTIS!
Puhastamine ja hooldus").

Katlakivi Te ei ole vajutanud katlakivi
eemaldamise eemaldamise nuppu 2 s
toimingut ei saa  (kuni seade hakkab piiksuma).
kaivitada.

Trilkraud muudab  Triigitav pind oli ebathtlane,
riided ldikivaks v&i  nditeks juhul kui triikisite
jatab neile jdlje. ombluse voi voldi peal.

Trilkimislaud Pdrast pikaajalist triikimist
muutub marjaks  on aur kondenseerunud
vOi triikraua triikimislaua kattesse.
tallast tuleb

veetilku.

Voib-olla ei ole teie
trilkimislaua kate moeldud
aurugeneraatorist tekkiva
tugeva aurujoa jaoks.
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Lahendus

Seadke toiteldliti esmalt valjaltlitatud ja
seejdrel sissellitatud asendisse.

Taitke veepaak uuesti veega ja vajutage
aurunuppu, kuni pumpamise heli muutub
pehmemaks ja triikraua tallast hakkab auru
valjuma.

Kuivatage tald lapiga. Kui katlakivi
eemaldamise nupu margutuli jatkab vilkumist
ja seade piiksumist, sooritage katlakivi
eemaldamise toiming (vt ptk ,, TAHTIS!
Puhastamine ja hooldus").

Peate katlakivi eemaldamise toimingu uuesti
sooritama (vt ptk ,, TAHTIS! Puhastamine ja
hooldus”™).

Sooritage katlakivi eemaldamise toimingut
korrapdraselt (vt ptk ,, TAHTIS! Puhastamine
ja hooldus”).

Lilitage seade vdlja ja seejdrel uuesti sisse.
Laske triikraual soojeneda, kuni triikraua
valmisoleku méargutuli jédb psivalt pdlema.

Vit ptk  TAHTIS! Puhastamine ja hooldus”.

Perfect Care on kd&ikidele rdivastele ohutu.
Ldige voi jdlg ei ole pUsiv ja see ldheb pesus
vdlja. Jdlgede viltimiseks drge triikige
Ombluste Vi voltide peal voi asetage
triigitavale pinnale puuvillane riie.

Vahetage triikimislaua kate valja, kui
vahtmaterjal on kulunud.Vaite triikimislaua
katte alla lisada ka vildist lisakihi, et valtida
triikimislaual kondensatsioonivee teket.

Triikimislauale kondensatsioonivee tekke
valttimiseks pange triikimislaua katte alla
lisakiht vilti.
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Probleem Voimalik pShjus

Pdrast aurunupu  Auru toodetakse tallas.

vabastamist tuleb  Aurunupu vabastamisel

jatkuvalt auru. muudetakse allesjddnud vesi
auruks. See on normaalne.

Aurunupu Kui triikraud on kallutatud

vabastamisel Ulespoole, kogutakse

parast triikraua allesjdanud vesi kokku ja

alusele panemist  muudetakse tugevaks auruks.

tekib tugev See on normaalne.

aurupurse.

Aur on ndrk. Te ei vajuta aurunuppu
pidevalt.

Te kasutate ECO-reziimi.

Aurunupu Vesi muudetakse tallas auruks.

vajutamisel ei tule  Aurunupu vajutamisel kulub

aur kohe vilja. auru tekke ja vabastamiseni
1-2 sekundit. See on
normaalne.

Lahendus

Vabastage aurunupp kaks-kolm sekundit
enne triikraua alusele vai trilkkimislauale
tagasipanekut.

Vabastage aurunupp kaks-kolm sekundit
enne triikraua alusele voi trilkkimislauale
tagasipanekut.

Hoidke aurunuppu all, kui te riiet triigite.

Suurema auruvoo saamiseks lUlitage
ECO-reziim ECO-nupule vajutades vilja.
Roheline ECO-margutuli kustub.

Hoidke aurunuppu all, kui te riiet triigite.
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Ovo glacalo ima odobrenje tvrtke VWoolmark Company Pty Ltd za glacanje vunenih odjevnih
predmeta, pod uvjetom da se glacaju u skladu s uputama na etiketi i uputama proizvodaca ovog
glacala. R1401. U Ujedinjenom Kraljevstvu, Irskoj, Hong Kongu i Indiji zastitni znak Woolmark
certifikacijski je znak.

Opéi opis (SI. 3)

Mehanizam za fiksiranje prilikom nosenja (samo odredeni modeli)
Lijevak za punjenje spremnika za vodu

Spremnik za vodu

Postolje za glacalo

Crijevo za dovod vode

Kabel za napajanje s utikacem

Gumb Calc-Clean s indikatorom Calc-Clean

Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje s indikatorom napajanja
Gumb ECO s indikatorom

10 Povrsina za glacanje

11 Gumb za paru

12 Indikator spremnosti za glacanje

13 Spremnik Smart Calc-Clean

Tehnologija OptimalTemp

Tehnologija OptimalTemp omogucuje vam glacanje svih vrsta tkanina koje se mogu glacati,

bez prilagodbe temperature glacala.

- Tkanine s ovim simbolima mogu se glacati, npr. lan, pamuk, poliester, svila, vuna, viskoza i umjetna
svila (SI. 4).

- Tkanine s ovim simbolom ne mogu se glacati. Medu tim tkaninama su sinteticke tkanine kao sto
je spandeks ili elastan, tkanine koje sadrze spandeks i poliolefini (npr: polipropilen), ali i otisnute
slike na odjevnim predmetima (SI. 5).

NO O NONUT AW =

Preporucena voda: destilirana ili demineralizirana voda

Vas aparat dizajniran je za uporabu s vodom iz slavine. Ako Zivite u podrudju s tvrdom vodom,
moze dodi do brzog nakupljanja kamenca. Stoga se preporucuje uporaba destilirane ili
demineralizirane vode kako bi se produzio vijek trajanja aparata.

Nemojte koristiti vodu s parfemom, vodu iz susilice, ocat, izbjeljivac, sredstva protiv kamenca,
sredstva za olaksavanje glacanja, vodu koja je kemijski ocis¢ena od kamenca ili druge kemikalije
jer mogu uzrokovati naglo izbacivanje vode, smede mrlje ili oStecenje aparata.

Pazljivo procitajte kratke upute na pakiranju kako biste poceli koristiti aparat.

Napomena: Prilikom pomicanja glacala preko tkanine tijekom glacanja drZite gumb za paru pritisnutim.



34 HRVATSKI

VAZNO - ¢&iséenje i odrzavanje

Napredni sustav Calc-Clean

Va3 aparat sadrzi sustav Smart Calc-Clean kako bi se osiguralo redovito uklanjanje kamenca i ¢is¢enje.
Time se odrzava ucinkovito stvaranje pare te se sprjecava izlazak prijavstine i mrlja iz povriine za
glacanje tijekom vremena. Kako bi se osiguralo izvrSavanje postupka cis¢enja, generator pare redovito
daje podsjetnike. Osim toga, integriran je i drugi korak obrane kako bi se od kamenca zastitio i
generator pare: ako se ne provede uklanjanje kamenca, funkcija stvaranja pare onemogudit e se
nakon 1 sata glacanja s parom od prikazivanja podsjetnika. Funkcija stvaranja pare ponovo e se
omoguditi nakon Sto se izvrsi uklanjanje kamenca. Taj se postupak primjenjuje bez obzira na vrstu
vode koja se koristi.

Zvucni i svjetlosni podsjetnik za Calc-Clean

- Nakon 1 do 3 mjeseca uporabe indikator gumba Calc-Clean pocet ¢e bljeskati, a aparat ¢e se poceti
oglasavati zvucnim signalom kako bi vas upozorio da morate izvrsiti postupak Calc-Clean (SI. 6).

- Mozete nastaviti glacanje s parom 1 sat dok indikator Calc-Clean bljeska, a aparat se oglasava
zvucnim signalom. Nakon 1 sata funkcija pare automatski ¢e se onemoguditi. Morate izvrSiti
postupak Calc-Clean kako biste mogli nastaviti glacanje s parom. (SI.7)

Izvrsavanje postupka Calc-Clean sa spremnikom Calc-Clean

Tijekom postupka Calc-Clean nemoijte ostavljati aparat bez nadzora.

Uvijek izvrsite postupak Calc-Clean sa spremnikom Calc-Clean. Nemojte prekidati postupak
podizanjem glacala sa spremnika Calc-Clean jer ¢e iz povrsine za glacanje izaci vruca voda i para

Napunite spremnik za vodu do pola (slika 8).
Napomena:Tijekom postupka Calc-Clean aparat mora biti prikljucen u izvor napajanja i ukljucen.

Stavite spremnik za cis¢enje kamenca na dasku za glacanje ili drugu ravnu, stabilnu povrsinu
(Slika 9).

Stavite glacalo stabilno na spremnik za cis¢enje kamenca (Slika 10).

Pritisnite i drZite tipku CISCENJE KAMENCA na 2 sekunde dok ne &ujete kratke zvuéne
signale (Slika 11).

Napomena: Spremnik Calc-Clean osmisljen je za skupljanje cestica kamenca i vruce vode tijekom
postupka Calc-Clean. Potpuno je sigurno odloZiti glacalo na spremnik tijekom citavog postupka.

Tijekom postupka ¢iS¢enja kamenca, ¢ut cete kratke zvucne signale i zvuk pumpanja (Slika 12).

A Sacekajte oko 2 minute da aparat zavrsi postupak. Kada postupak za CiS¢enje kamenca bude gotov,
glacalo ce stati sa zvuénim signalima a svjetlo CISCENJE KAMENCA prestaje bljeskati (Slika 13).

Obrisite glacalo komadom krpe (Slika 14).Vratite glacalo na baznu postaju.

Oprez: Glacalo je vruce.

Bl Buduéi da spremnik Calc-Clean postaje vru¢ tijekom postupka Calc-Clean, nemojte ga
dodirivati 0.5 minuta. Mozete odnijeti spremnik za ¢iS¢enje kamenca do umivaonika, isprazniti
ga i spremiti za buducu uporabu (Slika 15).
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[Ell Ao je potrebno, moZete ponoviti korake od 1 do 8. Pobrinite se da ispraznite spremnik
Calc-Clean prije nego sto zapocnete postupak Calc-Clean.

Napomena:Tijekom postupka Calc-Clean cista voda moZe izlaziti iz povrsine za glacanje ako se unutar
glacala nije nakupio kamenac.To je uobicajeno.

Vise informacija o izvodenju postupka Calc-Clean pogledajte u videozapisima na sliede¢oj poveznici:
http://www.philips.com/descaling-iron.

Usteda energije

Eco nacin rada
Koristeci nacin rada ECO (smanjena koli¢ina pare), moZete ustedjeti energiju bez kompromisa po
pitanju rezultata glacanja.

Kako biste aktivirali nacin rada ECO, pritisnite gumb ECO. Ukljudit ¢e se zeleni indikator ECO.
(Sl.16)

Kako biste deaktivirali nacin rada ECO, ponovo pritisnite gumb ECO. Iskljucit ¢e se zeleni
indikator ECO.

Za najbolje rezultate na zahtjevnim tkaninama mozete koristiti nacin rada TURBO.

Pritisnite i zadrzite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje 2 sekunde dok indikator ne pocne
svijetliti bijelo.

Kako biste deaktivirali na¢in rada TURBO, pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje i
zadrzite ga 2 sekunde sve dok indikator ne pocne svijetliti plavo.

Sigurnosno automatsko iskljuc¢ivanje (samo odredeni modeli)
Funkcija sigurnosnog automatskog iskljucivanja automatski iskljucuje aparat ako se ne koristi 5 minuta,
radi ustede energije.

RjeSavanje problema

U ovom poglavlju opisani su najces¢i problemi s kojima biste se mogli susresti prilikom uporabe aparata.
Ako problem ne moZete rijesiti pomocu informacija u nastavkuy, posjetite www.philips.com/support
kako biste pronasli popis Cestih pitanja ili kontaktirajte centar za korisni¢ku podrsku u svojoj drzavi.

Problem Mogu¢i uzrok Rjesenje
Glacalo ne U spremniku nema dovoljno  Napunite spremnik za vodu iznad oznake
proizvodi paru. vode. MIN. Pritisnite i zadrZite gumb za paru dok
para ne pocne izlaziti. To moZze potrajati do
30 sekundi.
Niste pritisnuli gumb za Pritisnite gumb za paru i zadrzite ga dok para
paru. ne pocne izlaziti.

Funkcija pare onemogucena  Izvriite postupak Calc-Clean kako biste vratili
je dok ne izvrsite postupak  funkciju pare (pogledajte poglavije “VAZNO -

Calc-Clean. ciscenje i odrzavanje”).
Indikator gumba Ovo je podsjetnik za Izvrsite postupak Calc-Clean u roku od 1 sata
Calc-Clean bljeska  Calc-Clean. nakon aktivacije podsjetnika za Calc Clean
i/ili se aparat (pogledajte poglavije “VAZNO — ciscenje i
oglasava zvucnim odrzavanje”).

signalom.
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Problem

Indikator gumba
Calc-Clean bljeska,
a aparat se
oglasava zvu¢nim
signalom svaki put
kada pritisnem
gumb za paru. Iz
povriine za
glacanje ne izlazi
para.

Aparat se iskljucio.

Aparat proizvodi
glasan zvuk

pumpanja.

|z povrsine za
glacanje kapa voda.

|z povrsine za
glacanje izlaze
prijava voda i
kamenac.

Voda ispire
povrsinu za
glacanje.

Ne pokrece se
postupak Calc-
Clean.

Moguci uzrok
Niste izvrsili ili dovrsili
postupak Calc-Clean.

Aktivirana je sigurnosna
funkcija automatskog
iskljucivanja. Ona se
automatski aktivira ako se
generator pare nije
upotrijebio duze od 5
minuta.

Spremnik za vodu je prazan.

Nakon postupka Calc-Clean
preostala voda moze kapati
iz povrsine za glacanje.

Postupak Calc-Clean nije
dovrsen.

Necistoce ili kemikalije u
vodi nakupile su se otvorima
za paru i/ili na povrsini za
glacanje.

Slucajno ste pokrenuli
postupak Calc-Clean
(pogledajte poglavije
“VAZNO - ¢iécenie i
odrzavanje”).

Niste pritisnuli gumb Calc-
Clean 2 sekunde dok se
aparat ne oglasi zvu¢nim
signalom.

Rjesenje

Izvrsite postupak Calc-Clean kako biste
ponovo omogucili funkciju pare (pogledajte
poglavlje “VAZNO - cis¢enje i odrzavanje”).

Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje postavite
u polozaj “off” (iskljuceno), a zatim u polozaj
“on"” (uklju¢eno).

Napunite spremnik vodom i pritié¢ite gumb
za paru dok zvuk pumpanja ne postane blazi i
dok para ne pocne izlaziti iz povrsine za
glacanje.

Obrisite povrsinu za glacanje krpom.

Ako indikator gumba Calc-Clean jos uvijek
bljeska, a aparat ispusta zvucne signale, izvrsite
postupak Calc-Clean (pogledajte poglavije
“VAZNO — ¢idéenje i odrzavanje”).

Morate ponoviti postupak Calc-Clean
(pogledajte poglavlje “VAZNO - &iscenje i
odrzavanje").

Redovito izvrSavajte postupak Calc-Clean
(pogledajte poglavije “VAZNO - iscenje i
odrzavanje”).

Iskljucite aparat. Zatim ga ponovo ukljucite.
Ostavite glacalo da se zagrijava dok indikator
spremnosti za glacanje ne pocne stalno
svijetliti.

Pogledajte poglaviie “VAZNO - ¢idcenie i
odrzavanje”.
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Problem

Glacalo na
odjevnim
predmetima
ostavlja odsjaj ili
otiske.

Daska za glacanje
postaje mokra ili
kapi vode izlaze iz
povrsine za
glacanje.

Para i dalje izlazi
nakon sto
otpustim gumb za
paru.

Snazan mlaz pare
ispusta se kada
otpustim gumb za
paru nakon
postavljanja glacala
na postolje.

Para je slaba.

Para ne izlazi ¢im
pritisnem gumb za
paru.

Moguci uzrok

Povrsina glacala bila je
neravna, primjerice zbog
glacanja preko Savova ili
nabora.

Para se kondenzirala na
navlaci za dasku nakon
dugotrajnog glacanja.

Mozda imate dasku za
glacanje koja nije predvidena
za veliku koli¢inu pare
generatora za paru.

Para se stvara u povrsini za
glacanje. Kada otpustite
gumb za paru, preostala
voda pretvara se u paru.To
je normalno.

Kada je glacalo nagnuto
prema gore, preostala voda
skuplja se i pretvara ga u jak
mlaz pare.To je normalno.

Ne pritiS¢ete gumb za paru
kontinuirano.

Koristite nacin rada ECO.

Voda se pretvara u paru u
povrsini za glacanje. Kada
pritisnete gumb za paru,
potrebne su 1 do 2 sekunde
da se para stvori i otpusti. To
je normalno.

Rjesenje

Perfect Care je siguran za sve odjevne
predmete. Odsjaj ili otisak nije trajan i nestat
e kada operete odjevni predmet. Izbjegavajte
glacanje preko Savova ili nabora ili preko
podru¢ja za glacanje stavite pamucnu krpu
kako bi se izbjeglo stvaranje na Savovima i
naborima.

Zamijenite navlaku za dasku ako se njezin
pjenasti sloj istrosio. Mozete i dodati jos jedan
sloj od filca ispod navlake za dasku kako biste
sprijecili kondenzaciju daske za glacanje.

Stavite dodatni sloj filca ispod navlake za
dasku za glacanje kako biste sprijecili
kondenzaciju na dasci za glacanje.

Otpustite gumb za paru 2 do 3 sekunde prije
nego Sto glacalo vratite na postolje ili dasku
za glacanje.

Otpustite gumb za paru 2 do 3 sekunde prije
nego $to glacalo vratite na postolje ili dasku
za glacanje.

Prilikom pomicanja glacala preko tkanine
drzite gumb za paru pritisnutim.

Za vise pare iskljucite nacin rada ECO
pritiskom na gumb ECO. Zeleni indikator
ECO ce se iskljuditi.

Prilikom pomicanja glacala preko tkanine
drzite gumb za paru pritisnutim.
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Bevezetés

Ezt a vasaldt a Woolmark Company Pty Ltd szovetség megfelelének taldlta a tiszta gyapjubdl készilt
ruhanem(ik vasaldsdra, amennyiben azt a ruhacimkén taldlhatd utasitdsok, illetve a vasalé gydrtdjdnak
eléirasai szerint végzik el. R1401. A Woolmark védjegy az Egyesiilt Kirdlysagban, irorszagban,
Hongkongban és Indidban bejegyzett mindségi védjegy.

Altalanos leiras (abra 3)

Vasalézér (csak bizonyos tipusokndl)
Viztartdly t6ltd tolcsér

Viztartaly

Vasaldtartd

Vizelldtd tomlé

Haldzati kdbel csatlakozddugdval
Vizkémentesités gomb vizkémentesités jelz&fénnyel
Be-/kikapcsoldgomb jelzéfénnyel
ECO gomb jelzéfénnyel

10 Vasaldtalp

11 GOzvezérld

12 Vasald készenléti jelzéfénye

13 Intelligens vizkémentesitd tartdly

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Optimalis Homérséklet Technologia

Az optimdlis hdmérséklet beallftdsardl gondoskodd OptimalTemp technoldgia lehetévé teszi,

hogy a vasald hémérsékletének allitdsa nélkil, tetszés szerinti sorrendben vasalhasson minden

vasalhatd textilidt.

- Az ezzel a jellel elldtott anyagok vasalhatdak, példaul vaszon, pamut, poliészter, selyem, gyapjy,
viszkdz és miselyem (dbra 4).

- Ezzel ajellel elldtott textilidk nem vasalhatdak, mert szintetikus &sszetevéket (spandex, elasztan
vagy spandex-keverék és polipropilén vagy mds poliolefin) vagy nyomott mintdt tartalmaznak (dbra 5).

Asvanyi anyagoktél mentes vagy desztillalt viz hasznalata javasolt

Készilékét csapvizzel vald haszndlatra tervezték. Ha olyan helyen él, ahol nagyon kemény a viz, révid
id& alatt vizkélerakddas képzédik. EzEért javasolt dsvdnyi anyagoktdl mentes vagy desztilldlt viz
haszndlata a készUlék élettartamdnak megndvelése érdekében.

Ne hasznaljon illatositott vizet, szaritdogépbdl szarmazoé vizet, ecetet, keményitdt, vizkémentesitd
szert, vasalasi segédanyagokat, vegyileg vizkmentesitett vizet és mas vegyi anyagokat, mivel ezek
vizszivargashoz, barna foltok képzddéséhez, illetve a késziilék karosodasahoz vezethetnek.

Vasalas

Olvassa el figyelmesen a csomagolason talalhaté gyors ilizembe helyezési atmutatét
a késziilék hasznalatanak megkezdéséhez.

Megjegyzés:Tartsa folyamatosan lenyomva a gézvezérlé gombot a vasalé anyagon torténé mozgatdasakor
vasalds kozben.
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FONTOS - tisztitas és karbantartas

Intelligens vizkémentesit6 rendszer

A készllék intelligens vizkémentesité tartdllyal rendelkezik a vizkémentesités és a tisztitds
rendszeres elvégzésének biztositasdra. Ez elésegiti az erdteljes gbézolési teljesitmény fenntartdsdt
és megakaddlyozza, hogy idével szennyez8dés tdvozzon a vasaldtalpbdl. A tisztitds elvégzésének
biztositdsa érdekében a gézfejleszté rendszeresen emlékeztetdket ad. Ezenkivil egy mésodik
beépitett védelmi rendszer is védi a gbzfejlesztét a vizk&tdl: a gézdlés funkcid kikapesol,

ha a vizkémentesités az emlékeztetd utdn 1 drdnyi g6z618s vasalds alatt nem térténik meg.

A vizkémentesités befejeztével a gb6z61és funkcid visszadll. Ez a viz tipusatdl flggetlendl térténik.

Hang- és fényjelzést ad6 vizkémentesités emlékezteté

- 1-3 hdnapnyi haszndlat utan a vizkémentesités jelzéfény villogni kezd, és a késziilék sipold hangot
ad, mellyel a vizkémentesités elvégzésére emlékeztet (dbra 6).

- Még egy drdn &t folytathatja a g6z8lést a vizkdmentesités jelzéfény villogdsa és a sipold hang
mellett. Egy dra elteltével a gézolés funkcid automatikusan kikapcsol. Ekkor el kell végezni a
készllék vizkémentesitését, miel&tt ismét folytathatja a gézolés funkcid haszndlatat. (dbra 7)

Vizkémentesités a vizkémentesité tartallyal

Ne hagyja a késziiléket feliigyelet nélkiil a vizkémentesités alatt.

Mindig a vizkémentesitd tartallyal végezze el a vizkdmentesitést. Ne szakitsa meg a folyamatot
azzal, hogy felemeli a vasalot a vizkémentesité tartalyrol, mivel akkor forré viz és géz tavozik
a vasalotalpbol.

Toltse meg félig a viztartalyt (8.abra).
Megjegyzés: Gy6zdjon meg rola, hogy a késziilék be van dugva és be van kapcsolva a vizkémentesités soran.

Helyezze a vizkémentesitd tartalyt a vasalodeszkara vagy barmilyen mas egyenes, stabil
feluletre (9.4abra).

Helyezze a vasalot stabilan a vizkémentesitd tartalyra (10. abra).

Tartsa lenyomva a CALC-CLEAN gombot 2 masodpercig, amig rovid sipolé hangot nem hall
(11. abra).

A vizkémentesités alatt a késziilékbdl rovid sipold hang és szivattylizéd hang hallatszik (12. abra).

A A vizkémentesités alatt a késziilékbél rovid sipold hang és szivatty(izé hang hallatszik.
Varjon kordiilbeliil két percet, amig a vasalé a vizkémentesitési folyamat végére ér (abra 12).

Torolje le a vasalot egy torléruhaval (14. abra). Tegye vissza a vasalot a bazisallomasra.

Figyelem! A vasalo forro.

Bl Mivel a vizkémentesité tartaly felforrésodik a vizkémentesités alatt, varjon 5 percet, mielStt
hozzaérne. Ezutan vigye a vizkémentesitd tartalyt a mosogatohoz, iiritse ki, és tegye el
késébbi hasznalatra (15. abra).

[l Ha sziikséges, ismételje meg az 1-8. Iépést. Fontos, hogy a vizkémentesités elkezdése elStt
Uritse ki a vizkémentesitd tartalyt.

Megjegyzés:A vizkémentesités alatt tiszta viz tdvozhat a vasalotalpbol, ha nem halmozddott fel vizkd
a vasalé belsejében. Ez normdlis jelenség.

A vizkémentesités elvégzésével kapcsolatos tovabbi tudnivaldkért tekintse meg az aldbbi
hivatkozdson keresztll elérheté videdkat: http://www.philips.com/descaling-iron.
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Energiatakarékossag

Eco moéd
Az ECO lzemmdd (csdkkentett gézmennyiség) haszndlatdval a vasaldsi eredmény romlasa nélkdl
takarithat meg energidt.

Az ECO lizemmod aktivalasahoz nyomja meg az ECO gombot. A zold ECO jelzéfény
vilagitani kezd. (abra 16)

Az ECO lizemmod kikapcsolasahoz nyomja meg Ujra az ECO gombot.A zold ECO jelzéfény
kialszik.

A nehezen vasalhatd textilidk esetében a legjobb eredmény eléréséhez haszndlja a TURBO
lzemmaddot.

Tartsa nyomva a be-/kikapcsolé gombot 2 masodpercig, amig a jelz6fény fehérre nem valt.

ATURBO iizemméd kikapcsolasahoz nyomja le a be-/kikapcsolé gombot, és tartsa lenyomva
2 masodpercig ismét, amig a jelzéfény kékre valt.

Biztonsagi automatikus kikapcsolas funkcio (csak bizonyos tipusoknal)
A Biztonsdgi automatikus kikapcsolds funkcidval a készllék az energiatakarékossdg érdekében
automatikusan kikapcsol, ha 5 percig nem hasznaltak.

Hibaelharitas

Ez a fejezet Gsszefoglalja a készilékkel kapcsolatban leggyakrabban felmerilé problémadkat. Ha a hibét
az alabbi Utmutatd segitségével nem tudja elhdrftani, latogasson el a www.philips.com/support
weboldalra a gyakran felmeriild kérdések listdjaért, vagy forduljon az orszdgdban illetékes
Ugyfélszolgdlathoz.

Probléma Lehetséges ok Megoldas
A vasalé nem Nincs elég viz a tartdlyban.  Toltse fel a viztartdlyt legaldbb a MIN jelzésig.
termel gézt. Nyomja meg és tartsa lenyomva a gézvezérld

gombot, amig a gbz el nem kezd kidramolni.
Ehhez akar 30 mdsodperc is szlikséges lehet.

Nem nyomta le a Tartsa lenyomva a gézvezérlé gombot,
gbzvezérlé gombot. amig géz nem dramlik ki.

A g8z6lés funkcid le van A g8z6lés funkcid visszadllitdsahoz végezze el
tiltva, amig elvégzi a a vizkémentesitést (lasd: ,,FONTOS — tisztitds

vizkémentesitési folyamatot.  és karbantartds” fejezet).



Probléma Lehetséges ok

Ez a vizkémentesitésre
emlékeztetd jelzés.

A vizkémentesités
gomb jelzéfénye
villog és/vagy a
késztlék sipold
hangot ad.

A vizkémentesités
jelz&fény villog, és
a késziilék sipold
hangot ad ki
valahdnyszor
megnyomom

a gbzvezérld
gombot. Nem
érkezik géz a

Még nem végezte el vagy
még nem fejezte be a

vasaldtalpbdl.
A késziilék A biztonsdgi automatikus
kikapcsolt. kikapcsolds funkcid

automatikusan mikédésbe
|épett. Ez automatikusan
megtorténik, ha a
g6zfejlesztét tobb mint

5 percig nem haszndljak.

A készUlékbdl
hangos
szivattylzd hang
hallatszik.

Ures a viztartaly.

A vasaldtalpbdl A vizkémentesitési folyamat

vizcseppek jonnek  utdn eléfordulhat, hogy a

ki. maradék viz kifolyik a
vasaldtalpon.

A vizkémentesitési folyamat
még nem ért véget.

vizkémentesitési folyamatot.
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Megoldas

A vizkémentesftés emlékeztetSjének
megjelenése utdn 1 dran belll hajtsa végre
a vizkémentesitést (ldsd a ,,FONTOS —
tisztitds és karbantartas” fejezetet).

A g6z06lés funkcid Ujbdli engedélyezéséhez
végezze el a vizkdmentesitést (ldsd:,,FONTOS
— tisztitds és karbantartds” fejezet).

Allitsa a be/ki kapcsoldt , ki dlldsba, majd
ismét ,,be” dlldsba.

Toltse fel vizzel a viztartdlyt, és tartsa
lenyomva a gézvezérlé gombot, amig a
szivattyuzd hang el nem halkul és g6z nem
dramlik ki a vasaldtalpbdl.

Tordlje szdrazra a vasaldtalpat egy darab
ruhdval. Ha még mindig villog a
vizkémentesités jelz&fény, és a készilék
tovdbbra is sipold hangot ad ki, végezze el a
vizkémentesitést (ldsd:,,FONTOS — tisztitds
és karbantartds” fejezet).

Ismét el kell végeznie a vizkémentesités
folyamatot (lasd:,,FONTOS — tisztitds és
karbantartds” fejezet).
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Probléma

Vizk8lerakdddsok A vizben 1évd szennyez&dés

és
szennyezédések
jonnek ki a
vasaldtalpbdl.

Viz tdvozik a
vasalétalpbdl.

A
vizkémentesitési
folyamat nem
indul el.

A vasalétdl
kifényesedik a
ruha, vagy

lenyomat kerdl rd.

A vasalédeszka
huzata nedves
lesz, vagy vasalds
sordn vizcseppek
tdvoznak a
vasaldtalpbdl.

Lehetséges ok

vagy vegyszerek
csapodhattak le a

géznyildsokban és/vagy a

talpon.

Véletlendl elindftotta a
vizkémentesitési folyamatot
(lasd: ,,FONTOS — tisztitds
és karbantartds” fejezet).

Nem tartotta nyomva a
vizkémentesités gombot 2
madsodpercig, amfg a
készllék sipolni nem kezd.

A vasalt felllet egyenetlen
volt, pl. mert varrdson vagy
hajtdson huzta keresztll a

vasaldt.

Hosszd ideig torténd
vasaldst koévetéen gbz
csapddott le a vasalédeszka

huzatan.

Lehet, hogy olyan

vasalddeszkdt hasznal,
amelyet nem Ugy alakitottak
ki, hogy megbirkézzon a

gbézfejlesztd nagy
gbzkibocsdtdsadval.

Megoldas

Rendszeresen hajtsa végre a vizkémentesftést
(ldsd: ,,FONTOS — tisztitds és karbantartds”
fejezet).

Kapcsolja ki a készlléket. Majd kapcsolja be
djra. Hagyja a vasaldt felmelegedni, amig a
vasald készenléti jelzéfénye folyamatos fénnyel
vildgitani nem kezd.

L4sd: ,,FONTOS — tisztitds és karbantartds”
fejezet.

A Perfect Care minden ruhdn biztonsédggal
haszndlhatd. A ruha kifényesedése vagy

a rajta keletkezett lenyomatok mosassal
eltintethetdk. Ne vasalja dt a varrdsokat és
hajtdsokat, vagy helyezzen pamut anyagot
ezekre a terlletekre, igy elkerilheti, hogy a
varrdsokon és hajtdsokon rdncok
keletkezzenek.

Cserélje ki a vasalddeszka-huzatot, ha a
habszivacs anyag elhaszndlddott. Kiegészité filc
anyagot is helyezhet a vasalédeszka-huzat ald,
hogy megakaddlyozza a pdra vasalédeszkdra
torténd lecsapddasat.

Helyezzen még egy réteg filcanyagot a
vasalddeszka-huzat ald, hogy megakadalyozza
a para vasalddeszkdra torténd lecsapdddsat.



Probléma Lehetséges ok

A gbzvezérld A vasaldtalpban géz

gomb felengedése keletkezik. A gézvezérld

utan is tavozik gomb felengedése utdn a

gbz. maradék viz gbzz¢ alakul.
Ez normidlis jelenség.

Ha fel van dllitva a vasald,
a maradék viz &sszegy(lik,
és erds gbzzé alakul at.
Ez normdlis jelenség.

Erés gézkidramlds
tapasztalhatd a
gbzvezérlé gomb
felengedésekor,
miutdn a
vasaldtartdra
helyezem a
vasaldt.

Gyenge a gbz. Nem nyomja folyamatosan

a gézvezérlé gombot.

Az ECO lzemmddot
haszndlja.

A gbzvezérld A viz a vasaldtalpban dtalakul

gomb g6zz¢&. A gézvezérlé gomb
lenyomdsakor lenyomdsét kovetden 1-2
nem tdvozik masodperc szikséges ahhoz,
azonnal géz. hogy géz keletkezzen és

tavozzon. Ez normalis
jelenség.
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Megoldas

Engedje fel a gézvezérlé gombot
2-3 masodpercig, miel6tt visszahelyezi a
vasaldt vasaldtartdra vagy vasalddeszkdra.

Engedje fel a gézvezérlé gombot
2-3 mésodpercig, miel&tt visszahelyezi a
vasaldt vasaldtartdra vagy vasalddeszkara.

Tartsa folyamatosan lenyomva a gézvezérlé
gombot a vasald anyagon torténd mozgatdsa
kozben.

Ha tobb gézt szeretne, az ECO gomb
lenyomdsaval kapcsolja ki az ECO tGzemmaddot.
A z6ld ECO jelzéfény kialszik.

Tartsa folyamatosan lenyomva a gézvezérlé
gombot a vasalé anyagon torténé mozgatasa
kozben.



| Kipicpe

The Woolmark Company Pty Ltd komMnaHmsachl OyA YTIKTI TeK )KYHHEH KacaAFaH eHIMAEPAI YTikTeyre
KOAAAHYAbI OeKITKEH. Tek KMIMAI KMiM STUKETKAChIHAGFbI XoHE OCbl YTiK OHAIPYLUICIHIH HYCKayAapbiHa
cain yTikTey kepek. R140 1. ¥AbibprTaHmsaa, Dipaa, [ oHkoHITa xaHe YHaicTaHaa Woolmark cayaa
BeArici KyaniKTeHAIPY BeArici 60AbIN TabblAaAbI.

XKaanbl cunarrama (Cyper 3)

Tacbimanaay 6exitneci (GC7051, GC7036, GC7035, GC7031)
Cy bIABICbIH TOATbIPY LYHFbIMAChI

Cy biapichbl

YTIKTiH TYNKOMMAach!

Cy xeTKi3y LAAHIC

LLITenceAbaik yLibl 6ap kyaT CbiMbl

Kak Tasanay Wwambl 6ap Kak Tasanay Tynmec

Tokka KoCbIAFaHABIFBIH BIAAIPETIH XapbiFbl 6ap Kocy/ewwipy Tyimeci
XKapeirbl 6ap ECO Tyiimeci

[0 YTikTiH TabaHbl

Il By weirapy Tynmeci

12 «YTIiK AQMBIHY KapbliFbl

I3 3epaeAi kak TasaAay blAbICH

OptimalTemp TexHOAOrMaAchI

OptimalTemp TexHoAorUsACh! YTiKTEYre 6OAATBIH OYKIA MaTa TYPAEPIH YTiK TeMNepaTypachiH

peTTeMECTeH YTIKTeyre MyMKIHAK Hepea|.

- MbiHa 6eArinepi 6ap MaTaAapAbl, MbICaAbI, 3bIFBIP, MAKTA-MaTa, MOAMICTEP, XIOEK, KYH, BUCKO3a
XoHe xacaHAbl xibekTi yTikTeyre 6oraabl (CypeT 4).

- MbiHa 6enrici 6ap MaTanapAbl YTikTeyre 6OAManAbIL. By MaTarapAbiH KypamblHAG CaHAEKC
HeMece 3AaCTaH, CMaHAEKC apaAac TaALbIKTap »aHe MOAVOAEDUHAEP (MbICaAbl, MOAUMPOMMAEH)
CUAIKTbI CUHTETUKAABIK TaAlbikTap 6ap. CoHaait-ak, bacbiaFaH cypeTi 6ap MaTaAapabl Ad
yTikTeyre 6oamariabl (CypeT 5).

NO 0O N ONUTNWN —

I'IaﬁAaAaHyra ¥CbIHbIAQTbIH CYy: AMCTUAbDAEHIeH HeMece MUHEPaACbI3AaQHFaH CY.

KypbIAFBI KYObIP CYbIH KOAAGHATBIH €TiMN xacaAraH. Erep kepMek cy arMarbiHAa TYPCaHbI3, Kak XbIAAGM
nanaa 6oAYbl MyMKiH. COHABIKTaH, KYPBIAFBIHBIH, KbI3MET KOpPCeTY MeP3iMiH Y3apTy YLUiH
AVICTUABAEHTEH HEMECE MUHEPAACBI3AAHFaH CYAbl MaliAAAaHY YCbIHbIAAABI.

XolLw MiCTi CyAbl, KENTIPFiLUTEH aAbIHFAH CYAbl, CipKe CybIH, KPaXMaAAbI, Kak TYCipy 3aTTapbliH,
YTIiKTEY 3aTTapblH, XMMUSIAbIK TYPAE Kafbl TYCIPIAr€H CyAbl Hemece 6acka XMMUKATTapAbl
naiAaAaHbaHbi3, ©UTKEHI OAAp CYyAbIH, LIALLIbIPAYbIHA, KOHBIP AAKTapFa SKeAYi HeMece KYPbIAFbIHbI
3aKbIMAQYbl MYMKIH.

KypaAabl nalaaAaHyAbl 6acTay YLIiH OpaMAaFbl KbIAAAM 6acTay HYCKAyAbIFbIH
MYKMSAT OKbIMN LUBbIFbIHbI3.

Eckepmne. Ymikmey kesiHge ymikmi Mama ycmiHge »bIAXbIMKAHGa, by LWbIFapFbilimbl Y3giKCi3
6acbin mypbiHbi3.
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MAHDbI3AbI - TazaAay x9He TEXHUKAAbIK KbI3MET KepceTy

3epaeai Calc-clean xymeci

KyYPbIAFbIAQ KM KaKTbl KETIpIM, Ta3aAdyAbl KaMTamachi3 €TETiH 3ePAEA KaK TasaAay xyieci 6ap.

ByA Byabl KaTTbIpaK LblFapyFa aHe yakblT eTe KeAe YTiK TabaHblHaH Kip MeH AaKTapAblH akMmayblHa
KeMekTeceal. Tasaray NpoLECiHIH OpPbIHAAAFaHbIHA CEHIMAI BOAY YLLiH, Oy reHepaTopbl 9AeTTe ecke
canbin oTbipaabl. byaar 6acka By reHepaTopbiHAA KaK XKMHaAMAYbI YLLIH eKiHLI KOpFay 9peKeTi
BipikTipiAreH: eckepTy OoAFaHHaH KeliH, | caFaT Oy LublFapbin YTIKTEreH CoH KakTbl KETipy
opblHAaAMaC], OY LblFapy GYHKLMACH aXblpaTbiAaAbl. Kak Ta3apTy opblHAAAFaHHaH KeriH Oy
WblFapy PYHKLMACH KaAMbIHA KEATIPIAEAL ByA KOAAaHbBIAFAH Cy TYPIHE KapamacTaH OpblHAAAAAbI.

AbI6bICNeH X9He LUaMMeH KaK Ta3aAay eCKe CaAfFbillbl

- [-3 alt naraanaHyaaH KemiH Kak TasaAay TYMMECIHIH Lambl KbiMbIAbIKTai GacTanAbl xoHe
KYPBIAFbI KaK Ta3aAay MpOLIECiH OPbIHARY KaXeT eKeHiH KepCeTy YLiH AbIObICTBIK CUIHaA LiblFapa
Hactarabl (CypeT 6).

- Kak Tasanay Wambl KbiMbIAbIKTAM KSHE KYPbIAFBI ABIObICTBIK CUIHAA LUbIFAPbIN XaTkaHAa OymMeH
yTikTeyal | caraT 6oMbl )aAFacTbipyFa 60AaAbl, Oy GYHKLMACH aBTOMATThl TYPAE SLLIPIACAI.
ByMeH YTIKTeyAl )aAFacTbIpy YLWIH Kak Ta3aAay npoLeciH opbiHady kepek. (CypeT 7)

Kak Ta3aAay blAbICbIHbIH KeMeriMeH Kak Ta3aAay npou.eciH OpbIHAQY

Kak Tasaray npoueci KesiHAe KYPaAAbl KapaycCbi3 KaAAbIPMaHpbI3.

Kak TasaAay blAbICbIHbIH, KOMeriMeH KaK Ta3aAay NMpOLLeCiH YHEMi OpbIHAAHbI3. YTIKTi KaK Tasaray
bIABICbIHAH KOTEPY apKblAbl MPOLLECTi Y36€H3, ©MTKeHi TabaHHaH bICTbIK Cy MeH by LubIFaAbl.

Il Cy biabicbiH apTbiAait TOATbIPbIHBIZ (8-cypeT).

Eckepmy: Kak masaaay npoueci kesiHge Kypaa mokka KocbiAbin mypraHbiH xaHe KOCY kyiiiHge
€KeHiH meKCepiHi3.

Kak TasaAay bIABICBIH YTiKTEy TaKTacblHa HemMece Ke3 KeAreH 6acka Teric, TYpaKTbl Xepre
KOMbIHpI3 (9-cypeT).

YTiKTi KaK Ta3aAay blAbICbIHA KO3FaAMaMlTbIH eTin KoMbiHbI3 (10-cyperT).

Kbicka AbIbbIcTbIK curHaaaapAbl ectireHwe CALC CLEAN (KaktaH Tasaaay) TyiMeciH
2 cekyHA 6acbin TypbiHbI3 (| [-cypeT).

Eckepmy: Kak masanay bigbicbl Kak mazaaay npoueciHiy, 6apbicbiHga KaK 6eAliekmepiH xaHe bicmbik
Cygbl XuHayra apHaAran. bykia npouecc 6apbicbiHga ymikmi oCbl bigbICKa Kolo MyAge Kayincis.

Kak Tasaaay npoueci KesiHAE KbICKa AbIOBICTbIK CUTHAAAAPAbI KOHE COPaTbIH AbIGbICTbI €CTHUCI3
(12-cyper).
A Kypaa npouecTi askTaraHwa, WwamameH 2 MUHYTTal KyTiHi3. Kak Tasaaay npoueci askTaaraH

Ke3Ae YTiK AbIObICTbIK CUrHaA WwbiFapyAbl TokTaTaabl xkaHe CALC CLEAN (KakTaH Tasasay)
LLAMbI XbIMbIAbIKTayAbl Kosiabl (| 3-cypeT).

YTikTi WwybepekneH cypTiHi3 (14-cypeT). YTiKTi Kepi Heri3ri cTaHLUMAFa KOMbIHbI3.

Ab6aiAaHpI3: YTIK bICTbIK,.

Bl Kak Tasaaay npoueci kesiHAe Kak Ta3aay blAbICHI bICTbIK GOAATBIHABIKTAH OHbI yCTamac GypbiH
LIaMameH 5 MUHYTTal KyTe TypbiHbI3. OAaH KeliH Kak Ta3aAay blAbICbIH LLYHFbIALLIAFA anapbirn
Terin, KeMiH TaFbl MaiMAaAaHy YLiH cakTan KoMbiHbi3 (15-cyperT).
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Bl Kaxet 60aranaa |-8 kapamaapbiH KaliTanayra 60aaabl. Kak Tasaray npouecis 6actamait
TYPbIMN KaK Ta3aAay blAbICbIH 6OCATbIHbI3.

Eckepmy: Kak masaaay npoueciHin 6apbicbiHga ymik ilwiHge Kak XuWHaAMaraH 6oAca, mabaHHaH masa
Cy LWbIFYbl MYMKiH. BYA KaAbinmbi xargaii.

Kak Tasanay NpoLeCiH OpbIHAQY SAICI TYpaAbl aknapaT YLiH KeAeci CiATeme BolbliHLLIa BerHeAepA
KapaHbi3: http://www.philips.com/descaling-iron.

DHeprusa yHeMaey

ECO pexumi
ECO (OKO) pexummiH narnaaraHy apkacbiHaa (OYAbIH LUbIFYbIH a3aiTaAbl) YTIKTEY HOTWXeCiHe acep
€TMNecTeH 3HEPrUsAHbI YHEMAEYTe BOAAABI.

Il ECO (3KO) pexumin 6eacenaipy ywin ECO TyiitmeciH 6acbinpis. XKacbia ECO waMbl saHaabl.
(Cyper 16)

ECO (3KO) pexumin ewipy ywin ECO TylMeciH kaitTapaH 6acbiHpi3. XKacbiA LWaM eLueAi.

KaTTbl MaTanapaa eH xakcbl HaTvkerepal any ywik TURBO (TYPBO) pexumin nanpasaHyra 6oaaabl.
Il Lam ak 60Abin xaHFaHwwa Kocy/ewwipy TyiMMeciH 2 ceKyHA 60iibl 6acbin TYpbIHbI3.

TURBO (TYPBO) pexuMmiH eLwuipy yLUiH LaM KeK TYCMeH XaHFaHAa Kocy/eLwipy TyIMMeciH
KalMTapaH 2 cekyHA 60¥ibl 6achin TYpbIHbI3.

Kayincisaik aBToMarTbl TYpAe ewipy pexumi (GC7057, GC7055, GC7051,
GC7036, GC7035, GC7031)
Kayincisaik aBTOMaTTbl TYPAE SLLIPY QYHKLUMACH 5 MUHYT GOWbl MalAaAAHBIAMACE, KyaTThl YHEMAEY
YLWIH KYPBIAFbIHBI @BTOMATThl TYPAE OLIPEAI.

AKayAbIKTapAbl X0

ByA Tapayaa KYPbIAFbIAQ €H Ui KESAECETIH MOCEACAED KUHAKTaAFaH. TOMEHAET akmapaTTbiH KeMeriMeH
MaCeAEHI LLellle aAMacaHbl3, Ui KOMbIAATbIH CypakTap TisiMiH kepy yiwiH www.philips.com/
support TopabbiHa KipiHi3 HeMece eAiHi3Aer TYTbIHYLWbLIAAPALI KOAAQY OPTaAblFbiHa XabapAaChIHbI3.

[Npobaema blkTMaa cebebi Lewwimi
YTik 6y Cy blAbICBIHARFbI CY Cy blabiceiH MIN (EH, A3) kepceTkilliHeH
LWblFapManAbl. KETKIAIKCI3. acbIpbin TOATbIPbIHBI3. By WhikkaHLa 6y

KOCKbILLIbIH 6aCbin TypbiHbI3. By WbikKkaHLLa
30 cekyHAKa AeWiH KETYi MYMKIH.

By kockblwblH 6acnaabiHbi3. By LwbikkaHLwa Oy KOCKbILLbIH 6ackin TYPbIHbI3.

By dyHKumsch! Kak Tasaray By GYHKUMACHIH KalTa KOCY YLIH Kak TasaAay
NPOLIeCiH OpblHAAFaHLa npoueciH opbiHAaHbI3 («KMAHbBISADI -
oLIPIAAIL Tazanay oHe TEXHMKAABIK KbIBMET KOpCeTy»

TapayblH KapaHbi3).



Mpobaema

Kak Tasanay
TYMMEC
KbIMbIABIKTaNABI
xoHe/Hemece
KYPbIAFbI
ABIOICTBIK CHTHAA
LWblFapaAbl.

By weirapy
TyMMeciH HackaH
CaViblH Kak
TasaAay
TYMMECIHIH, LUaMbl
KbIMBIABIKTaAAbI
XOHE KYPbIAFbI
AbIOBICTBIK CUMHAA
LWbIFapaAbl.
TabaHHaH 6y
LWbIKManAbI.

KyYPbIAFbI ©LUTI.

Kypaa kaTTbl
COpY AbIObICHIH
LWblFapaAbl.

YTIKTIH
TabaHblHaH Cy
TaMLUbIAGM TYP.

blkTmaa cebebi

ByA — Kak Tasanay ecke

CaAFblLLbI.

Kak Tasanay npotiecin
OPblHAAMAAbIHBI3 Hemece

aAKTaAMaAbIHbBI3.

KopFaiTbiH aBTOMaTTbl
owipy dyHKUMACHI icke
KocblnFaH. by reHepaTopbl 5

MWHYTTaH Kebipek

naAaAaHbIAMaca, OyA
aBTOMATTbl TYPAE OPbIH

aAaAbl.

Cy blabicel 60C.

Kak Tasanay mpouieciHeH
KEMIH KaAFaH cy TabaHHaH

Tamybl MYMKIH.

Kak Tasanay npotieci
asKTaAMaraH.
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LWewimi

Kak Tasanay ecke CaAFbillibl ECKEPTKEHAE CaFaT
iWiHAE KaK Ta3andy MpOLECiH OpbIHAAHbI3
(«MAHDBI3ADI - Tasanay xsHe TexHWKaAbIK
KbI3MET KOPCETY TapayblH KapaHbi3).

By dyHKUMACBIH KaiTa KOCy YLIIH Kak Ta3aray
npoLieciH opbiHAaHbI3 («KMAHDBISADI -
Tazanay xoHe TEXHMKaAbIK KbI3MET KepceTy»
TapayblH KapaHbi3).

Kocy/ewipy kockbilwbiH «offy (eLwipyai) kyiiHe,
COARH KeMiH «on» (KOCYAbl) KyMiHE OpHATbIHbI3

Cy bIABICEIH CYMEH TOATBIPbIHEI3 XaHe Oy
KOCKbILLBIH COPY AbIObICHI Xalblpak GOAFaHLLA
xoHe TabaHHaH Oy WbIKKaHLLIa 6acbIHbI3.

TabaHab! LybepekneH KypFak eTin cypTiHi3.
Erep kak Tasanay TyMMECIHIH Liambl 9Ai Ae
XbIMBIABIKTAMN TYPCa KHE KYPbIAFbI DA A€
AbIOBICTBIK CUIHAA LUbIFAPbIN XKaTCa, Kak
TasaAay npoLeciH opbiHaaHbi3 (<MAHbBISADI
- Ta3anay XoHE TEXHUKAABIK KbI3MET KOPCETY
TapayblH KapaHbi3).

Kak TasaAay npoueciH KaTaaaH opbiHAGY
kepek («KMAHDBISADI - Tazaay xoHe
TEXHMKAABIK KbISMET KepCeTy» TapayblH
KapaHbi3).
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[Npobaema blkTMaa cebebi

YTIKTIH, By WwbiFapy TecikTepiHAE

TabaHbIHaH Kip Cy  KeHe/Hemece YTIKTIH

MEH KaAABIK TabaHbIHAA CY KYPamblHAAFbI

KaTTap LWblFaAbl.  KOCMaAap MeH XMMWMKaTTap
KMHaAFaH BOAYbI MYMKIH.

TabaHHaH cy Kak Tasanay npoueci

araapl. KE3AEMCOK iCKe KOCTbIHbI3
(«<MAHbI3ABI - Tazanay
KOHE TEXHMKAAbIK KbI3MET
KepceTy» TapayblH
KapaHpi3).
Kak Tasanay KyYPbIAFBI ABIOBICTBIK
npoLleci CUTHAAABI LUbIFaPYAbI
HacTaAmManAbl. HacTaraHLa Kak TasaAay
TYMMECIH 2 cekyHA GObl
HacnaraHcbI3.
YTiK Kvimae YTiKTeAeTiH b6eT Teric emec,
KbIATBIP i3 MbICaAbI, KaTTbl OyMeH
Hemece OeAri YTIKTEN KaTKaHAbIKTaH
KaAAblpaAbl. Hemece kunimae ByKTeAreH
xep BOAFaHABIKTaH.
YTikTey ¥3aK yTikTey ceaHCblHaH
TaKTacblHbIH, KeMiH By yTikTey
KanTamacsl TaKTaCbIHbIH XarKbilbiHAA

bIAFaAAbI DOAAABI
Hemece TabaHHaH
Cy TaMLUblAapbI
LWbIFAAbI.

CyFa alHaAFaH.

YTikTey TakTacsl Oy
reHepaTopbIHbIH OyAbl Te3
LWbIFapy XbIAAAMABIFbIHA
apHaAMaFaH BOAYbI MYMKIH.

LWewimi

Kak Tasaray MpoLEeciH YHEMI OpbIHAAM
oTbipbiHbI3 («MAHBI3ADI - Tasanay xoHe
TEXHUKAABIK KbISMET KOPCETY» TapayblH
KapaHbI3.).

KypbiAFbiHbl wipiHiz. OaaH KeliH OHbl kaTa
KOCbIHbI3. KYTiK AaMbIHY» LUaMbl TYPaKTbl
KaHFaHLUa, YTIKTI KbI3ABIPBIN aAbIHbI3.

«MAHDBI3AbI - Tazanay xeHe TeXHMKaAbIK
KbI3MET KOPCETY» TapayblH KapaHbi3.

Perfect Care yTiriH ke3 KeAreH Kuimre Kayincia
naaaraHyra 60aaabl. XKbIATbIP i3 Hemece HeAri
TYPaKTbl KaAMalABI, OAAP KMIMAI XyFaHAQ
keTeal. TiricTepal Hemece OYKTEATeH XEPAEPAI
YTIKTEMEHI3 Hemece BeATIAEPAIH aAABIH any
YLWIH YTIKTEAETIH alMaKKka MakTa MaTa KoloFa
60AaAbl.

[eHomnAacT TosFaH BOAC, YTIK YCTEAIHIH KabblH
aYbICTBIPbIHBI3. YTIK YCTEAIHIH CyAaHYbIH
60AABIPMAY YLLIH, YCTEA YCTiHIH acTbiHa KuisAeH
)KacCaAFaH KOCbIMLLAZ TOCEM CanyFa OOAaADI.

YTiKTey TaKTacblHAA KOHAEHCATTbIH ManAa
OOAYbIH OOAABIPMAY YLLIH YTIKTEY TaKTachl
KarTamachblHbIH aCTblHa KMIBAEH XXacaAFaH
KOCbIMLUA KabaT KOMbIHbI3.
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By weirapy By yTikTiH TabaHblHa
TYMMECIH XWHanaabl. by weiFapy
6ocaTkaHHaH TYMMeCiH 6ackaHAa KaAFaH
KeriH ae Oy WbiFa ¢y ByFa arHaAaabl. bya —
bepeai. KaAbIMTbl XaFAam.

YTIKTI YTk YTIKTI TiriHEH KOMFaHAd

TYNKOMMACbhIHA
KOMFaHHaH KewiH
Oy LWblFapy
TYMMeECIH
6ocaTkaHaa 6y
KaTTbl LUbIFaAbI.

KaAFaH Cy KMHAAbIM, KYLITI
6yra alHanaabl. byr —
KaAbIMTbl XKaFAam.

By xait wbiFaabl. By wbirapy TyimeciH

Y3AIKCIi3 BacraraHChbi3.

ECO pexumin
MafAaAaHFaHCbI3,

By wwbiFapy Cy yTiKTiH TabaHbiHAa OyFa
TYMMECIH aiHaAaabl. by weiFapy
HackaHaa by TyiMeciH HackaHaa Oyra
6ipaeH aliHaAFaHWa |-2 cekyHa
LUBIKMAMADI. YaKpIT KeTeal. bya —

KaAbIMTbl KaFAaM.

ByMeH yTikTey xymeci

KA3AKLUA 49

LWewimi

By wWblrapy TyMMECIH YTIKTI YTiK TyNKonmacbiHa
Hemece YTIKTey TakTacbiHa KoMMacTaH
2-3 cekyHa BypbIH 60caTbIHbI3.

By wWwbirapy TyMMeCIH YTIKTI YTiK TYNKoMmacbiHa
Hemece YTiKTey TakTacbiHa KolMacTaH
2-3 cekyHp BypbiH 60CaTbIHbI3.

YTIKTI MaTa YCTIHAE KbIAKbITKAHAR,
6y KOCKbBILUBIH Y3AIKCI3 6achin TYpbIHbI3.

By kebipek woirybl ywiH ECO TyrimeciH
6acy apkbiabl ECO pexuMiH axblpaTbiHbI3.
Kacbin ECO xapebirbl eluei.

YTIKTI MaTa YCTIHAE KbIAKbITKAHAR,
6y KOCKBILLBIH Y3AIKCI3 6aChin TYPbIHbI3.

SHaipywi:"Ouannc KoHcblomep AaitdcTana BB, Tycceranenen 4, 9206 AA,

ApaxteH, Huaepaarapl

Pecei xoHe KeaeHaik Opaak TeppuTopuscsiHa nMnopTTaywwbl: ‘@uannc” LUK, Pecein
Depepaupscsl, 123022 Mackey kanacsl, Cepren Makees kelueci, | 3-yi1, Tea. +7 495 961-1 11|
GC7057/20, GC7055/20, GC7051/30, GC7036/27, GC7035/20, GC7031/20, GC7015/20,

GC7011/20:220-240 B; 50-60 I'y; 2000-2400 B

TYPMBICTBIK K@XKETTIAIKTEpre apHaAFaH

HAOHE3MAAA KaCaAFaH
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., The Woolmark Company Pty Ltd" patvirtino, kad Siuo lygintuvu galima lyginti grynos vilnos
gaminius. Juos bdtina lyginti vadovaujantis gaminio etiketéje pateiktais nurodymais ir Sio lygintuvo
gamintojo nurodymais. R1401. Jungtinéje Karalystéje, Airijoje, Honkonge ir Indijoje ,,Woolmark'
prekés zenklas yra sertifikuotas prekés zenklas.

Bendrasis aprasymas (Pav. 3)

Nesiojimo uzraktas (tik tam tikruose modeliuose)
Piltuvelis vandens bakeliui pildyti
Vandens bakelis

Lygintuvo pagrindas

Vandens tiekimo Zarna

Maitinimo laidas su kistuku

Kalkiy $alinimo mygtukas ir kalkiy Salinimo lemputé
Jjlungimo / iSjungimo mygtukas su signaline lempute
Mygtukas ECO su lempute

10 Lygintuvo padas

11 Gary padavéjas

12 Lemputé , Lygintuvas parengtas”

13 I8maniosios kalkiy alinimo sistemos indas

NO 0O N ONUTANWN—

»OptimalTemp*‘ technologija

Dél ,,OptimalTemp" technologijos galima lyginti visy tipy lyginamus audinius, nenustacius lygintuvo

temperatdros.

- Siais simboliais pazymétus audinius, pavyzdziui, lina, medvilne, poliester, Silka, vilna, viskoze ir
dirbtinj Silka, galima lyginti (Pav. 4).

- Siuo simboliu pazyméty audiniy lyginti negalima. Tai tokios sintetinés medziagos kaip spandeksas
arba elastanas, su spandeksu maisyti audiniai ir poliolefinai (pvz., polipropilenas), bei spaudiniai
ant drabuziy (Pav. 5).

Rekomenduojamas vanduo: distiliuotas arba demineralizuotas

Sis prietaisas skirtas naudoti su vandentiekio vandeniu. Jei gyvenate vietovéje, kurioje vanduo
labai kietas, gali greitai susidaryti nuosédos. Todél rekomenduojama naudoti distiliuoty arba
demineralizuota vandenj, kad prietaiso eksploatavimo laikas baty ilgesnis.

Nenaudokite kvapnaus vandens, vandens i$ elektrinio dZiovintuvo, acto, krakmolo, kalkiy Salinimo
priemoniy, pagalbiniy lyginimo priemoniy, cheminiu budu nukalkinto vandens ir kity chemikaly,
nes dél jy vanduo gali imti taskytis, palikti rudy démiy arba pazeisti prietaisa.

Pries pradédami naudotis prietaisu atidziai perskaitykite pakuotéje esancia
trumpaja instrukcija.

Pastaba. Braukdami lygintuvu per lyginamq audinj laikykite nuspaustq gary jungiklj.
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SVARBU - valymas ir prieziiira

ISmanioji kalkiy Salinimo sistema

Siame prietaise naudojama i$manioji kalkiy %alinimo sistema, kad galétuméte reguliariai valyti ir Zalinti
kalkes.Tai padeda uztikrinti, kad gary funkcija veikty puikiai, ir neleidzia, kad laikui bégant padas ant
drabuziy palikty nesvarumy ir démiy. Tam gary generatorius reguliariai primena apie kalkiy $alinimo
proceddra. Dar viena priemoné siekiant uztikrinti kalkiy pasalinima ir gary generatoriaus apsauga —
gary funkcijos iSjungimas, jei 1 valanda lyginama naudojant garus po to, kai buvo gautas priminimas.
Pazalinus kalkes gary generavimo funkija atkuriama. Siy priemoniy imamasi neatsizvelgiant j
naudojamo vandens tipa.

Kalkiy $alinimo priminimas garsu ir Sviesa

- Panaudojus 1-3 ménesius, pradeda mirkséti kalkiy Salinimo mygtuko indikatorius ir prietaisas
ima pypséti — taip pranesama, kad turi bati atlikta kalkiy Salinimo procedira (Pav. 6).

- Mirksint kalkiy $alinimo indikatoriui ir prietaisui pypsint lyginti naudojant gary funkcija galima
dar 1 valanda. Praéjus 1 valandai gary funkcija automatiskai iSjungiama. Jei norite toliau lyginti
naudodami gary funkcija, privalote atlikti kalkiy Salinimo procedara. (Pav. 7)

Kalkiy Salinimo procediira naudojant kalkiy Salinimo inda

Per kalkiy valymo procesa nepalikite prietaiso be prieziuros.

Visada atlikite kalkiy valymo procesa naudodami kalkiy valymo talpykla. Nepertraukite proceso
pakeldami lygintuva nuo kalkiy valymo talpyklos, nes is lygintuvo pado teka karstas vanduo ir
sklinda garai.

Iki pusés pripildykite vandens bakelj (8 pav.).

Pastaba. UZtikrinkite, kad per kalkiy valymo procesq prietaisas bity prijungtas prie maitinimo tinklo
ir jjungtas.

Kalkiy $alinimo inda padékite ant lyginimo lentos arba bet kokio kito lygaus ir stabilaus
pavirsiaus (9 pav.).

Lygintuva tvirtai padékite ant kalkiy Salinimo indo (10 pav.).

Paspauskite ir 2 sekundes laikykite nuspaude mygtuka CALC-CLEAN, kol iSgirsite trumpus
pypséjimus (11 pav.).

Pastaba. Kalkiy valymo talpykla suprojektuota surinkti nuoviry daleles ir karstq vandenj per kalkiy valymo
procesq.Visiskai saugu ant Sios talpyklos laikyti lygintuvq per visq procesq.

Per kalkiy Salinimo procedura girdésite trumpus pypséjimus ir pumpavimo garsa (12 pav.).

A Palaukite mazdaug 2 minutes, kad prietaisas procediira baigty. Pasibaigus kalkiy Salinimui,
lygintuvas nustoja pypséti ir lemputé CALC-CLEAN nebemirksi (13 pav.).

Lygintuva sausai nusluostykite audeklo skiaute (14 pav.). Lygintuva vél padékite ant bazinés stotelés.

Atsargiai! Lygintuvas yra karstas.

B Kadangi atliekant kalkiy 3alinimo procediira kalkiy $alinimo indas jkaista, pries jj liesdami
palaukite mazdaug 5 minutes.Tada kalkiy Salinimo inda nuneskite prie plautuvés, istustinkite ir
pasidékite ateiciai (15 pav.).
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Bl Jei reikia, galite pakartoti 1-8 veiksmus. Biitinai iStustinkite kalkiy valymo talpykla pries
pradédami kalkiy valymo procesa.

Pastaba. Jei lygintuvo viduje neprisikaupé nuoviry, per kalkiy valymo procesq is lygintuvo pado gali tekéti
Svarus vanduo.Tai normalu.

I$samesnés informacijos apie tai, kaip atlikti kalkiy Salinimo procedirg, zr. vaizdo jrasuose, paspaude
nuoroda: http://www.philips.com/descaling-iron.

Energijos taupymas

Eko rezimas
Naudodami ECO rezima (sumazintas gary kiekis), sutaupysite energijos ir puikiai iSlyginsite drabuzius.

Kad jjungtuméte ECO rezimg, paspauskite ECO mygtuka. UzZsidega zalios spalvos ECO lemputé.
(Pav. 16)

Kad i$jungtuméte ECO reZima, dar karta paspauskite ECO mygtuka. Zalios spalvos lemputé
iSsijungia.
Geriausiy rezultaty pasieksite naudodami TURBO rezima.

Paspauskite ir palaikykite nuspaudg jjungimo / isjungimo mygtuka 2 sekundes, kol lemputé
pradés Sviesti balta spalva.

Kad isjungtuméte TURBO rezima, dar karta paspauskite ir 2 sekundes palaikykite jjungimo

ir isjungimo mygtuka, kol jsijungs mélynos spalvos lemputé.

Automatinis apsauginis iSsijungimas (tik tam tikruose modeliuose)
Automatinio apsauginio isjungimo funkcija automatiskai iSjungia prietaisa, jei jis nenaudojamas 5 min.,
kad blty sutaupyta energijos.

Trikciy diagnostika ir salinimas

Siame skyriuje apibendrinamos problemos, daZniausiai pasitaikancios naudojantis $iuo prietaisu.
Jei toliau pateikta informacija nepadés iSspresti problemos, apsilankykite www.philips.com/
support, ten rasite daznai uzduodamy klausimy sarasa, arba kreipkités | savo Salies klienty
aptarnavimo centra.

Problema Galima priezastis Sprendimas
Lygintuvas Vandens bakelyje nepakanka  Pripildykite vandens bakelj iki Zzymos MIN.
neleidzia gary. vandens. Paspauskite ir palaikykite gary jungiklj,

kol pradés eiti garai. Gary gali tekti laukti
iki 30 sekundziy.

Nepaspaudéte gary jungiklio.  Paspauskite gary jungiklj ir palaikykite, kol
pradés eiti garai.
Kol nepasalinsite kalkiy, gary Pasalinkite kalkes, kad vél blty galima jjungti

funkcija neveiks. gary funkcija (Zr skyriuje , SVARBU — valymas
ir priezidra").



Problema

Pradeda mirkséti
kalkiy Salinimo
mygtuko
indikatorius ir
(arba) prietaisas
ima pypséti.

Paspaudus gary
jungiklj mirksi
kalkiy $alinimo
mygtuko
indikatorius, o
prietaisas pypsi. IS
pado neiSeina
garai.

Prietaisas
iSjungtas.

I$ prietaiso
sklinda garsus
siurbimo garsas.

IS lygintuvo pado
laga vanduo.

IS lygintuvo pado
pasirodo
nesvaraus
vandens ir
nesvarumuy.

I8 lygintuvo pado
teka vanduo.

Neprasideda
kalkiy salinimo
procedira.

Galima priezastis

Priminimas atlikti kalkiy
salinimo procedira.

Neatlikote arba nebaigéte
kalkiy 3alinimo procedros.

Buvo suaktyvinta automatinio
iSsijungimo funkcija. Ji
jjungiama automatiskai, kai
gary generatorius

nenaudojamas ilgiau nei 5 min.

Vandens bakelis tuscias.

Pasibaigus kalkiy $alinimo
procedirai i$ lygintuvo pado
gali laséti likes vanduo.

Nebaigéte kalkiy Salinimo
procedros.

Vandenyje esantys neSvarumai
arba cheminés medziagos
nuséda gary angose ir (arba)
ant lygintuvo pado.

Netycia pradéjote kalkiy
Salinimo procedra (zr. skyriy
,SVARBU — valymas ir
priezidra").

Nepalaikéte nuspausto kalkiy
salinimo mygtuko 2 sekundes
ir nesulaukéte, kol prietaisas
pradés pypséti.
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Sprendimas

Atlikite kalkiy Salinimo procedura per
1 valanda po to, kai gavote priminima
pasalinti kalkes (zr. skyriy ,SVARBU —
valymas ir priezidra").

Atlikite kalkiy Salinimo procedirg, kad vél
blty jjungta gary funkcija (zr. skyriy
,SVARBU — valymas ir priezitra").

Nustatykite jjungimo / i§jungimo jungiklj
padét] j , ISjungta”, o paskui — , Jjungta“.

|pilkite | vandens bakelj vandens, paspauskite
gary jungiklj ir laikykite, kol siurbimo garsas
pasidarys Svelnesnis ir i$ lygintuvo pado
pradés eiti garai.

Nuvalykite lygintuvo pada sausa audeklo
skiaute. Jei kalkiy Salinimo mygtuko
indikatorius dar mirksi, o prietaisas pypsi,
atlikite kalkiy Salinimo procedtirg (zr: skyriy
,SVARBU — valymas ir priezitra").

Turite atlikti kalkiy Salinimo procedirg i$
naujo (zr. skyriy ,,SVARBU — valymas ir
priezidra").

Reguliariai atlikite kalkiy $alinimo procedra
(zr. skyriy ,,SVARBU — valymas ir priezitra").

I$junkite prietaisa. Jjunkite prietaisg i naujo.
Palaukite, kol lygintuvas jkais, o lemputé
,Lygintuvas parengtas' pradés Sviesti nuolat.

Zr. skyriy , SVARBU — valymas ir priezidira*,
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Problema

Lygintuvas ant
drabuZiy palieka
blizgesj ar zymes.

Lyginimo lentos
danga sudréksta
arba vanduo lasa
nuo lygintuvo
pado.

Atleidus gary
jungiklj, vis dar
eina garai.

Atleidus gary
jungiklj ir padéjus
lygintuva ant jo
pagrindo
iSsiverzia stiprus
gary srautas.

Gary srautas yra
silpnas.

Paspaudus gary
jungiklj garai i$

karto nepasirodo.

Galima priezastis

Lyginamas pavirSius nebuvo
lygus, pavyzdZziui, lyginote per

sille ar kloste.

llgai lyginus ant lyginimo
lentos dangos susidaré gary

kondensatas.

Gali biti, kad jusy lyginimo
lentos danga nepritaikyta
dideliam gary srautui, kurj
iSleidZia gary generatorius.

Garai generuojami lygintuvo
pade. Atleidus gary jungiklj
likes vanduo dar paverciamas

garais. Tai normalu.

Kai lygintuvas pakreipiamas
vertikalial, likes vanduo
susirenka ir paverciamas

garais. Tai normalu.

JUs nuolat nespaudziate gary

jungiklio.

JUs naudojate ECO rezima.

Vanduo garais verciamas
lygintuvo pade. Paspaudus
gary jungiklj turi praeiti

1-2 sekundés ir tik tada bus
generuojami ir isskiriami garai.

Tai normalu.

Sprendimas

,Perfect Care" saugu naudoti visiems
drabuZiams. Blizgesys ar Zymés néra ilgalaikiai
ir iSnyks jums iSplovus drabuzj. Nelyginkite per
sillles ir klostes, o jei tai darote, ant lyginamo
pavirSiaus patieskite medvilnés audeklo
skiaute, kad nelikty zymiy.

Pakeiskite lyginimo lentos danga, jei
nusidévéjo jos puty sluoksnis. Kad garai
nesikondensuoty ant lyginimo lentos, po
lyginimo lentos danga galite padéti papildoma
veltinio sluoksn.

Padenkite papildoma sluoksnj veltinio po
lyginimo lentos danga, kad kondensatas
nesikaupty ant lyginimo lentos.

Atleiskite gary jungiklj ir po 2—3 sekundziy
galite déti lygintuva ant jo pagrindo arba
lyginimo lentos.

Atleiskite gary jungiklj ir po 2-3 sekundziy
galite déti lygintuva ant jo pagrindo arba
lyginimo lentos.

Braukdami lygintuvu per audinj laikykite
nuspausta gary jungiklj.

Jei norite daugiau gary, paspauskite
ECO mygtuka ir igjunkite ECO rezima.
Zalia ECO rezimo lemputé uzgesta.

Braukdami lygintuvu per audinj laikykite
nuspausta gary jungiklj.
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levads

So gludekli ir apstipringjis uznémums Woolmark Company Pty Ltd ka piemérotu tikai no vilnas
razotu apgérbu gludinasanai, ja apgérbi tiek gludinati atbilstosi noradijumiem uz apgérba etiketes
un gludekla razotaja instrukcijam. R1401. Woolmark precu Zime ir sertificéta precu zZime
Apvienotaja Karalisté, Irija, Honkonga un Indija.

Visparigs apraksts (Zim. 3)

Parnésasanas aizslégs (tikai atseviskiem modeliem)
Udens tvertnes piepildisanas pittuve

Udens tvertne

Gludekla platforma

Udens padeves ¥[tene

Elektribas vads ar kontaktdaksu

Calc-Clean poga ar Calc-Clean lampinu
leslegsanas/izslégsanas poga ar jauda-ieslégta lampinu
ledegsies ECO poga

10 Gludinasanas virsma

11 Tvaika slédzis

12 Lampina ,,gludeklis ir gatavs”

13 Smart Calc-Clean tvertne

Optimal TEMP tehnologija

OptimalTemp tehnologija sniedz iesp&ju gludinat visu veidu gludinamos audumus jebkada seciba,

nereguléjot gludekla temperataru.

- Audumi ar sadiem simboliem ir gludinami, pieméram, lins, kokvilna, poliesteris, Zids, vilna, viskoze
un maksligais Zids (Zim. 4).

- Audumi ar $adu simbolu nav gludinami. Sie audumi ieklauj tadus sintétiskus audumus ka
spandekss vai elastans, audumi ar spandeksa piejaukumu un poliolefini (pieméram, polipropiléns),
ka ari uzdrukas uz apgérbiem (Zim.5).

1
2
3
4
5
6
7
8
9

leteicamais tudens: destiléts vai attirits adens

lerice ir paredzéta lietoSanai ar krana Udeni. Ja dzivojat regiona, kur ir loti ciets Gdens, var atri
veidoties katlakmens nogulsnes. Tapéc ieteicams izmantot destilétu vai attiritu Gdeni, lai paildzinatu
ierices kalposanas laiku.

Neizmantojiet smarzas, ideni no Zavetaja, etiki, atkalkoSanas lidzeklus, gludinasanas paliglidzek]us,
Kimiski atkalkotu Gideni vai citas kimikalijas, jo tas var izraisit idens smidzinasanu, briinus traipus
vai ierices bojajumus.

Gludinasana

Lidzu, uzmanigi izlasiet Tso lietoSanas pamacibu uz iepakojuma, lai saktu izmantot ierici.

Piezime:Turiet tvaika slédzi nepartraukti nospiestu, kad parvietojat gludekli pari audumam.
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SVARIGI - tiriana un apkope

Vieda Calc-Clean sistema

JUsu ierice ir izstradata ar Smart Calc-Clean sistému, lai nodrosinatu regularu Calc Clean procesa
izpildi, saglabajot spécigu tvaika padeves veiktsp&ju un novérst netirumu un traipu veidosanos ilga
laika perioda. Lai to nodrosinaty, tvaika generatoram ir regulari atgadinajumi. Turklat ietverts otrs
aizsardzibas mehanisms, lai novértu tvaika generatora apkalkosanos: ja atkalkosana netiek veikta

péc 1 stundu ilgas gludinasanas ar tvaiku, kad ir aktivizéts atgadinajums, tvaika funkcija tiek izslégta.
P&c atkalko3anas tvaika funkcija tiks ieslégta. Sada darbiba notiek neatkarigi no izmantota Gdens veida.

Skanas un gaismas Calc-Clean atgadinajums

- Péc 1 lidz 3 ménesus ilgas lietosanas Calc-Clean pogas lampina sak mirgot un ierice sak pikstét,
lai noradrtu, ka javeic Calc-Clean process (Zim. 6).

- Varat turpinat gludinasanu ar tvaiku 1 stundu, kop$ sakusi mirgot Calc-Clean lampina un ierice
sakusi pikstét. PEc 1 stundas tvaika funkcija tiek automatiski atspgjota. Jums javeic Calc-Clean process,
pirms turpinat gludinasanu ar tvaiku. (Zim.7)

Calc-Clean procesa izpilde ar Calc-Clean tvertni

Calc-Clean procesa laika neatstajiet ierici bez uzraudzibas.

Calc-Clean procesu vienmer veiciet ar Calc-Clean tvertni. Nepartrauciet procesu, izcelot gludekli
no Calc-Clean tvertnes, jo no gludinasanas virsmas izpludis karsts idens un tvaiks.

Piepildiet Gidens tvertni lidz pusei (8. att.).

Piezime. Parliecinieties, ka Calc-Clean procesa laika ierice ir pievienota tiklam un ir IESLEGTA.
Novietojiet Calc-Clean tvertni uz gludinama dela vai citas [idzenas, stabilas virsmas (9. att.).
Novietojiet gludekli stabili uz Calc-Clean tvertnes (10. att.).

Nospiediet un turiet nospiestu CALC-CLEAN pogu 2 sekundes, lidz atskan Tsi pikstieni
(11.att.).

Piezime. Calc-Clean tvertne ir piemérota katlakmens dajipu un karsta adens savaksanai Calc-Clean
procesa laika. Gludekla atstaSana uz $is tvertnes visa procesa laika ir pilniba drosa.

Calc-Clean procesa gaita var dzirdét Tsus pikstienus un stuknésanas skanu (12. att.).

A Uzgaidiet aptuveni 2 miniites, lidz ierice pabeigs procesu. Péc Calc-Clean procesa pabeigsanas
gludeklis parstaj pikstet, bet CALC-CLEAN lampina parstaj mirgot (13. att.).

Noslaukiet gludekli ar dranu (14. att.). Novietojiet gludekli uz pamatnes.

leveribai! Gludeklis ir karsts.

Bl T3 ka Calc-Clean tvertne sakarst Calc-Clean procesa laika, uzgaidiet aptuveni 5 minites,
pirms tai pieskaraties. Peéc tam aiznesiet Calc-Clean tvertni [1dz izlietnei, iztukSojiet un
noglabajiet turpmakai izmantosanai (15. att.).

EJl 2 nepieciesams, atkartojiet 1.-8. darbibu. Pirms Calc-Clean procesa saksanas parliecinieties,
ka Calc-Clean tvertne ir tuksa.

nav uzkrajies katlakmens.Tas ir normali.

Lai uzzinatu vairak par Calc-Clean procesa veiksanu, skatiet videoklipus 3aja vietné:
http://www.philips.com/descaling-iron.
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Energijas taupisana

ECO rezims
Izmantojot ECO reZimu (samazinats tvaika apjoms), varat ietaupTt energiju, saglabajot optimalu
gludinasanas rezultatu.

Lai aktivizetu ECO reZimu, nospiediet ECO pogu. ledegas zala ECO lampina. (Zim. 16)

Lai deaktivizetu ECO rezZimu, vélreiz nospiediet ECO pogu. Zala lampina nodziest.

Lai iegltu vislabakos rezultatus uz stingriem audumiem, varat izmantot TURBO rezimu.
Nospiediet un 2 sekundes turiet nospiestu iesl./izsl. pogu, lidz lampina k|ust balta.

Lai deaktivizetu TURBO reZimu, nospiediet un 2 sekundes turiet nospiestu iesl./izsl.
pogu, lidz lampina deg zila krasa.
Automatiska izslégsanas (tikai atseviskiem modeliem)
Automatiskas izslégsanas funkcija automatiski izslédz ierici, ja ta netiek izmantota 5 mindtes,
lai taupttu energiju.

Traucejummeklesana

Saja nodala ir apkopotas izplatitakas problémas, kidas var rasties, rikojoties ar ierici. Ja nevarat
atrisinat problému, izmantojot turpmako informaciju, apmeklgjiet vietni www.philips.com/
support un skatiet biezi uzdoto jautajumu sarakstu vai sazinieties ar klientu apkalposanas centra
darbiniekiem sava valst.

Problema lespejamais iemesls Risinajums
Gludeklis neizdala  Udens tvertné nav Uzpildiet ddens tvertni virs MIN limena
tvaiku. pietiekami daudz tdens. atzimes. Nospiediet un turiet nospiestu

tvaika slédzi, lidz izdalas tvaiks. lesp&jams,
bls nepieciesamas aptuveni 30 sekundes,
[idz izdalas tvaiks.

JUs neesat nospiedis tvaika Nospiediet un turiet nospiestu tvaika slédzi,
slédzi. [idz izdalas tvaiks.
Tvaika funkcija ir atspéjota, Veiciet Calc-Clean procesu, lai atjaunotu
idz tiek pabeigts Calc-Clean  tvaika funkciju (skatiet nodalu “SVARIGI -
process. Tirisana un apkope”).
Mirgo Calc-Clean Sis ir Calc-Clean Izpildiet Calc-Clean 1 stundas laika péc
pogas lampina un/  atgadinajums. Calc-Clean atgadinajuma paradianas
vai ierice pikst. (skatiet nodalu “SVARIGI - Tiri8ana un apkope”).
Calc-Clean pogas  JUs neesat veicis vai pabeidzis  Veiciet Calc-Clean procesu, lai vélreiz
lampina mirgo un Calc-Clean procesu. iespéjotu tvaika funkciju (skatiet nodalu
ierice pikst katru “SVARIGI - Tirisana un apkope").
reizi, nospiezot
tvaika slédzi.

No gludinasanas
virsmas neizpldst
tvaiks.
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Problema

lerice ir izslégusies.

lerice rada skalu
stknésanas skanu.

No gludinasanas
virsmas pil Gdens.

No gludinasanas
virsmas izplUst
netirs ddens un
netirumu dalinas.

No gludinasanas
virsmas izplst
Udens.

Calc-Clean process
netiek sakts.

Gludeklis uz
auduma veido
spidumu vai atstdj
nospiedumus.

Gludinama dela
parklajs klTst slapj$
vai no gludinasanas
virsmas izplUst
tddens pilieni.

lespgjamais iemesls

Tika aktivizéta automatiskas

Risinajums

lestatiet ieslégSanas/izslégsanas slédzi izslegta

izslegsanas funkcija. Tas notiek  pozicija un péc tam ieslégta pozicija.

automatiski, ja tvaika
generators nav izmantots
ilgak par 5 minGtém.

Udens tvertne ir tuk3a.

Péc Calc-Clean procesa
atlikusais Gdens var pilét no
gludinasanas virsmas.

Calc-Clean process nav
pabeigts.

UdenT esosie netirumi vai
kimikalijas izveidojusas
nogulsnes tvaika atverés un/
vai uz gludinasanas virsmas.

Jums esat nejausi sacis
Calc-Clean process
(skatiet nodaju “SVARIGI -
tirisana un apkope”).

JUs neesat nospiedis Calc-
Clean pogu 2 sekundes, lidz
ierice saka pikstét.

Gludinama virsma nav bijusi
[idzena, pieméram, esat
gludingjudi auduma Suves
vai ieloces.

Tvaiks ir kondensgjies uz
gludinama déla parklaja péc
ilgas gludinasanas sesijas.

lespéjams, ka jUsu gludinama
déla parklajs nav paredzéts
tvaika generatora raditajai
spécigajai tvaika pldsmai.

Uzpildiet ddens tvertni ar Gdeni un
nospiediet tvaika slédzi, lidz stknésanas skana
tiek partraukta un no gludinasanas virsmas
izplUst tvaiks.

Noslaukiet gludinasanas virsmu sausu ar
dranas gabalu. Ja Calc-Clean pogas lampina
joprojam mirgo un ierice joprojam pikst,
izpildiet Calc-Clean procesu (skatiet nodalu
“SVARIGI - tiriana un apkope”).

Jums atkartoti javeic Calc-Clean process
(skatiet nodalu “SVARIGI - tiriSana un
apkope”).

Veiciet Calc-Clean procesu regulari
(skatiet nodalu “SVARIGI - tirisana
un apkope”).

Izslédziet ierici. Péc tam atkal ieslédziet to.
Laujiet gludeklim uzsilt, lidz iedegas gludekla
gatavibas lampina.

Skatiet nodalu “SVARIGI - tiri$ana un
apkope”.

Perfect Care ir dross visiem apgérbiem.
Spidums vai nospiedumi nav pastavigi, un tie
pazudis péc apgérba mazgasanas. Lai izvairitos
no nospiedumiem uz Suvém un ielocém,
negludiniet tas vai pirms gludinasanas
uzlieciet uz tam kokvilnas draninu.

Nomainiet gludinama déla parklaju,

ja porainais materials ir nolietojies.
Zem gludinama déla parklaja var ar
uzlikt papildu filca slani, lai izvairitos no
kondensacijas uz gludinama déla.

Uzklgjiet papildu filca slani zem gludinama
déla parklaja, lai novérstu kondensaciju uz
gludinama déla.
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Tvaiks turpina
izplUst péc tam,
kad atlaizu tvaika
slédzi.

IzplTst liela tvaika
strikla, atlaizot
tvaika slédzi péc
gludekla
novietosanas uz
platformas.

Tvaika padeve ir
vaja.

Tvaiks neizplast
uzreiz péc tvaika
slédza nospiesanas.

lespejamais iemesls

Tvaiks tiek iegtts
gludinasanas virsma. Atlaizot
tvaika slédzi , atlikusais Gdens
tiek parveidots tvaika. Ta ir
normala paradiba.

Kad gludeklis ir pacelts
augsup, atlikusais ddens tiek
parversts tvaika. Ta ir
normala paradiba.

JUs neturat tvaika slédzi
nospiestu.

JUs izmantojat ECO reZimu.

Udens tvaika tiek parvérsts
gludinasanas virsma.
Nospiezot tvaika slédzi,
nepieicesamas 1 [idz

2 sekundes, lidz tvaiks tiek
ieglts un izlaists. Ta ir
normala paradiba

Risinajums
Atlaidiet tvaika slédzi 2 lidz 3 sekundes un

tad novietojiet gludekli uz gludekla platformas
vai gludinasanas déla.

Atlaidiet tvaika slédzi 2 lidz 3 sekundes un
tad novietojiet gludekli uz gludekla platformas
vai gludinasanas déla.

Turiet tvaika slédzi nepartraukti nospiestu,
kad parvietojat gludekli pari audumam.

Lai iegltu vairak tvaika, izslédziet ECO
reZimu, nospiezot ECO pogu. Zala ECO
lampina izdziest.

Turiet tvaika slédzi nepartraukti nospiestu,
kad parvietojat gludekli pari audumam.
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To zelazko zostato zatwierdzone przez firme The Woolmark Company Pty Ltd jako odpowiednie do
prasowania produktéw wykonanych z wety, pod warunkiem prasowania zgodnie z instrukcjami
podanymi na metce i instrukcjami producenta tego zelazka. R1401.W Wielkiej Brytanii, Irlandii,
Hongkongu i Indiach znak towarowy Woolmark jest znakiem certyfikacji.

Opis ogolny (rys. 3)

Przycisk blokujacy na czas przenoszenia (tylko wybrane modele)
Lejek wlewowy wody w zbiorniku wody

Zbiornik wody

Podstawa zelazka

Waz doptywowy wody

Przewdd sieciowy z wtyczka

Przycisk funkgji Calc-Clean z wskaznikiem Calc-Clean
Whtacznik ze wskaznikiem zasilania

Przycisk ECO z podswietleniem

10 Stopa zelazka

11 Przycisk wiaczania pary

12 Wskaznik gotowosci do prasowania

13 Pojemnik Smart Calc-Clean

Technologia OptimalTemp

Technologia OptimalTemp umozliwia prasowanie wszelkich tkanin nadajacych sie do prasowania bez
koniecznosci regulowania temperatury zelazka.

- Mozliwe jest prasowanie tkanin oznaczonych tymi symbolami, na przykiad Inianych, bawetnianych,
poliestrowych, jedwabnych, wetnianych, wiskozowych i wykonanych ze sztucznego jedwabiu (rys.4).
Tkanin oznaczonych tym symbolem nie mozna prasowaé. Obejmuije to tkaniny syntetyczne,
takie jak spandeks, elastan, tkaniny z domieszka spandeksu, poliolefiny (np. polipropylen),

ale takze nadruki na odziezy (rys.5).

NO 0O N ONUTANWN—

Zaleca sie uzywanie wody destylowanej lub zdemineralizowanej

Urzadzenie jest przystosowane do wody z kranu. Jesli w Twojej okolicy woda jest twarda,
w urzadzeniu szybko osadzi sie kamien. Dlatego w celu przediuzenia zywotnosci urzadzenia
zaleca sie uzywanie wody destylowanej lub zdemineralizowanej.

Nie nalezy uzywa¢ wody perfumowanej, wody z suszarek bebnowych, octu, krochmalu,
srodkow do usuwania kamienia lub utatwiajacych prasowanie, wody odwapnionej chemicznie
ani zadnych innych srodkéw chemicznych, gdyz moze to spowodowaé wyciek wody,
powstawanie brazowych plam lub uszkodzenie urzadzenia.

Prasowanie

Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia doktadnie zapoznaj sie ze skrécona
instrukcja obstugi zamieszczona na opakowaniu.

Uwaga: Przytrzymuj przycisk wiqczania pary, gdy przesuwasz zelazko po tkaninie podczas prasowania.
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WAZNE — czyszczenie i konserwacja

Inteligentny system antywapienny Calc-Clean

Urzadzenie zostato zaprojektowane z uzyciem inteligentnego systemu antywapiennego Calc-Clean
w celu zapewnienia regularnego usuwania kamienia i czyszczenia. Pozwala to uzyska¢ maksymalng
lo8¢ pary, a takze unikna¢ powstawania brudu i zanieczyszczeh wyptywajacych ze stopy zelazka przez
dhugi okres eksploatacji. Generator pary regularnie przypomina o koniecznosci przeprowadzenia
procesu czyszczenia. Jako dodatkowe zabezpieczenie funkcja pary zostaje wytaczona, jedli proces nie
zostanie wykonany po godzinie prasowania parowego od momentu wiaczenia si¢ przypomnienia.
Pozwala to chroni¢ generator pary. Po zakorczeniu procesu usuwania kamienia dziatanie funkcji pary
zostaje przywrdcone. Proces ten jest wykonywany niezaleznie od typu uzywanej wody.

Przypomnienie o funkgcji Calc-Clean za pomoca swiatta i dzwieku

- Po 1-3 miesigcach uzytkowania wskaznik na przycisku funkcji Calc-Clean zaczyna migac,
a urzadzenie emituje sygnat dzwiekowy w celu wskazania, ze nalezy uzy¢ funkgji Calc-Clean (rys. 6).
- Gdy wskaznik funkcji Calc-Clean miga, a urzadzenie emituje sygnat dzwiekowy, mozna
kontynuowac prasowanie parowe przez 1 godzine. Po jej uptywie funkcja prasowania parowego
zostaje automatycznie wytaczona. Aby kontynuowac prasowanie parowe, nalezy przeprowadzic
proces Calc-Clean. (rys.7)

Przeprowadzanie procesu Calc-Clean z uzyciem pojemnika Calc-Clean

Nie zostawiaj urzadzenia bez nadzoru podczas korzystania z funkcji Calc-Clean.

Proces Calc-Clean zawsze przeprowadzaj z uzyciem pojemnika Calc-Clean Nie nalezy przerywac
procesu poprzez podniesienie zelazka z pojemnika Calc-Clean, poniewaz ze stopy zelazka zacznie
wydostawac sig goraca woda i para.

Napetnij zbiornik wody do potowy (rys. 8).

Uwaga: Sprawdz, czy urzqdzenie jest podiqczone do sieci elektrycznej i wiqczone podczas
przeprowadzania procesu.

Umies¢ pojemnik Calc-Clean na desce do prasowania lub innej réwnej i stabilnej powierzchni
(rys.9).
Postaw zelazko stabilnie na pojemniku Calc-Clean (rys. 10).

Nacisnij i przytrzymaj przycisk funkcji CALC-CLEAN przez 2 sekundy, az ustyszysz krotkie
sygnaty dzwigkowe (rys. 11).

Uwaga: Pojemnik Calc-Clean zaprojektowano tak, ze moze stuzy¢ do zbierania czqsteczek kamienia i
gorqcej wody w czasie procesu Calc-Clean. Podczas catego procesu mozna bez obaw umiesci¢ zelazko
na tym zbiorniku.

W czasie procesu Calc-Clean beda styszalne kroétkie dzwigki i odgtosy pompowania (rys. 12).

A Proces ten trwa okoto 2 minut. Po zakonczeniu procesu Calc-Clean zelazko przestaje
generowac dzwieki, a wskaznik CALC-CLEAN przestaje miga¢ (rys. 13).

Wytrzyj zelazko szmatka (rys. 14). Umie$¢ zelazko z powrotem na podstawie.

Przestroga: Zelazko jest gorace.

B Poniewaz pojemnik Calc-Clean nagrzewa sig podczas procesu Calc-Clean, odczekaj okoto
5 minut, zanim go dotkniesz. Przed schowaniem pojemnika Calc-Clean do wykorzystania
w przysziosci oproznij go w zlewie (rys. 15).
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Bl W razie potrzeby powtorz czynnosci od 1 do 8. Przed rozpoczeciem procedury Calc-Clean
upewnij sig, ze pojemnik Calc-Clean jest pusty.

Uwaga: Podczas procesu Calc-Clean ze stopy zelazka moze wydostawac sie czysta woda, jesli w zelazku

nie nagromadzit si¢ kamien. Jest to zjawisko normalne.

Wiecej informacji na temat przeprowadzania procesu Calc-Clean przedstawiaja filmy dostepne pod

tym adresem: http://www.philips.com/descaling-iron.

Oszczednos¢ energii

Eco mode
Korzystajac z trybu ECO (mniejsza ilo$¢ pary), mozna oszczedzac energie i nadal osigga¢ doskonate
rezultaty pasowania.
Aby wiaczyc¢ tryb ECO, nacisnij przycisk ECO. Zielony wskaznik ECO wiaczy sie. (rys. 16)

Aby wylaczy¢ tryb ECO, ponownie nacisnij przycisk ECO. Zielony wskaznik wylaczy sie.

Aby uzyskac najlepsze efekty w przypadku tkanin odpornych na prasowanie, mozna uzy¢ trybu TURBO.
Nacisnij wylacznik i przytrzymaj go przez 2 sekundy, az wskaznik zmieni kolor na biaty.

Aby wytaczy¢ tryb TURBO, ponownie nacisnij wyfacznik i przytrzymaj go przez 2 sekundy,
az wskaznik zmieni kolor na niebieski.

Automatyczne wyfaczanie (tylko wybrane modele)
W celu zaoszczedzenia energii funkcja automatycznego wyfaczania wytacza urzadzenie, jesli nie byto
ono uzywane przez 5 minut.

Rozwiazywanie problemow

Ten rozdziat opisuje najczestsze problemy, z ktdrymi mozna sie zetknad, korzystajac z urzadzenia.
Jesli ponizsze wskazdwki okaza sie niewystarczajace do rozwiazania problemu, odwiedz strone
www.philips.com/support, na ktdrej znajduje sie lista czesto zadawanych pytan, lub skontaktyj
sie z Centrum Obstugi Klienta w swoim kraju.

Problem Prawdopodobna przyczyna  Rozwiazanie
Zelazko w ogdle W zbiorniczku nie ma WIlej wode do zbiorniczka, tak aby jej
nie wytwarza pary.  wystarczajacej ilosci wody. poziom podnidst sie powyzej oznaczenia

MIN. Naciénij i przytrzymaj przycisk
wiaczania pary tak dtugo, az z urzadzenia
zacznie wydobywac sie para. Moze to
potrwac do 30 sekund.

Nie naci$nieto przycisku Nacisnij i przytrzymaj przycisk wiaczania pary,
wiaczania pary. az zacznie wydobywac sie para.

Funkgcja pary zostata Wykonaj proces Calc-Clean, aby przywrdcic
wytaczona do momentu funkcje pary (patrz rozdziat , WAZNE —
wykonania procesu Calc- czyszczenie i konserwacja”).

Clean.



Problem

Wskaznik na
przycisku funkcji
Calc-Clean miga
lub urzadzenie
emituje sygnat
dzwigkowy.

Wskaznik na
przycisku funkgji

Prawdopodobna przyczyna

Jest to przypomnienie o
funkeji Calc-Clean.

Proces Calc-Clean nie zostat
wykonany lub ukonczony.

Calc-Clean miga, a
urzadzenie emituje
sygnat dzwigkowy

przy kazdym
nacisnieciu

przycisku wiaczania

pary. Ze stopy
zelazka nie

wydostaje sig para.

Urzadzenie
wyfaczylo sie.

Z urzadzenia
dobiega donosny
odglos
pompowania.

Ze stopy zelazka
wyciekaja krople
wody.

Ze stopy zelazka
wydostaje sie
brudna woda i
zanieczyszczenia.

Ze stopy zelazka
wydostaje sie
woda.

Zostafa uaktywniona funkcja
automatycznego wyfaczania.
Dzieje sie to samoczynnie,
jesli generator pary nie jest
uzywany przez ponad

5 minut.

Zbiorniczek wody jest pusty.

Po zakonczeniu procesu
Calc-Clean ze stopy zelazka
moze kapa¢ woda.

Proces Calc-Clean nie zostat
ukonczony.

Obecne w wodzie
zanieczyszczenia lub Srodki
chemiczne osadzity sie w
otworach wylotu pary i/lub
na stopie zelazka.

Przypadkowo uruchomiono
proces Calc-Clean (patrz
rozdziat ,, WAZNE —
czyszczenie i konserwacja”).
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Rozwiazanie

Wykonaj proces Calc-Clean w ciagu godziny
od wiaczenia sig przypomnienia o funkgji
Calc-Clean (patrz rozdziat , WAZNE —
czyszczenie i konserwacja”).

Wykonaj proces Calc-Clean, aby umozliwic
uzycie pary (patrz rozdziat , WAZNE —
czyszczenie i konserwacja”).

Ustaw wytacznik w pozycji wytaczonej,
a nastepnie w pozycji wigczonej.

Napetnij zbiorniczek woda i naciénij przycisk
wiaczania pary, az odgtos pompowania stanie
sie bardziej migkki i z Zelazka zacznie
wydobywac sie para.

Wytrzyj stope zelazka kawatkiem tkaniny.
Jesli wskaznik na przycisku funkgji Calc-Clean
ciggle miga i urzadzenie nadal wydaje sygnaty
dzwiekowe, wykonaj proces Calc-Clean
(patrz rozdziat , WAZNE — czyszczenie i
konserwacja").

Nalezy ponownie wykona¢ proces
Calc-Clean (patrz rozdziat , WAZNE —
czyszczenie i konserwacja”).

Nalezy regularnie wykonywac proces
Calc-Clean (patrz rozdziat , WAZNE —
czyszczenie i konserwacja”).

Whytacz urzadzenie, a nastepnie wiacz je
ponownie. Rozgrzej zelazko, az wskaznik
gotowosci do prasowania zacznie $wieci¢
Swiattem ciagtym.
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Problem

Proces Calc-Clean
nie uruchamia sie.

Zelazko pozostawia Prasowana powierzchnia

na odziezy
potyskliwy Slad lub
odcisk.

Pokrowiec deski do
prasowania jest
wilgotny lub ze
stopy zelazka
wyciekajg krople
wody.

Para jest
emitowana po
zwolnieniu
przycisku wiaczania
pary.

Po umieszczeniu
zelazka na
podstawie
zwolnienie
przycisku wiaczania
pary powoduje
silny wybuch pary.

Para jest staba.

Para nie jest
emitowana
natychmiast po
nacisnieciu
przycisku wiaczania
REITY

Prawdopodobna przyczyna

Nie przytrzymano przycisku
funkgji Calc-Clean przez

2 sekundy, aby urzadzenie
zaczeto emitowad sygnat

dzwigkowy.

byfa nieréwna, czego

przyczyna byt np. szew lub

fatda materiatu.

Para skrapla si¢ na desce do
prasowania po dtugiej sesji

prasowania.

Prawdopodobnie deska do
prasowania nie radzi sobie z
lodcig pary wytwarzanej

przez generator.

Para jest wytwarzana w
stopie zelazka. Po zwolnieniu
przycisku wiaczania pary
pozostata woda przeksztatca
sie w pare. Jest to zjawisko

normalne.

Gdy zelazko jest przechylone
w gdre, pozostata w nim

woda gromadzi sig i

przeksztatca w duzg ilos¢

pary. Jest to zjawisko
normalne.

Przycisk wiaczania pary nie
jest naciskany nieprzerwanie.

Korzystasz z trybu ECO.

Wody przeksztatca sig¢ w
pare w stopie zelazka. Czas
od naciéniecia przycisku

wiaczania pary do

wytworzenia i emisji pary
wynosi od 1 do 2 sekund.
Jest to zjawisko normalne.

Rozwiazanie

Patrz rozdziat, WAZNE — czyszczenie i
konserwacja”.

Zelazko PerfectCare jest bezpieczne dla
wszystkich tkanin. Potysk lub odcisk nie

jest trwaly i zejdzie z odziezy po praniu.
Unikaj prasowania na szwach i fatdach
materiatu. Aby unikna¢ powstawania
odciskdw, mozna takze potozy¢ na obszarze
do prasowania bawetniana szmatke.

Wymien pokrowiec deski do prasowania,
jesli piankowy materiat poprzeciera sie.
Mozesz réwniez umiesci¢ pod pokrowcem
dodatkowa warstwe materiatu, aby zapobiec
skraplaniu sie wody na desce do prasowania.
W tym celu mozna uzy¢ filcu.

Aby zapobiec skraplaniu pary na desce do
prasowania, podtéz pod pokrowiec
dodatkowa warstwe filcu.

Zwolnij przycisk wiaczania pary na
2-3 sekundy przed umieszczeniem zelazka
na podstawie lub desce do prasowania.

Zwolnij przycisk wiaczania pary na
2-3 sekundy przed umieszczeniem zelazka
na podstawie lub desce do prasowania.

Przytrzymuj przycisk witaczania pary,

gdy przesuwasz zelazko po tkaninie.

Aby uzyskac wiecej pary, wylacz tryb ECO,
naciskajac przycisk ECO. Zielony wskaznik
ECO wyfaczy sie.

Przytrzymuj przycisk witaczania pary,

gdy przesuwasz zelazko po tkaninie.
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Introducere

Acest fier de calcat este aprobat de The Woolmark Company Pty Ltd pentru calcarea produselor
confectionate integral din land, cu conditia ca articolele sa fie calcate conform instructiunilor de pe
eticheta articolului si celor emise de producdtorul acestui fier de cdlcat. R1401.Tn Marea Britanie,
Irlanda, Hong Kong si India, marca comerciald Woolmark este o marca comerciald de certificare.

Descriere generala (fig. 3)

Blocare la transport (doar la anumite modele)
Palnie de umplere a rezervorului de apd
Rezervor de apa

Suport pentru fier de cdlcat

Furtun de alimentare cu apa

Cablu de alimentare cu stecher

Buton de detartrare cu LED de detartrare
Buton pornire/oprire cu led

Buton ECO cu led

10 Talpa

11 Activator de abur

12 Led ,Fier de calcat gata”

13 Recipient pentru detartrare inteligenta

Tehnologia OptimalTemp

Tehnologia OptimalTemp Tti permite sd calci toate tipurile de materiale care se calcg, fard a regla
temperatura fierului de cdlcat.
- Materialele cu aceste simboluri pot fi cdlcate, de exemplu in, bumbac, poliester; matase, land,
vascozd si matase artificiald (fig. 4).
- Materialele cu aceste simboluri nu pot fi cdlcate. Aceste materiale includ materiale
sintetice precum Spandex sau elastan, materiale cu continut de Spandex si poliolefine
(de ex. polipropilend), dar si imprimeuri pe articolele de imbracaminte (fig. 5).

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Apa recomandata pentru utilizare: apa distilata sau demineralizata

Aparatul a fost proiectat pentru a fi utilizat cu apa de la robinet. Dacd locuiesti intr-o zond cu apa
durd, pot apdrea rapid depuneri de calcar: Prin urmare, este recomandat sd utilizezi apa distilatd sau
apa demineralizatd pentru a prelungi durata de viata a aparatului tau.

Nu utiliza apa parfumata, apa din masina de uscat prin centrifugare, otet, amidon, agenti de
detartrare, aditivi de calcare, apa dedurizata chimic sau alte substante chimice, deoarece acestea
pot provoca varsarea apei, colorarea in maro sau deteriorarea aparatul tau.

Calcatul

Te rugam sa citesti ghidul de initiere rapida de pe ambalaj cu atentie pentru
a incepe sa utilizezi aparatul.

Notd: Mentine declansatorul de abur apdsat continuu atunci cdnd deplasezi fierul de cdlcat peste
material in timp ce calci.
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IMPORTANT - Curatare si intretinere

Sistem de detartrare inteligent

Aparatul a fost conceput cu un sistem inteligent de detartrare pentru a asigura efectuarea regulata a
detartrdrii si curdtdrii. Acest lucru te ajutd sa mentii o performanta puternica a aburului si evitd iesirea
murdariei si a petelor din talpa in timp. Pentru a te asigura ca procesul de curdtare este efectuat, statia
de cilcat cu abur te avertizeaza regulat. In plus, este integratd o a doua etapi de apédrare pentru a-ti
proteja statia de cdlcat impotriva calcarului: functia de abur este dezactivatd daca detartrarea nu este
realizatd dupd 1 ord de cdlcare cu abur de la aparitia memento-ului. Dupd realizarea detartrarii,
functia pentru abur va fi recuperatd. Aceasta are loc indiferent de tipul de apa utilizat.

Memento pentru detartrare cu LED si avertizare sonora

- Dupd o lund pana la 3 luni de utilizare, LED-ul butonului de detartrare incepe sa lumineze
intermitent, iar aparatul incepe sa emitd sunete pentru a indica faptul ca trebuie sa efectuezi
procesul de detartrare (fig. 6).

- Poti continua sa calci cu abur timp de o ora in timp ce LED-ul de detartrare lumineaza intermitent
si aparatul emite semnale sonore. Dupa o ord, functia de abur este dezactivata automat.

Trebuie sa efectuezi procesul de detartrare Tnainte de a continua calcarea cu abur. (fig. 7)

Efectuarea procesului de detartrare cu recipientul pentru detartrare

Nu lasa aparatul nesupravegheat in timpul procesului de detartrare.

Efectuati intotdeauna procesul de detartrare cu recipientul pentru detartrare. Nu intrerupe
procesul ridicand fierul de calcat de pe recipientul pentru detartrare, deoarece apa si aburi
fierbinti se vor scurge prin talpa fierului de calcat.

Umpleti pe jumitate rezervorul (Fig. 8).

Notd:Asigurd-te cd aparatul este conectat la prizd si PORNIT in timpul procesului de detartrare.

Asezati recipientul de detartrare pe masa de cilcat sau pe orice suprafata plana, stabila (Fig. 9).
Asezati fierul de calcat, stabil, pe recipientul de detartrare (Fig. 10).

Tineti apasat butonul de detartrare timp de 2 secunde, pand auziti semnale sonore scurte
(Fig. 11).
Notd: Recipientul pentru detartrare a fost conceput pentru a colecta particulele de tartru si apa fierbinte

in cursul procesului de detartrare. Este perfect sigurd mentinerea fierului de cdlcat pe acest recipient pe
durata intregului proces.

in timpul procesului de detartrare veti auzi semnale sonore scurte si un sunet de pompare
(Fig. 12).

A Asteptati aproximativ 2 minute pentru ca aparatul si termine procesul. Dupa terminarea
procesului de detartrare, fierul de calcat nu mai emite sunete si LED-ul de detartrare se
opreste din clipit (Fig. 13).

Uscati fierul de calcat cu o bucata de material (Fig. 14). Asezati fierul de calcat inapoi in statie.

Atentie: Fierul de cilcat este fierbinte.

Bl Deoarece recipientul pentru detartrare se incilzeste in timpul procesul de detartrare,
asteaptd aprox. 5 minute inainte de a atinge-I. Mergeti apoi cu recipientul de detartrare la
chiuveta, goliti-l si depozitati-| pentru utilizari ulterioare (Fig 15).
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[Ell Daci este necesar, puteti repeta pasii de la 1 la 8.Asigurati-vi ci goliti recipientul pentru
detartrare nainte de a incepe procesul de detartrare.

Notd: in timpul procesului de detartrare, este posibil sd iasd apd curatd din talpd dacd nu s-a acumulat
calcar in interiorul fierului de cdlcat.Acest lucru este normal.

Pentru mai multe informatii despre modul de realizare a procesului de detartrare, urmariti
videoclipurile de la aceasta adresa: http://www.philips.com/descaling-iron.

Economie de energie

Mod Eco
Utilizdnd modul ECO (cantitate redusa de abur), poti economisi energie fara a compromite
rezultatele de cdlcare.

Pentru a activa modul ECO, apasa butonul ECO. Ledul verde ECO se aprinde. (fig. 16)

Pentru a dezactiva modul ECO, apasa butonul ECO din nou. Ledul verde se stinge.

Pentru a obtine cele mai bune rezultate pentru materiale dificile poti utiliza modul TURBO.
Apasa si mentine apasat butonul pornit/oprit timp de 2 secunde pana ce ledul devine alb.

Pentru a dezactiva modul TURBO, apasa §i mentine apasat butonul Pornit/Oprit timp de
2 secunde din nou pana cand se aprinde albastru.

Oprire automata de siguranta (doar la anumite tipuri)
Functia de oprire automatd de siguranta opreste automat aparatul dacd nu este utilizat timp de
5 minute, pentru a economisi energie.

Depanare

Acest capitol prezinta cele mai frecvente probleme care pot surveni la utilizarea aparatului.
Daca nu poti rezolva o problema cu ajutorul informatiilor de mai jos, acceseaza www.philips.com/
support pentru o lista de intrebari frecvente sau contacteaza centrul de asistentd pentru clienti din

tara ta.
Problema Cauza posibila Solutie
Aparatul nu Nu este suficientd apd n Umple rezervorul de apd peste nivelul MIN.
produce abur. rezervor. Apasd si mentine apdsat declansatorul de abur
pand cand iese abur. Este posibil sd dureze
panad la 30 de secunde pana la iesirea aburului.

Nu ai apasat declansatorul Apasa si mentine apasat declansatorul de
de aburi. aburi pand cand iese abur.

Functia de abur a fost Efectueazd procesul de detartrare pentru
dezactivatd pand cand a activa functia de abur din nou (consulta
efectuezi procesul de capitolul ,IMPORTANT - Curdtare si
detartrare. intretinere”).

Ledul butonului Acesta este memento-ul Efectueazd procesul de detartrare in interval
de detartrare pentru detartrare. de 1 ord dupa memento-ul pentru detartrare
lumineaza (consultd capitolul IMPORTANT - Curdtare
intermitent si/sau si intretinere”).

aparatul emite
semnale sonore.
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Problema

LED-ul butonului
de detartrare
lumineaza
intermitent si
aparatul emite
semnale sonore
de fiecare datd
cand apas
declansatorul de
abur. Nu iese
abur din talpa.

Aparatul s-a
oprit.

Aparatul produce
un sunet puternic
specific pomparii.

Din talpa fierului
se scurg picaturi
de apa.

Din talpd iese apa
murdard si
impuritati.

Apa este
eliminatd prin
talpa.

Procesul de
detartrare nu
porneste.

Cauza posibila

Nu ai efectuat sau nu ati
finalizat procesul de
detartrare.

Functia de oprire automatd
de siguranta a fost activata.
Acest lucru se Intampld
automat cand statia de calcat
nu este utilizatd mai mult de
5 minute.

Rezervorul de apd este gol.

Dupa procesul de detartrare,
este posibil ca apa rdmasa sd
se scurga prin talpa.

Procesul de detartrare nu a
fost finalizat.

Impuritatile sau substantele
chimice din apa s-au
depozitat in orificiile pentru
abur si/sau pe talpa.

Ai pornit din greseald
procesul de detartrare
(consulta capitolul
LJIMPORTANT - Curatare si
intretinere”).

Nu ai apasat butonul de
detartrare timp de 2
secunde, pana cand aparatul
a inceput sa emita semnale
sonore.

Solutie

Efectueazd procesul de detartrare pentru a
activa functia de abur din nou (consulta
capitolul ,IMPORTANT - Curatare si
intretinere”).

Seteazd comutatorul pornit/oprit la pozitia
,,oprit” si apoi la pozitia ,,pornit”.

Umple rezervorul cu apd si apasa
declansatorul de aburi pana cand sunetul
specific pomparii devine mai estompat si
aburul iese din talpa fierului.

Sterge talpa cu o bucatd de material. Daca
LED-ul butonului de detartrare lumineaza inca
intermitent si aparatul emite in continuare
semnale sonore, efectueaza procesul de
detartrare (consulta capitolul IMPORTANT -
Curdtare si intretinere’).

Trebuie sa efectuezi procesul de detartrare
din nou (consultd capitolul ,,IMPORTANT -
Curdtare si intretinere”).

Efectueazd procesul de detartrare in mod
regulat (consulta capitolul IMPORTANT -
Curdtare si intretinere’).

Opreste aparatul. Apoi porneste-I din nou.
Lasa fierul sa se Incalzeasca pand cand ledul
‘fier de cdlcat gata’ se aprinde continuu.

Consulta capitolul ,,Important - Curdtare si
intretinere”.



Problema Cauza posibila

Fierul de calcat
lasda o urma
lucioasa sau o
amprentd pe
articolul de
Tmbracaminte.

Suprafata care trebuie cdlcatd
a fost neuniforma, de
exemplu deoarece calci un
tighel sau o cutd de pe
articolul de imbracaminte.

Husa mesei de
calcat se
umezeste sau din
talpa fierului se
scurg picaturi de
apd.

Aburul s-a condensat pe
husa mesei de cdlcat dupa o
sesiune lungd de cdlcat.

Este posibil sd ai 0 masa de
cdlcat care nu este conceputd
pentru a face fata debitului
mare de abur al statiei de
calcat.

Aburul continua
sd iasd dupad ce

Abur este generat in talpa.
Cand eliberezi declansatorul

eliberez de abur; apa rdmasa se
declansatorul de  transforma in abur. Acest
abun. lucru este normal.

Cand fierul de calcat este
inclinat in sus, apa ramasa
este colectatd si transformata

Fierul elibereaza
un jet de abur
puternic cand

eliberez in abur puternic. Acest lucru
declansatorul de  este normal.

abur dupa

asezarea fierului

pe suport.

Aburul este slab.  Nu apasa declansatorul de

abur.

Utilizeaza modul ECO.

Aburul nu iese Apa este convertitd n abur
imediat cand apds fn talpa fierului de calcat.
declansatorul de  Cand apesi declansatorul
abur. pentru abur, va dura
1 - 2 secunde pana cand
aburul este produs si eliberat.
Acest lucru este normal.
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Solutie

Perfect Care poate fi utilizat in siguranta pe
toate articolele. Urma lucioasa sau amprenta
nu este permanentd si va disparea cand speli
articolul de Tmbrdcaminte. Evitd sa calci peste
tighele sau cute sau poti aseza o carpa de
bumbac peste zona care trebuie cdlcata
pentru a evita amprentele.

Inlocuieste husa mesei de cilcat daci buretele
s-a uzat. Poti de asemenea sa adaugi un strat
suplimentar de postav sub husa masei de
cdlcat pentru a preveni condensul pe masa de
cdlcat.

Pune un strat suplimentar de postav sub husa
mesei de calcat pentru a preveni condensul
pe masa de calcat.

Elibereaza declansatorul de abur cu 2 sau de
3 secunde Tnainte de a plasa fierul pe suportul
pentru fier sau masa de calcat.

Elibereaza declansatorul de abur cu 2 sau de
3 secunde Tnainte de a plasa fierul pe suportul
pentru fier sau masa de calcat.

Mentine declansatorul de abur apdsat
continuu atunci cand deplasezi fierul de calcat
peste material.

Pentru mai mult abur, dezactiveazd modul
ECQO, apéasand pe butonul ECO. Ledul verde
ECO se stinge.

Mentine declansatorul de abur apasat
continuu atunci cand deplasezi fierul de calcat
peste material.
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BeBeaeHue

['A@KeHME U3AEAMI 13 HATYPAABHOM LUEPCTU C MOMOLLBIO AAHHOTO YTiora 0AOBPEHO KOMMaHWeN
Woolmark Pty Ltd npu ycAoBKMK, YTO rA@XKEHME OCYLLLECTBAAETCSA B COOTBETCTBUM C YKa3aHWAMM
Ha STVKETKE M3AEAMS U C UHCTPYKUMAMK Npoun3BoanTeAs yTiora. R1401. Woolmark siBasieTcn
CepTUOULIMPOBAHHBIM TOBAPHBIM 3HAKOM, 3aPErncTPUPOBaHHbIM B BeAankobpuTaHiy, VpaaHamu,
["oHKoHre 1 VHamn.

O6uwee onucanme (Puc. 3)

Brokumposka (GC7051, GC7036, GC7035, GC7031)
3aAnBHOE OTBEPCTHE pe3epByapa AAS BOAbI
Pesepsyap aAst BOABI

[NoacTaska yTiora

LLIAaHr noaaum Boab!

CeTeBON LWHYP C BUAKOM

Kronka Calc-Clean ¢ nHamkaTopom Calc-Clean
KHOMKa BKAIOUEHWS/BBIKAIOUYEHNS C MHAMKATOPOM MUTaHMA
KHonka ECO ¢ nHamKkaTopom

10 lMoaowsa

11 KHorka noaaun napa

12 VIHAMKATOp rOTOBHOCTM YTiOra

13 KonTerHep Smart Calc-Clean

NO 0O ~NOoONUTNWN —

TexHoAorusa OptimalTemp

TexHonrorna OptimalTemp No3BOAAET rAaAMTb BCE UMbl TKaHEN, AOMYCKalOLLME MAXKEHNE,

6e3 HEOOXOAMMOCTM PEryAMPOBaHUWSA TeMrepaTypbi.

- TKaHW, HaNpyMep A€H, XAOMOK, MOAVSCTEP, LWEAK, LUEPCTb, BUCKO3a, MCKYCCTBEHHDIN LEAK,
Ha KOTOPbIX YKasaHbl 3T CUMBOAbI, MOXHO rAaanTb (Puic. 4).

- TKaHW, Ha KOTOPbIX YKa3aH 3TOT CMMBOA, TARAUTL HeAb3A. K TaKuM TKaHAM OTHOCUTCS CMaHAEKC
WAM 3AACTaH, TKaHW C AODABAEHMEM CMaHAEKCA W MOAVOAEDUHBI (HarpUMEp, MOAUMPOMMAEH),
TaKXKe 3TO KacaeTcsi TepMOHaKkAeek Ha TKaHu (Puc. 5).

PeKOMeHAyeTCﬂ UCNMOAb30BaTb AUCTUAAUPDOBAHHYIO UAU AEMUHEPDAAU3OBAHHYIO BOAY

DTOT Nprbop MpeAHasHaueH AASl MCMIOAB30BaHMS C BOAOTIPOBOAHOM BOAOW. ECAM BoAR B Ballem
PETVIOHE KeCTKas, HaK1Mb MOXET 00pa3oBbIBaTLCS ObicTpee. [103TOMY AAA MPOAAEHMS CPOKa CAYXKObI
Np1bopa peKOMEHAYETCA MCMOAL30BATb ANCTUAAMPOBAHHYIO AU AEMVHEPAAV3OBAHHYIO BOAY.

Bo nsbexkaHue nosiBAEHUs MpOTeYeK, KOPUYHEBBIX MATEH MAU MOBPEXAEHMS Npubopa He
MCMOAb3yNTE apOMaTU3UPOBAHHYIO BOAY, BOAY M3 CYLUMABHOM MalLMHbI, AOGABKM AAS TARXKEHMS,
KPaxMaA, YKCYC, BELLLeCTBa MAM PacTBOPbl MPeAHa3HAYEeHHbIE AASl YAAAEHUS HaKMUMM.

lAa)keHue

Mepea ucnoabsoBaHuem npubopa BHUMaTEABHO 3HAKOMbTECH C MHpOpMaLLMEN
B KPaTKOM PYKOBOACTBE Ha yNnaKoBKe.

[pumedarme. [1poBogs ymiorom no mxanu, ygepxusasime KHoNKy nogayu napa HAa>Kamou.
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BAXXHAA MHDOOPMALLUA. Ounctka u yxoa

MHTeAAeKTYaAbHaR CUcTemMa OYUCTKMU OT HaAaKMNnu

Apsi obecrnedeHuns peryAspHOM OUMCTKU OT HaKWUMW B MPUOOPE MCMOAB3YETCS MHTEAEKTYaAbHAsA
cvctema ounctku Smart Calc-Clean. OHa cnocobcTByeT MoAAEPHKaHMIO OMTUMAABHOM MOAAYM Mapa,
a TaKkKe NpeAOTBPaLLEHMIO MOABAEHHS MATEH W 3arps3HEHNI Ha NOBEPXHOCTM MOAOLLBbI B
pe3yAbTaTe AMMTEABHOM 3KCMAYaTaLmuW, Ha naporeHepaTope peryAspHO MOSBASIOTCS HarnoMMHaHWS
O HEOBXOAMMOCTY BBINTOAHEHUS OUUCTKM OT Hakunu. Kpome Toro, AAs AOMOAHUTEABHOM 3alm T
naporeHepaTopa OT HaKMMu NoAaya napa OTKAIOHYAETCS, ECAM OUMCTKA OT HaKmiu He ObiAa
npousBeaeHa B TeueHue 1 yaca NocAe MAKeHUs € MapoMm (MpU MOSBAEHUM HarMoOMMHAHWS).

[NocAe MPOBEAEHMS OUMCTKM OT HaKWMM NoAaua napa BOCCTAHABAMBAETCA. DTO MPOUCXOAMT
HE3aBMCMMO OT TMMa UCMOAL3YEMO BOAbI.

3ByKOBbIe MU CBE€TOBbIE€ HANMOMMHAHHUA O HeO6XOAMMOCTM OYUCTKHU OT HAKUMHU

- Cnycra 1—3 Mecsua nocAe Havaaa 3KCNAyaTaumm nHakkaTop kHomkn Calc-Clean HaumHaeT muraTs,
a Nprbop M3AAET 3BYKOBOW CUMHAA, HANMOMMHAIOLLMIA O HEOBXOAMMOCTU OUUCTKM OT Hakunn (Puc. 6).

- [A@KeHWe € NapoM MOXKHO MPOAOAXKATb B TEUYEHMWE Yaca, He 0bpaLLias BHUMaHWS Ha MHAMKATOP
Calc-Clean m 38yKOBOW cUrHaA Ha npubope. Hepes 1 vac dyHKLMA Mosaum napa byaeT
OTKAIOYEH aBTOMATHYECKN. HTOObI MPOAOAKUTL MAAXKEHWE C NMAapOM, HEOOXOAMMO NPOBECTH
OUMCTKY OT Hakunun. (Puc.7)

MpoBeAeHHE OUYUCTKM OT HAKUMK C UCMIOAb30BaHMEM KoHTelHepa Calc-Clean

He ocTaeasiTe I'IPl460p be3 NMPUCMOTPa BO BpeEMSA BbIMOAHEHNA OYUCTKU OT HaKUMKU.

QuncTKa OT HAKMMU AOAXKHA BCErAa NPOM3BOAMTLCA C UCTMOAb3OBaHMeM KoHTelHepa Calc-Clean.
He cHumaritTe npubop c koHTerHepa Calc-Clean, Tak Kak npouecc 6yAeT npepsaH u 13
MOAOLLBbI YTIOra Ha4YHET MOCTyrNaTb ropsiyas BOAA M Map.

HanoAHuTe pesepByap AAst BOABI HarmoAoBUHyY (puc. 8).

[Mpumeyanue. Bo BpeMsi BbINOAHEHUS 0YMCMKM OM HAKMNU NpUBOP JOAXKeH BbiImb NOGKAIOYEH K
saekmpocemu n BKAIOYEH.

MocTaBbTe KoHTelHep Calc-Clean Ha rAaAMABHYIO AOCKY MAM APYTYIO POBHYIO U YCTOMNYMBYIO
nosepxHocTb (puc. 9).

YcraHoBuTe yTior Ha KoHTelHep Calc-Clean (puc. 10).

Haxxmute u yaepxuaitte kHornky CALC-CLEAN B TeueHMe 2 ceKyHA, AOKAUTECH
KOPOTKMX 3BYKOBbIX CUTHaAoB (puc. 11).

[pumeyanue. Bo Bpems ouncmku om Hakunu 8 koHmeiHepe Calc-Clean ckanamsatomes yacmuLibi
HaKkunu u ropsyas soga. Ber Moxxeme ycmaHoBMmb ymior Ha KoHmelHep Bo BbeMs npoBegeHms
npoLiegypbl, 3mo cosepiueHHo bezonacHo.

Bo Bpems npoLiecca OUMCTKM OT HaKUMK Ha NpMBOpe pasAaloTcs KOPOTKME 3BYKOBbIE
CUTHaAbI, CAbILLIEH 3BYK paboTatolero Hacoca (puc. 12).

A MoaoskaUTE MPUMEPHO 2 MUHYTbI, OKA HE 3aKOHUYMTCS MPOLLECC OYMCTKM. [To oKoHHYaHUM
npoLLecca OUMCTKMU OT HAKMMK Ha NpUbOpe MpeKpallaeTcsl BOCNpOU3BEAEHUE 3BYKOBOTO
curHaaa, a uHamkatop CALC-CLEAN nepectaet muratsb (puc. 13).

MpoTpuTe yTior cyxoi TKaHbio (puc. 14). YcTaHoBUTE yTior o6paTHO Ha 6a30BYyIO CTaHLMIO.

BHuMaHue! YTior ropsuumi.
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Bl Mockoabky konTeitHep Calc-Clean HarpeBaeTcs BO Bpems MPOLLECCA OUMCTKM OT HaKMMM,
MOAOXAMUTE OKOAO 5 MUHYT, MpeXKAe YeM B3ATb ero B PyKu. 3aTeM NoAHecHUTe KOHTeHHep
Calc-Clean K pakoBMHe W OMYCTOLUMTE €ro U NMOMECTUTE Ha XPaHEHUE AO CAEAYIOLLLEro
ncrnoabsoBaHus (puc. 15).

Ell Mpu HeobxoammMocTH nosTopuTe Wwark 1-8. Mpexae YeM HauyaTb NPOLLECC OYUCTKM OT
Hakunu, ybeanTech, 4to KoHTelHep Calc-Clean nycr.

[pumedarme. Ecan Hakunb He ycneAa ckonumbCs BHYmMpu ymiord, B0 BDEMS 04UCMKM M3 NOGOLLIBbI
ymiora 6ygem nocmynams 4ucmas 8ogd. 5mo HOPMAABLHO.

AONOAHUTEABHYIO MHGOPMALIMIO O MPOLIECCE OUNCTKI OT HaKMMN MOXHO MOAYYMTb, MPOCMOTPEB
BMACOPOAMKIM MO ccbiAKe: hittp://www.philips.com/descaling-iron.

DHeprocbeperkeHue

Pe>xum Eco
Baaroaaps pexxumy ECO (yMeHblueHHas MOLHOCTb MoAauM Mapa), MOXXHO SKOHOMMUTb
SAEKTPO3HEPIUIO 1 NP STOM MO-MPEKHEMY MOAYHATb OTAUYHBIE PE3yALTaTbI.

Y106kl BKAOUMTE pexknm ECO, HaxkmuTe kHonky ECO. 3aroputcs 3eAeHblit MHAMKATOP
pexkuma ECO. (Puc.16)

Y1obbl oTKAIOUMT pexxum ECO, cHoa HaxkmuTe KHomnKy ECO. 3eAeHbli MHAMKATOp MoOracHer.

AAA YAYULEHWA PE3YABTATOB MPY MAAXKEHUN NMPOUHBIX TKAHEN MOXHO MCNOABb30BaTb pedxim TURBO.

Haxxmure n )’Aep)KMBal:iTe KHOMKY BKAIOYEHUA/BbIKAIOYEHUSA B TedeHue 2 CEKYHA, NOoKa
UHAUKATOPp He 3aropuTtcsa 6eAbIM CBETOM.

Y1o6bl oTKAIOUUTL pexkum TURBO, cHoBa HaXXKMUTE U yAEPXKMUBANTE KHOMKY BKAIOYeHUs/
BbIKAIOYEHUS B TeHeHUe 2 CeKyHA, MoKa MHAMKATOP He 3arOpUTCs CUHUM CBETOM.

Pe>kum aBTOBBIKAIOUYEeHHA (GC7057, GC7055, GC7051, GC7036, GC7035, GC7031)
EcAn yCTpOMCTBO He MCMOAB3YETCA GOAEE 5 MUHYT, OHO OTKAIOUYAETCS aBTOMATUYECKM
(B LEASIX SKOHOMMM SHEPTN).

Mouck n ycTpaHeHue HeucnpaBHOCTEN

AaHHas raaBa nocssiieHa HanboAee pacrpoCTPaHEHHbIM MPOBAEMAM, BO3HMKAIOLLMM MpK
MCNOAB30BaHUM NprBopa. ECAM CaMOCTOSTEABHO CMPaBUTLCA C BO3HUKLIMMI MPOBAEMAaMI HE
YARETCS, CM. CTIMCOK YacTOo 3aAaBaeMblx BOMPOCoB Ha Beb-cTpaHuLe www.philips.com/support
WA ODpaTUTECh B LIEHTP MOAAEPXKKM MOTPEOUTEAEN B Ballel CTpaHe.



Mpobaema BosmorkHas npuymnHa

VTior He B pe3epsyape HeaOCTaTOUHO

BblpabaTbiBaeT BOABI.

napa.
He Ha)kaTa KHOMKa noAaym
napa.
DyHKUMSA nosaum napa dyaeT
OTKAIOYEHa, MOKa Bbl He
BbINOAHUTE MPOLIECC OUMCTKM
OT HaKumu.

VIHAMKaTOP STO HanoMuHaHWe o

kHomkm Calc-
Clean muraeT u/
WAV Npubop
MOAAET 3BYKOBOM
CUTHaA.

HEO6XOAVIMOCTI/I NPOBEAEHUA
OYMCTKMN OT HaKMMu.

[pn KaXKAOM
HaXKaThW KHOTKM
noAauM napa
HauMHaeT MUraTb
UHAMKATOP
kHonku Calc-
Clean, 3ByunT
cmrHan. s
NMOAOLLBbI He
NoCTynaeT nap.

[MpOLECC OUMCTKM OT HaKMMK
He OblA MPOBEAEH WA BblA
MPOBEAEH HE AO KOHLA.

[Npunbop
BbIKAIOUMACA.

Bbina akTHBMPOBaHa GYHKLMS
aBTOBbIKAIOYEHUA. OHa
aKTVBMPYETCA aBTOMATUYECKY,
€CAV MaporeHepaTop He
MCMOAB3YeTCsH Boaee 5 MUHYT.

[Npunbop n3saetT  Pesepsyap aAs BOAbI MyCT.

3BYK
paboTaiollero

Hacoca.

Ha noaoluse [NocAe MpoBeAEHWA OUMCTKM
MoSBASIOTCA OT HaKMMM OCTaTKMU BOAbI
KarAu BOAbI. MOTYT BbITEKATb M3 MOAOLLBbI

yTiora.

He 3aBeplueH npotecc
OUMCTKM OT HaKMMu.
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Cnocobbl pelueHus

HanoAHuTe pesepsyap AAA BOAbI Bbille
otmeTkn MIN. HaxxmuTe v yaepxusante
KHOMKy MoA@uM napa, rnoka He HauHeT
MOCTyNaTb Nap. 2TO MOXET 3aHATb

20 30 cekyHa,

HaxkmuTe 1 yAep)KMBaTE KHOMKY MOAAUM
napa AO Ha4aAa noaauy napa.

Y4T00ObI CHOBa aKTMBMPOBATL MOAAYY Mapa,
BbINOAHWTE MPOLECC OUUCTKM OT HaKMMn
(cMm. raasy "BAXKHAA MHOOPMALINA.
Ounctka n yxoa™).

BbINOAHUTE OUMCTKY OT HaKUMK B TeYeHe
uyaca MocAe MOSIBAEHHS HAMOMMHAHMS

(cm. raasy “BAXKHAA MHOOPMALIMA.
OumcTka 1 yxoa”).

YTO6bI CHOBA aKTVBMPOBATL MNOAAYY Mapa,
BBINMOAHKTE MPOLIECC OUNCTKU OT HaKMMm
(cMm. raasy "BAXKHAA MHOOPMALINA.
Ounctka 1 yxoa”).

YCTaHoBUTE NepeKkAloYaTeAb MUTaHNA B
nonoxenune Off (“Beika”), a 3aTem B
noroxenne On (“Bka).

HanoAHVTe pe3epByap AAA BOABI 1 HXKMUTE
KHOMKy MoAauv napa, noka 3syK
paboTaloLLEro Hacoca He CTaHET THLLe W 13
NOAOLLBbI MPMOOPa He Ha4YHEeT NOCTyMNaTb Map.

[poTpUTE MOAOLLBY CyXOW TKaHbIO.

Ecan nHamkaTop kHomkm Cale-Clean
NO-NMpeXHEMY MUraeT, a Ha mprbope
Pa3AAETCA 3BYKOBOW CUFHAA, BbINOAHUTE
OUMCTKY OT Hakumn (cMm. raasy “BAXKHAA
HOOPMALIA. Oumnctka 1 yxoa”).

HeobxoarMO cHOBa MpOBECTH MpoLiece
OUMCTKM OT Hakmmu (cm. raasy “BAXKHAA
NHDOOPMALIMA. Ounctia 1 yxoa').
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[Npobaema

3 oTBEpCTU
MOAOLLBbI
NoCTynaioT

XAOMbA HaKMMN 1

rPA3HaA BOAQ.

13 noaoLuBbl
BbITEKAET BOAA.

[Npouecc
OUNCTKM OT
HaKkunu He
3anycKaeTcs.

[Tocre
MNCMOAb30OBaHMA
yTiora Ha TKaHu
ocTaeTca baeck
NAM CAEA OT
FAKEHNS.

Bo Bpems
FAKEHMS
FAAAMABHASA
AOCKa
CTaHOBUTCA
BA@KHO/Ha
MOAOLBE yTiora
MOABASIIOTCA
KarAu BOAbI.

KHonka noaaun
napa oTryLleHa,
HO ropsAYMi Nap
MPOAOAKaET
BbIXOANTb.

BoamoxkHas NnpuU4vnHa

[prmecn nan xummyeckme
BELLEeCTBa, PaCTBOPEHHbIE B
BOAE, OTAOXKMAUCE Ha
MOAOLLUBE yTiora w/wAv B
OTBEPCTUSAX AAS BbIXOAQ Mapa.

BbiA cAyYanHo 3anylueH
MPOLIECC OUYMCTKM OT HaKMny
(cMm. raaBy “BAXKHAA
MHOOPMALIMA.

OuncTra 1 yxop”).

Bbl He yAEPKMBaAK KHOMKY

Calc-Clean B TeyeHue

2 cekyHA (noka Ha npubope
HE HaYHET 3BYYaTb CUrHaA).

Pasraax1BaeMas MoOBEPXHOCTb
BblAa HEPOBHOW, HanpUMep,
FA@KEHME BbINOAHAAOCH
MOBEPX LLUBA UAM CKAJAKM Ha
oAeXAE.

[IpUUMHOM MOXKET CAYKUTH
nap, CKamnAvBaIOLLMIACS Ha
MOKPBITHN FAGAMABHOM AOCKM
MPY MPOAOAKUTEABHOM
FAQKEHWM.

Bo3morkHo, MokpbITHe
FAAAMABHOM AOCKM He
npeAHasHaveHo AAS
BO3AEWUCTBUA CTOAb CUABHOTO
MOTOKa Mnapa.

[Nap reHepupyeTcs B MoAoLLBE
yTiora. [ locae Toro, kak Bbl
OTMyCKaeTe KHOMKY MOAAUM
Mapa, OCTaBLIasACA BOAA
npeobpasyeTcs B Map. 9To
HOPMaALHO.

Cnocobbl pelueHus

PeryaspHo oumwariTe nprbop oT Hakumnm
(cMm. raaBy “BAXKHAA MHOOPMALIA.
OumcTKa u yxoa”).

OTKAIOUMTE NPMOOP. 3aTeM BRAOUMTE
nprbop cHoBa. AOKANTECh, KOTAR YTIOT
HarpeeTcs U UHAMKATOP FOTOBHOCTU
3aropuTCH POBHbBIM CBETOM.

Cwm. raasy “BAXKHASA MHOOPMALIMIA.
Ounctia n yxoa”.

Moaens Perfect Care 6e3omnacHa aaa Bcex
TUMNOB TKaHen. bAeck 1AM caeabl OT
FAKEHVIA MCcUe3aloT MoCAe CTUPKUM, 4TobbI
NPeAOTBPATUTb MOSIBAEHWNE CACAOB OT
FAKEHWS, CTapaiTeCb HE TAaAMTb MOBEPX
LWBOB MAM CTPEAOK, ABO MOCTEAMTE Ha
PasrAXKMBAEMbIN YHACTOK XAOMKOBYIO TKaHb.

EcAM nopucTbIf MaTepran NOKPbITHS
TAAAMABHOM AOCKM M3HOCUACS, 3aMEHNUTE
€ro. TaKKe MOXHO AODaBUTb MOA
MOKPbITHE FAIANABHOM AOCKM CAOM BOMAOKA,
YTO MPEAOTBPATUT MOSABAEHNE KOHAEHCATA.

[lomMecTnTe NoA MOKPbLITUE MTAAANABHOM
AOCKM AOMOAHUTEABHBIN CAOM BOMAOKA, 3TO
NPeAOTBPATUT MOABAEHME KOHAEHCATA.

OTnycKaiiTe KHOMKy Noaauy napa 3a
2-3 CeKyHABI AO TOrO, KaK MOMECTUTb YTIOr
Ha MOACTABKY AW FAGAMABHYIO AOCKY.
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Mpobaema BosmorkHas npuymnHa Cnocobbl pelueHus

Khonka noaaun  Ecan yTior ycTaHOBAEH OTnyckaniTe KHOMKy Noaaum napa 3a

napa OTrylleHa  HOCKKOM BBEPX, OCTaBLLAsICA 2-3 CeKyHAbI AO TOrO, KaK NMOMECTUTD YTION
nocae BOAR COOMPAETCS B MOAOLWBE  Ha MOACTABKY WAM TAAAMABHYIO AOCKY.
pasMelleHns 1 NpeobpasyeTcs B Map. 9To

yTiora Ha HOPMaAbHO.

NOACTaBKe; 13
yTiora BbIXOAUT
MOLLIHbIN MOTOK

napa.
Chabasi mosada  TpebyeTcs HempepbiBHOE [poBOAS YTIOrOM MO TKaHM, MOCTOSHHO
napa. HaXKaTWe KHOTKM MOAAYM Mapa.  YAEPXKMBANTE KHOMKY MOAauM napa
HaXKaToM.
Bbi vicnonbsyeTe pexxum ECO.  Aaa 6oaee MHTEHCMBHOM MOAAYM Mapa
oTkrAaounTe pexxum ECO, HaxkaB KHOMKyY
ECO. 3eneHblit UHAMKATOP pexmma
ECO noracHer.
[Npu HaxxaTum Boaa npeobpasyetca B map B [1poBOAS YTIOrOM MO TKaHM, MOCTOSHHO
KHOMKM MoAaun  noaouwse ytiora. Aas YAEPKMBANTE KHOMKY MoAaYM napa
napa He NpeobpasoBaHus 1 NoAauM HaXKaTow.
MPOUCXOANT napa npubopy Tpebyetcs 1-
HEMEAAEHHOM 2 ceKyHAbI MOCAE HaXKaTUs
noAauv napa. KHOMKM MoAaum napa. 1o
HOPMAaABHO.
[NaporeHepaTop

3roTosuTens: "@uannc KoHcbiomep Aandctana b.B», Tyccenamenen 4, 9206 AA,
ApaxteH, Hnaepaanabl

VImnopTep Ha Tepputopmio Poccin 1 TamoxerHoro Cotoza: OO0 «Duanncy,

Poccuiickas @eaepaums, 123022 r. Mocksa, ya. Cepres Makeesa, 413, Tea. +7 495 961-1111
GC7057/20, GC7055/20, GC7051/30, GC7036/27, GC7035/20, GC7031/20, GC7015/20,
GC7011/20: 220-240 B; 50-60 y; 2000-2400 BT

A5t BBITOBBIX HY>KA,

Ha cxemax m/man pUCyHKax Ha yrakoBKe 1 B PYKOBOACTBE MOAb30BATEAA MNMPUBEAEHDI O6LU,l/Ie
l/\306pa>+<eHl/lF|, Mo3TOMYy BHELLHMIA BUA, !'IpI/IO6|DeTeHHOI'O MPOAYKTa MOXET OTAUYATBLCA OT HKMX.

Caenaro B MHpoHE3MM
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Spolo¢nost Woolmark Pty Ltd schvdlila pouzivanie tejto zehli¢ky na Zehlenie Cisto vinenych vyrobkov
za predpokladu, Ze oblecenie sa Zehli v sdlade s pokynmi uvedenymi na Stitku na oblecenf, ako aj
pokynmi predpisanymi vyrobcom tejto Zehlicky. R1401.V Spojenom kralovstve, frsku, Hongkongu

a Indii je ochrannd zndmka Woolmark certifika¢nou ochrannou zndmkou.

Opis zariadenia (Obr. 3)

1 Z&mok na prendsanie (len urcité modely)
2 Lievik na plnenie zdsobnika na vodu

3 Zésobnik na vodu

4 Podstavec zehlicky
5
6
7

Privodnd hadica vody

Siet'ovy kdbel so zdstrckou

Tlacidlo funkcie Calc-Clean na odstrariovanie vodného kameria s kontrolnym svetlom
odstrafiovania vodného kamena

Vypinac s kontrolnym svetlom napdjania

9 Tlacidlo ECO s kontrolnym svetlom

10 Zehliaca plocha

11 Aktivétor pary

12 Kontrolné svetlo ,zehlicka pripravend"

13 Nédoba pre inteligentny systém odstranenia vodného kameria

Technolégia OptimalTemp

Technoldgia OptimalTemp vam umozriuje vyzehlit vietky druhy latok, ktoré s vhodné na zehlenie

bez zmeny teploty Zehlicky.

- Létky s tymito symbolmi st vhodné na Zehlenie, napriklad fan, bavina, polyester, hodvdb, vina,
viskdéza a umely hodvéb (Obr. 4).

- Latky s tymito symbolmi nie sd vhodné na Zehlenie. Patria sem syntetické latky ako spandex
¢i elastan, latky obsahujlce spandex a polyolefiny (napr. polypropylén), ale aj potlac na
oblecenf (Obr. 5).

[ee]

Voda odporiucana na pouzivanie: destilovana alebo demineralizovana voda

Toto zariadenie je navrhnuté na pouzivanie vody z vodovodu. Ak Zijete v oblasti s tvrdou vodou,
moze dojst’ k rychlemu usadzovaniu vodného kamena. S cielom predizenia Zivotnosti vdsho
zariadenia preto odporicame pouzivat destilovand alebo demineralizovant vodu.

Nepouzivajte vodu obsahujlcu parfém, vodu zo susicky bielizne, ocot, skrob, prostriedky na
odstranenie vodného kamena, prostriedky na ulahcenie Zehlenia, chemicky zmakcend vodu ani
Ziadne iné chemické latky, pretoze mozu sposobit’ vysplechovanie vody, hnedé sfarbenie alebo
poskodenie spotrebica.

Skor ako zacnete pouzivat’ zariadenie, pozorne si precitajte stru¢ny navod na baleni.

Upozornenie: Pocas Zehlenia a pri postvani Zehlicky po povrchu ldatky drZte aktivator pary nepretrZite
stlaceny.
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DOLEZITE - Cistenie a Gdrzba

Inteligentny systém odstranenia vodného kamena

Vase zariadenie je vybavené inteligentnym systémom na odstranenie vodného kameria, ktory md za
dlohu pravidelné odstrariovanie vodného kameria a Cistenie. To pomaha udrziavat' silny vykon pary
a zabrariuje postupnému vzniku necistdt a Skvin unikajlcich zo zehliacej plochy. Aby sa zabezpecilo,
Ze sa proces Cistenia vykond, naparovaci zehliaci systém vas na to pravidelne upozorni. Okrem toho
je v zariaden( zabudovany aj druhy prvok ochrany naparovacieho zehliaceho systému pred vodnym
kameriom: ak sa pri zehleni s naparovanim do 1 hodiny po upozorneni pripomienkou nevykond
odstrdnenie vodného kameria, funkcia naparovania sa vypne. Po odstrdneni vodného kamenia sa
funkcia znova obnovi. Tento proces sa vykond bez ohladu na typ pouzivanej vody.

Zvukovy a svetelny indikator odstranovania vodného kamerna

- Po 1 az 3 mesiacoch pouzivania zacne kontrolné svetlo tlacidla funkcie Calc-Clean na
odstrariovania vodného kameria blikat a pipat, ¢im upozorni na potrebu vykonania procesu
odstrdnenia vodného kameria (Obr: 6).

- Pocas blikania a pipania kontrolného svetla odstrafiovania vodného kameria moézete pokracovat
v Zehlenf s naparovanim este 1 hodinu, potom sa funkcia naparovania po 1 hodine automaticky
vypne. Predtym, ako budeme moct’ pokracovat v Zehleni s naparovanim, je nutné najskor
vykonat' proces odstrdnenia vodného kameria. (Obr.7)

Odstrante vodny kamei pomocou procesu odstranenia vodného kamena
s nadobou na odstranovanie vodného kameiia Calc-Clean

Nenechavajte zariadenie pocas procesu odstranenia vodného kamena bez dozoru.

Proces odstranenia vodného kamena vzdy vykonajte s nadobou na odstranovanie vodného
kamena Calc-Clean. Neprerusujte proces zdvihnutim Zehlicky z nadoby na odstranovanie
vodného kamena Calc-Clean, pretoze z otvorov v zehliacej ploche bude vytekat’ hortca voda
a unikat’ para.

Zasobnik na vodu napliite do polovice (obr. 8).

Pozndmka: Uistite sa, Ze je zariadenie pocas procesu odstrdnenia vodného kameria pripojené do siete

a zapnuté (ON).

Nadobu na odstranovanie vodného kamena Calc-Clean umiestnite na zehliacu dosku alebo
iny rovny a stabilny povrch (obr. 9).

Zehli¢ku poloZte na nidobu na odstrariovanie vodného kamefia Calc-Clean tak, aby bola v
stabilnej polohe (obr. 10).

Stlacte tlacidlo CALC-CLEAN a podrzte ho 2 sekundy, kym nezazneju kratke pipnutia
(obr.11).

Poznamka: Ndadoba na odstrariovanie vodného kameria Calc-Clean bola navrhnuta tak, aby zachytdvala
Castice vodného kameria a horticu vodu pocas procesu odstranenia vodného kameria. UmoZriuje
dokonale bezpecné odloZenie Zehlicky na tuto nadobu pocas celého procesu.

Pocas odstranovania vodného kamena sa budi ozyvat’ kratke pipnutia a zvuky ako pri éerpani
(obr. 12).
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A Pockajte priblizne 2 mindty, kym zariadenie dokonéi tento proces. Po dokonéeni
odstranovania vodného kamena prestane Zehlicka pipat’ a kontro Iné svetlo CALC-CLEAN
prestane blikat’ (obr. 13).

Zehli¢ku utrite utierkou (obr. 14). Umiestnite ju spit’ na podstavec.

Vystraha: Zehli¢ka je horiica.

Bl Vzhladom na to, 7e sa nddoba na odstrafiovanie vodného kameria Calc-Clean pocas procesu
odstrafnovania vodného kamena zohreje, pred uchopenim nadoby pockajte priblizne 5 minut.
Potom odneste nadobu na odstranovanie vodného kamena Calc-Clean k umyvadlu,
vyprazdnite ju a odlozte (obr. 15).

Bl V pripade potreby mézete zopakovat' kroky 1 aZ 8. Pred zacatim procesu odstranenia
vodného kamena nezabudnite vyprazdnit’ nadobu na odstranovanie vodného kamena
Calc-Clean.

Poznamka: Ak sa v Zehlicke neusadil Ziadny kamen, méZe pocas procesu odstranenia vodného kameria
vytekat’ zo Zehliacej plochy voda. Je to bezny jav.

Dalsie informdcie o vykondvani procesu odstranenia vodného kamefia nijdete vo videach na tomto
prepojent: http://www.philips.com/descaling-iron.

Uspora energie

Usporny rezim Eco
Pouzitim Usporného rezimu ECO (znizené mnozstvo pary) mdzete pri Zehleni usetrit energiu bez
znizenia kvality vysledkov Zehlenia.

Ak chcete zapnut’ rezim ECO, stlacte tlacidlo ECO. Rozsvieti sa zelena kontrolka
ECO. (Obr.16)

Ak chcete vypnit’ rezim ECO, znova stlaéte tladidlo ECO. Zelena kontrolka zhasne.

Pre najlepsie vysledky pri hustych tkanindch mézete pouzit rezim TURBO.

Stlacte vypinac a podrzte ho stlaceny na 2 sekundy, kym kontrolné svetlo nezacne svietit’ na
bielo.

Ak chcete deaktivovat’ rezim TURBO, znova stlacte a podrzte stlaeny vypinac na 2 sekundy,
az kym kontrolka nezacne svietit’ namodro.

Bezpecnostné automatické vypnutie (len urcité modely)
Funkcia bezpec¢nostného automatického vypnutia automaticky vypne zariadenie, ak sa nepouziva po
dobu 5 mindt, ¢im sa Setrf energia.

RieSenie problémov

Této kapitola obsahuje prehlad najbeznejsich problémoy, ktoré sa mézu vyskytndt' pri pouzivanf
zariadenia. Ak neviete problém vyriesit pomocou nizsie uvedenych informdcif, navitivte webowvt
strdnku www.philips.com/support, na ktorej ndjdete zoznam casto kladenych otdzok,

alebo kontaktujte Stredisko starostlivosti o zdkaznikov vo Vasej krajine.



Problém Mozna pricina
Zehlitka nevytvdra V zésobniku na vodu nie je
Ziadnu paru. dostatok vody.

Nestlacili ste aktivétor pary.

Funkcia naparovania bude
vypnutd, kym nevykondte
proces odstrariovania
vodného kameria.

Kontrolné svetlo
tlacidla funkcie
Calc-Clean na
odstranovania
vodného kamena
svieti a/alebo
zariadenie zapipa.

Toto je pripomienka
systému Calc-Clean

na odstranovanie vodného
kamena.

Neurobili ste alebo ste este
nedokoncili proces
odstranenia vodného
kamena.

Kontrolné svetlo
tlacidla funkcie
Calc-Clean na
odstranovanie
vodného kamena
blikd a zariadenie
zapipa vzdy, ked
stla¢im aktivator
pary. Zo zehliacej
plochy viak
nevychddza para.

Aktivovala sa funkcia
bezpecnostného
automatického vypnutia.
Stane sa to automaticky
po viac ako 5 mindtach
necinnosti naparovacieho
Zehliaceho systému.

Zariadenie sa
vyplo.

Zariadenie vyddva
hlasné zvuky ako
pri pumpovant.

Zasobnik na vodu je
prazdny.
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Riesenie

Zasobnik na vodu napliite az nad Urovert MIN.
Stlacte a podrzte stlaceny aktivator pary tak
dlho, az kym nezacne zo zehlicky vychddzat

para. Moze trvat az 30 sekdnd, kym zacne
vychddzat' para.

Stlacte a podrzte stlaceny aktivdtor pary tak
dlho, az kym nezacne zo Zehlicky vychddzat
para.

Vykonajte proces odstrdnenia vodného
kameria, ¢im znova zapnete funkciu
naparovania (pozrite si kapitolu , DOLEZITE —
Cistenie a tdrzba").

Do 1 hodiny od aktivacie pripomienky
systému Calc-Clean vykonajte proces
odstrdnenia vodného kameria (pozrite si
kapitolu ,, DOLEZITE — Cistenie a tdrzba"").

Vykonajte proces odstrdnenia vodného
kameria, ¢im znova zapnete funkciu
naparovania (pozrite si kapitolu , DOLEZITE —
Cistenie a Udrzba").

Vypinac prepnite do polohy ,,off* (vypnuté)
a potom do polohy ,,on" (zapnuté).

Naplrite zdsobnik vodou a stlacte aktivdtor
pary, az kym zvuk ako pri pumpovanf
nezoslabne a zo Zehliacej plochy nevyjde para.
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Problém

Riesenie

Z otvorov v
Zehliacej ploche
vypaddvaju kvapky
vody.

Z otvorov v
Zehliacej ploche
vychddza
znedistend voda a
necistoty.

Zo zehliace
plochy vytekd
voda.

Proces
odstranenia
vodného kamena
este nezacal.
Zehlitka
zanechdva na
odeve lesklé
plochy alebo iné

stopy.

Potah Zehliacej
dosky je vihky
alebo z otvorov v
Zehliacej ploche
padaju kvapky
vody.

Mozna pricina

Po odstrdneni vodného
kameria méze zvysna voda
vytekat z otvorov

na zehliacej ploche.

Proces odstrdnenia vodného
kamena sa nedokoncil.

V otvoroch, cez ktoré unikd
para, alebo v Zehliacej
ploche sa usadili necistoty
alebo chemikdlie pritomné
vo vode.

Nahodou ste spustili proces
odstrdnenia vodného
kameria (pozrite si kapitolu
.DOLEZITE - Cistenie

a udrzba").

Nestlacili ste tlacidlo funkcie
Calc-Clean na 2 sekundy, az
kym zariadenie nezacne
pipat.

Povrch, ktory ste zehlili,
nebol rovny, pretoze ste
napriklad Zehlili Svy alebo
zéhyby odevu.

Pocas dlhého Zehlenia sa na
potahu zehliacej dosky
skondenzovala para.

Pravdepodobne pouzivate
Zehliacu dosku, ktord nie je
navrhnutd pre velké
mnozstvo pary vytvdrané
naparovacim zehliacim
systémom.

Zehliacu plochu utrite dosucha kiskom I4tky.
Ak stéle blikd kontrolné svetlo tlacidla funkcie
Calc-Clean na odstrariovanie vodného
kameria a zariadenie pipa, vykonajte proces
odstrdnenia vodného kamena (pozrite si
kapitolu ,, DOLEZITE — Cistenie a tdrba").

Je nutné znova vykonat proces odstrdnenia
vodného kamena (pozrite si kapitolu
L DOLEZITE — Cistenie a tdrzba").

Pravidelne vykondvajte odstrariovanie
vodného kameria (pozrite si kapitolu
,DOLEZITE — Cistenie a tdrzba").

Vypnite zariadenie. Potom ho opat’ zapnite.
Zehli¢ku nechajte zohriat, a2 kym sa
nerozsvieti kontrolné svetlo ,Zehlicka
pripravend".

Pozrite si kapitolu DOLEZITE — Cistenie
a Udrzba™.

Zehlitku Perfect Care mozno bezpetne
pouzivat' na Zehlenie vietkych druhov
oblecenia. Lesklé plochy a stopy st docasné

a stratia sa, ked odev vyperiete. Nezehlite
ldtku cez 3vy ani zdhyby alebo na dané miesto
mozete polozit bavinend tkaninu a zabranit
tak vytvdraniu stop.

Ak je penovy materidl v potahu Zehliacej
dosky opotrebovany, vymerite potah.
Takisto mézete pod potah Zehliacej dosky
vlozit' vrstvu plstenej tkaniny, co pomoze
zabrdnit' kondenzdcii pary na zehliacej doske.

Pod potah Zehliacej dosky vlozte pridavni
vrstvu plstenej tkaniny, <o pomoze zabrdnit
kondenzdcii pary na Zehliacej doske.
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Problém Mozna pricina Riesenie

Para vychddza zo  Para sa vytvdra v Zehliace Uvolnite aktivator pary 2 az 3 sekundy pred

zariadenia aj po ploche. Po uvolnenf tym, ako Zehlicku postavite spat na podstavec

tom, ako som aktivdtora pary sa zvySok alebo zehliacu dosku.

uvolnil aktivator vody premen( na paru.

pary. Je to bezny jav.

Silny prid pary sa  Ked je Zehlicka naklonend Uvolnite aktivdtor pary 2 az 3 sekundy pred

uvolni po tom, nahor, zhromazduje sa tym, ako Zehlicku postavite spdt' na podstavec

ako uvolnim zostdvajuica voda, ktord sa alebo Zehliacu dosku.

aktivator pary premeni na silny prad pary.

a umiestnim Je to beZny jav.

zehlicku na

podstavec.

Prid pary je slaby. Nestldcate suvisle aktivditor  Pocas pohybu zehlicky po povrchu latky drzte
naparovania. aktivdtor naparovania nepretrzite stlaceny.
Pouzivate rezim ECO. Pre viac pary vypnite rezim ECO stla¢enfim

tlacidla ECO. Zelené svetlo ECO zhasne.

Para nevychddza ~ Voda sa menf na paru v Pocas pohybu Zehlicky po povrchu latky drzte

hned po stlaceni  Zehliacej ploche. Ked stlacite  aktivdtor naparovania nepretrzite stlaceny.

aktivdtora pary. aktivdtor pary, bude trvat

1 az 2 sekundy, kym sa
para vytvorf a uvoln.
Je to bezny jav.
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Druzba Woolmark Company Pty Ltd je likalnik odobrila za likanje oblacil iz volne, ¢e pri likanju
upostevate navodila na etiketi oblacil in navodila proizvajalca likalnika. R1401. Blagovna znamka
Woolmark je v Zdruzenem kraljestvu, Hongkongu, Indiji in na Irskem certificirana blagovna znamka.

Splosni opis (SI. 3)

Zaklep za prenasanje (samo pri dolocenih modelih)
Lijak za polnjenje zbiralnika za vodo

Zbiralnik za vodo

Podstavna plosca za likalnik

Dovodna cev za vodo

Omrezni kabel z vticem

Gumb za odstranjevanje vodnega kamna z indikatorjem za odstranjevanje vodnega kamna
Gumb za vklop/izklop z indikatorjem vklopa

Gumb ECO z indikatorjem

10 Likalna plos¢a

11 Sprozilnik pare

12 Indikator pripravljenosti likalnika

13 Posoda za pametno odstranjevanje vodnega kamna

Tehnologija OptimalTemp

Tehnologija OptimalTemp omogoca likanje vseh vrst tkanin, ki so primerne za likanje, brez
prilagajanja temperature likalnika.

- Tkanine s tem simbolom so primerne za likanje (lanene tkanine, bombaz, poliester svila, volna,
viskoza in umetna svila) (SI.4).

Tkanine s tem simbolom niso primerne za likanje. Mednje sodijo sinteti¢ne tkanine, kot so
spandeks ali elastan, tkanine z vsebnostjo spandeksa in poliolefini (npr. polipropilen), pa tudi tisk
na oblacilih (SI.5).

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Priporocena voda za uporabo: destilirana ali demineralizirana voda

Aparat je namenjen uporabi z vodo iz pipe. Ce Zivite na obmogju z zelo trdo vodo, lahko pride do
hitrega nabiranja vodnega kamna. Zato je priporodljivo, da uporabite destilirano ali demineralizirano
vodo in tako podaljSate Zivljenjsko dobo aparata.

Ne uporabljajte odiSavljene vode, vode iz susilnika, kisa, Skroba, sredstev za odstranjevanje
vodnega kamna, dodatkov za likanje, kemi¢no omehcane vode ali drugih kemikalij, ker to lahko
povzrodi uhajanje vode, pojav rjavih madezev ali poskodovanje aparata.

Preden zacnete uporabljati aparat, natancno preberite vodnik za hiter zacetek
na embalazi.

Opomba: Ko likalnik med likanjem pomikate cez tkanino, sproZilnik pare imejte pritisnjen.
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POMEMBNO - ciS€enje in vzdrzevanje

Pametni sistem za odstranjevanje vodnega kamna

Aparat vsebuje pametni sistem za odstranjevanje vodnega kamna, ki zagotavlja njegovo redno
odstranjevanje. To pomaga ohranjati ucinkovito paro ter preprecuje uhajanje umazanije in madezev
in likalne plosce. Sistemski likalnik z rednimi opomniki zagotavlja izvajanje postopka ciscenja.
Nabiranje vodnega kamna v sistemskem likalniku preprecuje tudi tako: ¢e v 1 uri likanja s paro po
opomniku ne odstranite vodnega kamna, je funkcija pare onemogocena. Po odstranjevanju vodnega
kamna je para ponovno na voljo.To se zgodi ne glede na vrsto uporabljene vode.

Zvocni in svetlobni opomnik za odstranjevanje vodnega kamna

- Indikator gumba za odstranjevanje vodnega kamna zacne utripati po 1 do 3 mesecih uporabe,
aparat pa zacne piskati, kar pomeni, da morate odstraniti vodni kamen (SI. 6).

- Ko zac¢ne utripati indikator za odstranjevanje vodnega kamna in piskati aparat, lahko s paro
likate %e 1 uro. Po 1 uri je para samodejno onemogocena. Ce Yelite ponovno likati s paro,
morate odstraniti vodni kamen. (SI.7)

Odstranjevanje vodnega kamna s posodo za odstranjevanje vodnega kamna

Aparata med odstranjevanjem vodnega kamna ne puscajte brez nadzora.

Odstranjevanje vodnega kamna vedno izvedite z uporabo posode za odstranjevanje vodnega
kamna. Postopka ne prekinjajte tako, da likalnik dvignete s posode za odstranjevanje vodnega
kamna, ker iz likalne ploSce zacneta uhajati vroca voda in para.

Zbiralnik vode napolnite do polovice (slika 8).
Opomba: Poskrbite, da bo aparat med odstranjevanjem vodnega kamna prikljucen na elektriko in vklopljen.

Posodo za odstranjevanje vodnega kamna postavite na likalno desko ali drugo ravno in
stabilno povrsino (slika 9).

Likalnik stabilno postavite na posodo za odstranjevanje vodnega kamna (slika 10).
Pritisnite in za dve sekundi pridrzite gumb CALC-CLEAN, da zaslisite kratke piske (slika 11).

Opomba: Posoda za odstranjevanje vodnega kamna je oblikovana tako, da se v njej med odstranjevanjem
vodnega kamna zbirajo delci vodnega kamna in vroca voda. Likalnik lahko med postopkom povsem
varno postavite na to posodo.

Med postopkom odstranjevanja vodnega kamna slisite kratke piske in zvok ¢rpanja (slika 12).

A Pocakajte priblizno dve minuti, da aparat konca postopek. Ko je odstranjevanje vodnega
kamna koncano, likalnik neha piskati in lu¢ka gumba CALC-CLEAN neha utripati (slika 13).

Likalno plos¢o do suhega obrisite s krpo (slika 14). Likalnik postavite nazaj na osnovno enoto.

Pozor: Likalnik je vroc.

Bl Posoda za odstranjevanje vodnega kamna med odstranjevanjem vodnega kamna postane vroca, zato
pocakajte priblizno pet minut, preden se je dotaknete. Potem odnesite posodo za odstranjevanje
vodnega kamna k umivalniku, jo izpraznite in shranite za prihodnjo uporabo (slika 15).

[l Po potrebi ponovite korake od 1 do 8. Posodo za odstranjevanje vodnega kamna izpraznite,
preden zacnete postopek odstranjevanja vodnega kamna.

Opomba: Med odstranjevanjem vodnega kamna lahko iz likalne plosce uhgja cista voda, e v likalniku ni
vodnega kamna.To je obicajno.

Za vec informacij o tem, kako izvajati postopek odstranjevanja vodnega kamna, si oglejte
videoposnetke na tej povezavi: http://www.philips.com/descaling-iron.
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Varcevanje z energijo

Nacin ECO
Z nacinom ECO (manjsi izpust pare) lahko varcujete z energijo ob enako ucinkovitem likanju.

Nacin ECO vklopite tako, da pritisnete gumb ECO. Zeleni indikator ECO zasveti. (SI.16)

Ce natin ECO £zelite izklopiti, ponovno pritisnite gumb ECO. Zeleni indikator ugasne.

Za najboljse rezultate pri trdnih tkaninah lahko uporabite nacin TURBO.
Za 2 sekundi pridrzite gumb za vklop/izklop, da indikator zasveti belo.

Nacin TURBO izklopite tako, da za 2 sekundi pridrzite gumb za vklop/izklop, da indikator
zacne svetiti modro.

Varnostni samodejni izklop (samo pri doloc¢enih modelih)
Funkcija varnostnega samodejnega izklopa samodejno izklopi aparat, e ga 5 minut ne uporabljate,
in tako varcuje z energijo.

Odpravljanje tezav

To poglavje vsebuje povzetek najpogostejiih teZav, ki se lahko pojavijo pri uporabi aparata. Ce tezav
s temi nasveti ne morete odpraviti, na strani www.philips.com/support poiscite seznam pogostih

vprasanj ali se obrnite na center za pomoc¢ uporabnikom v vasi drzavi.

Tezava Mozni vzrok

Likalnik ne oddaja  V zbiralniku za vodo ni
pare. dovolj vode.

Niste pritisnili sprozilnika
pare.

Funkcija za paro je
onemogocena, dokler ne
opravite postopka za
odstranjevanje vodnega
kamna.

Indikator gumba za  To je opomnik za
odstranjevanje odstranjevanje vodnega
vodnega kamna kamna.

utripa in/ali aparat

piska.

Indikator gumba za  Niste opravili ali dokoncali
odstranjevanje odstranjevanja vodnega
vodnega kamna kamna.

utripa in aparat

zapiska, ko

pritisnem

sprozilnik pare.

Likalna plosca ne

oddaja pare.

Resitev

Zbiralnik za vodo napolnite ¢ez oznako MIN.
Pridrzite sprozilnik pare, da za¢ne uhajati para.
Traja lahko do 30 sekund, preden zacne
uhajati para.

Pridrzite sprozilnik pare, dokler ne za¢ne
uhajati para.

Odstranite vodni kamen, da boste spet lahko
uporabljali funkcijo za paro (oglejte si poglavje
“"POMEMBNO - ciscenje in vzdrzevanje”).

V1 uri po opomniku za odstranjevanje
vodnega kamna odstranite vodni kamen
(oglejte si poglavje “POMEMBNO —
cisCenje in vzdrzevanje”).

Odstranite vodni kamen, da boste spet lahko
uporabljali paro (oglejte si poglavje
“"POMEMBNO - ¢iscenje in vzdrzevanje”).



Tezava Mozni vzrok
Aparat se je Vklopila se je funkcija
izklopil. varnostnega samodejnega

izklopa.Ta se vklopi
samodejno, e sistemskega
likalnika ne uporabljate

5 minut.

Aparat oddaja
glasen zvok
¢rpanja.

Zbiralnik za vodo je prazen.

|z likalne plosce
uhajajo vodne
kapljice.

Po odstranjevanju vodnega
kamna lahko preostala voda
kaplja iz likalne plosce.

Odstranjevanje vodnega
kamna ni koncano.

[z likalne plosce
uhajajo delci
necistoce in
umazana voda.

Necistoce in kemikalije v
vodi so se nabrale v parnih
ventilih in/ali na likalni plosci.

Pomotoma ste zaceli z
odstranjevanjem vodnega
kamna (oglejte si poglavje
“"POMEMBNO - ¢iscenje in
vzdrzevanje").

|z likalne plosce
brizga voda.

Odstranjevanje
vodnega kamna se
ne zacne.

Gumba za odstranjevanje
vodnega kamna niste
pridrzali za 2 sekundi,

da aparat zacne piskati.

Po likanju je na
oblacilu viden sijaj
ali odtis likalnika.

Povrsina za likanje ni bila
ravna, ker ste na primer likali
ez Siv ali pregib oblacila.

Po dolgotrajnejsem likanju je
prislo do kondenzacije pare
na prevleki likalne deske.

Prevleka likalne
deske je mokra ali
iz likalne plosce
uhajajo vodne
kapljice.

Morda vasa likalna deska ne
prenese visokega izpusta
pare sistemskega likalnika.

SLOVENSCINA 85

Resitev

Stikalo za vklop/izklop premaknite na polozaj
za izklop, nato pa na poloZzaj za vklop.

Napolnite zbiralnik za vodo in pridrzite
sprozilnik pare, dokler zvok ¢rpanja ne
postane tisji in iz likalne plos¢e ne zacne
uhajati para.

Likalno plo$¢o obrisite s krpo. Ce indikator
gumba za odstranjevanje vodnega kamna
Se vedno utripa in aparat Se vedno piska,
odstranite vodni kamen (oglejte si poglavje
“POMEMBNO - ciscenje in vzdrzevanje”).

Ponovno morate odstraniti vodni kamen
(oglejte si poglavje “POMEMBNO —
ciscenje in vzdrzevanje”).

Redno odstranjujte vodni kamen (oglejte si
poglavje “POMEMBNO - ¢iscenje in
vzdrzevanje”).

Aparat izklopite in ponovno vklopite.
Likalnik naj se segreva, dokler indikator
pripravijenosti likalnika ne zacne svetiti.

Oglejte si poglavje “POMEMBNO —
ciscenje in vzdrzevanje”.

PerfectCare je varen za vsa oblacila. Sijaj ali
odtis ni trajen in bo izginil po pranju oblacila.
Ne likajte ¢ez Sive ali pregibe. Na povriino za
likanje lahko tudi polozite bombazno krpo,
da preprecite odtise pri Sivih ali pregibih.

Ce je pena previeke likalne deske obrabljena,
prevleko zamenjajte. Pod previeko likalne
deske lahko tudi poloZite dodatno plast
klobucevine, da preprecite kondenzacijo

na likalni deski.

Pod prevleko likalne deske polozite dodatno
plast klobucevine, da preprecite kondenzacijo
na likalni deski.
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Tezava Mozni vzrok

Para Se vedno Paro proizvaja likalna plosca.
uhaja iz likalne Ko sprostite sprozilnik pare,
plosce, ko se preostala voda spremeni

sprostim sprozilnik v paro.To je normalno.
pare.

Ko likalnik Ko likalnik nagnete navzgor,
postavim na se preostala voda nabere
plosc¢o za likalnik in spremeni v moc¢no paro.

ali likalno desko in ~ To je normalno.
sprostim sproZilnik
pare, likalnik odda
mocan curek pare.

Para je Sibka. Ne drzite sprozilnika pare.

Uporabljate nacin ECO.

Ko pritisnem Voda se v paro spremeni v
sprozilnik pare, likalni plosci. Ko pritisnete
likalnik pare ne sprozilnik pare, traja 1 do
zacne oddajati 2 sekundi, preden je para
takoj. ustvarjena in sproscena.

To je normalno.

Resitev

SproZilnik pare sprostite 2 do 3 sekunde
preden likalnik postavite nazaj na plos¢o
za likalnik ali likalno desko.

Sprozilnik pare sprostite 2 do 3 sekunde
preden likalnik postavite nazaj na plos¢o
za likalnik ali likalno desko.

Ko likalnik pomikate cez tkanino, sprozilnik
pare imejte pritisnjen.

Za mocnejso paro sprostite gumb ECO,
da izklopite nacin ECO. Zeleni indikator
ECO ugasne.

Ko likalnik pomikate cez tkanino, sprozilnik
pare imejte pritisnjen.
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Kompanija Woolmark Company Pty Ltd je odobrila ovu peglu za peglanje proizvoda od Ciste vune pod
uslovom da se odeca pegla u skladu s uputstvima na etiketi na odedi i uputstvima proizvodaca pegle.
R1401. U Velikoj Britaniji, Irskoj, Hongkongu i Indiji zasticeni zig WWoolmark je certifikaciona oznaka.

Opsti opis (SI. 3)

Brava za nosenje (samo odredeni modeli)

Levak za punjenje rezervoara za vodu

Rezervoar za vodu

Postolje za peglu

Crevo za dovod vode

Kabl za napajanje sa utikacem

Dugme za cis¢enje kamenca sa indikatorom
Dugme za ukljucivanje/iskljucivanje sa indikatorom napajanja
Dugme ECO sa indikatorom

10 Grejna ploca

11 Dugme za paru

12 Indikator ,,Pegla je spremna’

13 Posuda za inteligentni sistem za cis¢enje kamenca

Tehnologija OptimalTemp

Tehnologija OptimalTemp omogucava peglanje svih vrsta tkanina koje mogu da se peglaju, bez
podesavanja temperature pegle.

- Tkanine sa ovim simbolima se mogu peglati, na primer lan, pamuk, poliester, svila, vuna, viskoza
i vestacka svila (SI.4).

Tkanine sa ovim simbolom se ne mogu peglati. U ove tkanine spadaju sinteticke tkanine,

kao Sto je spandeks ili elastin, tkanine sa sadrzajem spandeksa i poliolefina (npr: polipropilen),
ali i odstampani motivi na odevnim predmetima (SI.5).

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Preporucena vrsta vode: destilovana ili demineralizovana voda

Ovaj aparat je predviden za koris¢enje sa vodom sa ¢esme. Ako Zivite u oblasti u kojoj je voda tvrda,
moze da dode do brzog stvaranja naslaga kamenca. Stoga se preporucuje koris¢enje destilovane ili
demineralizovane vode radi produzavanja radnog veka aparata.

Nemojte da koristite namirisanu vodu, vodu iz masine za susenje vesa, sirce, Stirak, sredstva za
uklanjanje kamenca, aditive za peglanje, vodu diji je sadrzaj kamenca smanjen hemijskim putem
niti druge hemikalije zato Sto to moze da dovede do prskanja vode, pojave braon fleka ili
osStecenja aparata.

Peglanje

Pazljivo proditajte kratki vodi¢ za rukovanje na pakovanju da biste poceli da koristite
aparat.

Napomena: Pritisnite dugme za paru i drZite ga pritisnutim tokom pomeranja pegle preko tkanine.
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vew 7

VAZNO - &iséenje i odrzavanje

Inteligentni sistem za ¢iS¢enje kamenca

Ovaj aparat ima inteligentni sistem za cis¢enje kamenca koji obezbeduje redovno cis¢enje kamenca i
Cis¢enje aparata. To doprinosi odrzavanju dobrog ucinka pare i sprecavanju toga da vremenom iz
grejne ploce poc¢nu da izlaze prijavstina i fleke. Posuda za paru redovno pruza podsetnike kako bi se
osiguralo obavljanje procesa cis¢enja. Pore toga, postoji i drugi nivo zastite posude za paru od
kamenca: funkcija pare se onemogucava ako se cis¢enje kamenca ne obavi nakon jednog sata
peglanja sa parom od pojavljivanja podsetnika. Funkcija pare ¢e biti ponovo omogucena nakon
Ciscenja kamenca. Ovo se obavlja bez obzira na vrstu vode koja se koristi.

Zvucni i svetlosni podsetnik za ¢iSéenje kamenca

- Indikator na dugmetu Calc-Clean pocece da svetli nakon 1 do 3 meseca upotrebe i aparat ¢e
poceti da se oglasava zvucnim signalom, Sto ukazuje na to da je potrebno da obavite proces
cis¢enja kamenca (SI. 6).

- Mozete da nastavite da peglate sa parom 1 sat dok svetli indikator za ¢is¢enje kamenca i aparat
se oglasava zvucnim signalom. Funkcija pare ¢e automatski biti onemogucena nakon 1 sat.
Morate da obavite proces Cis¢enja kamenca pre nego $to nastavite sa peglanjem sa parom. (SI.7)

Obavljanje procesa ¢iS¢enja kamenca pomocu posude za &iS¢enje kamenca

Aparat nemojte da ostavljate bez nadzora tokom procesa cis¢enja kamenca.

Uvek obavljajte proces ciS¢enja kamenca pomocu posude za ¢iS¢enje kamenca. Nemojte da
prekidate proces podizanjem pegle iz posude za Cis¢enje kamenca posto ce iz grejne ploce izlaziti

vruca voda i para.

Napunite rezervoar za vodu do pola (slika br. 8).
Napomena: Uverite se da je aparat prikljucen na elektricnu mrezu i ukljucen tokom procesa ciscenja kamenca.

Stavite posudu za ¢iS¢enje kamenca na dasku za peglanje ili bilo koju drugu ravnu i stabilnu
povrsinu (slika br. 9).

Stabilno postavite peglu na posudu za cis¢enje kamenca (slika br. 10).

Pritisnite dugme za cis¢enje kamenca CALC-CLEAN i zadrZite ga 2 sekunde dok ne budete
Culi kratke zvuéne signale (slika br. 11).

Napomena: Posuda za ci§¢enje kamenca je napravljena tako da prikuplja Cestice kamenca i vrucu vodu
tokom procesa cCiS¢enja kamenca. Potpuno je bezbedno drZati peglu na ovoj posudi tokom citavog procesa.

Tokom procesa ¢is¢enja kamenca, ¢ucete kratke zvucne signale i zvuk nalik pumpaniju (slika br. 12).

A Sacekajte oko 2 minuta da se proces zavr3i. Kada se zavrsi proces ¢is¢enja kamenca, pegla prestaje
da se oglasava zvuénim signalom i lampica CALC-CLEAN prestaje da treperi (slika br. 13).

Parcetom tkanine obriSite peglu tako da bude suva (slika br. 14).Vratite peglu na baznu stanicu.

Oprez: Pegla je vrela.

Bl Posto posuda za ¢is¢enje kamenca postaje vruéa tokom procesa Ciséenja kamenca, sacekajte
priblizno 5 minuta pre nego sto je dodirnete. Zatim odnesite posudu za Cis¢enje kamenca do
sudopere, ispraznite je i odlozite za buducu upotrebu (slika br. 15).
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[Ell Ako bude potrebno, ponovite korake od 1 do 8. Proverite da li ste ispraznili posudu za
Cis¢enje kamenca pre nego sto zapocnete proces Cis¢enja kamenca.

Napomena:Tokom procesa cisc¢enja kamenca, iz grejne ploce ¢e moZda izlaziti Cista voda ako se unutar
pegle nije nakupio kamenac.To je normalno.

Vise informacija o tome kako da obavite proces ¢is¢enja kamenca pogledajte u video zapisima na
ovoj adresi: http://www.philips.com/descaling-iron.

Usteda energije
Rezim ECO

Koris¢enjem rezima ECO (smanjena koli¢ina pare) moZete da ustedite energiju bez kompromisa po
pitanju rezultata peglanja.

Da biste aktivirali rezim ECO, pritisnite dugme ECO. Ukljucice se zeleni ECO indikator. (SI. 16)
Da biste deaktivirali rezim ECO, ponovo pritisnite dugme ECO. Zeleni indikator ce se iskljuditi.

Da biste dobili najbolje rezultate sa nezgodnim tkaninama, mozete da koristite rezim TURBO.

Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljuivanje i zadrzite ga 2 sekunde dok indikator ne promeni
boju u belu.

Da biste deaktivirali rezim TURBO, ponovo pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje
i zadrzite ga 2 sekunde dok indikator ne promeni boju u plavu.

Bezbednosno automatsko iskljucivanje (samo odredeni modeli)
Funkcija bezbednosnog automatskog iskljucivanja automatski iskljucuje aparat ako se ne koristi
5 minuta radi ustede energije.

Resavanje problema

Ovo poglavlje sumira najces¢e probleme sa kojima se mozete sresti prilikom upotrebe aparata.
Ako ne mozete da resite problem pomocu liste mogucih problema u nastavku, posetite
www.philips.com/support da biste pronasli listu naj¢es¢ih pitanja ili se obratite centru za
korisni¢ku podriku u svojoj zemlji.

Problem Mogu¢i uzrok Resenje
Pegla ne U rezervoaru za vodu nema  Napunite rezervoar vodom iznad oznake MIN.
proizvodi paru. dovoljno vode. Pritisnite i zadrzite dugme za paru dok para

ne po¢ne da izlazi. Ponekad moZze prodi i do
30 sekundi dok para ne pocne da izlazi.

Niste pritisnuli dugme za Pritisnite dugme za paru i zadrzite ga dok para
paru. ne pocne da izlazi.

Funkcija pare je Obavite proces cis¢enja kamenca da biste
onemogucena dok se ne ponovo omogudili funkciju pare (pogledajte
zavrsi proces cisc¢enja poglavije ,VAZNO - cisc¢enje i odrzavanje').

kamenca.
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Problem Moguci uzrok

Indikator na
dugmetu Calc-
Clean treperi i/ili
se aparat oglasava
zvucnim signalom.

Ovo je podsetnik za ¢isc¢enje
kamenca.

Niste obavili ili niste dovrsili
proces cis¢enja kamenca.

Indikator na
dugmetu Calc-
Clean treperi, a
aparat se oglasava
zvugnim signalom
svaki put kada
pritisnem dugme
za paru. Para ne
izlazi iz grejne

ploce.
Aparat se Aktivirana je funkcija
iskljucio. bezbednosnog automatskog

isklju¢ivanja. Do ovoga dolazi
automatski nakon 5 minuta
neaktivnosti posude za paru.

Aparat proizvodi
glasan zvuk nalik
pumpanju.

Rezervoar za vodu je
prazan.

Preostala voda moze da
kaplje iz grejne ploce nakon

Iz grejne ploce
pojavijuju se kapi

vode. procesa cis¢enja kamenca.
Proces ¢iS¢enja kamenca nije
dovrsen.

Prljava voda i Necistoce ili hemikalije

prljavstina izlaze iz prisutne u vodi natalozile su

grejne ploce. se u otvorima za paru i/ili na
grejnoj ploci.

Voda izlazi iz

grejne ploce.

Slu¢ajno ste pokrenuli
proces CiS¢enja kamenca
(pogledajte poglavije
VAZNO - Ciscenje i
odrzavanje").

Proces cis¢enja
kamenca ne
pocinje.

Niste pritisnuli dugme za
cis¢enje kamenca i zadrzali
ga 2 sekunde dok aparat
nije poceo da se oglasava
zvucnim signalom.

Resenje

Obavite proces cis¢enja kamenca u roku od
jednog sata nakon Sto se aktivira podsetnik
(pogledajte poglavije , VAZNO — Ciscenje |

odrzavanje").

Obavite proces cis¢enja kamenca da biste
ponovo omogudili funkciju pare (pogledajte
poglavije ,VAZNO — cis¢enje i odrzavanje").

Postavite prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje u
polozaj za isklju¢eno, a zatim u polozaj za
ukljuceno.

Napunite rezervoar vodom i pritiskajte dugme
za paru dok zvuk nalik pumpanju ne postane
blazi i para ne pocne da izlazi iz grejne ploce.

Obrisite grejnu plocu suvim parcetom tkanine.
Ako indikator na dugmetu Calc-Clean i dalje
treperi i aparat se oglasava zvucnim signalom,
obavite proces cis¢enja kamenca (pogledajte
poglavlje , VAZNO — &i¥cenje i odrzavanje”).

Morate ponovo da obavite proces is¢enja
kamenca (pogledajte poglaviie ,VAZNO —
cis¢enje i odrzavanje").

Redovno obavljajte proces cis¢enja kamenca
(pogledajte poglavije , VAZNO — &idéenje i
odrzavanje").

Iskljucite aparat. Zatim ga ponovo ukljucite.
Ostavite peglu da se greje sve dok indikator
,Pegla je spremna’ ne pocne da svetli.

Pogledajte poglaviie , VAZNO — Ciscenje i
odrzavanje".



Problem

Pegla uglacava
odevne predmete
il ostavlja otiske
na njima.

Navlaka za dasku
za peglanje
postaje vlazna ili
kapljice vode
izlaze iz grejne
ploce.

Para nastavlja da
izlazi nakon $to
otpustim dugme
za paru.

Snazan mlaz pare
se ispusta kada
otpustim dugme
za paru nakon
postavljanja pegle
na postolje.

Para je slaba.

Para se ne ispusta
trenutno nakon
Sto pritisnem
dugme za paru.

Moguci uzrok

Povrsina za peglanje bila je
neravna, na primer, zato $to
ste peglali preko Sava ili
preklopa na odevnom

predmetu.

Para se kondenzovala na
navlaci za dasku za peglanje
nakon duge sesije peglanja.

Mozda posedujete dasku za

peglanje koja nije

napravljena tako da moze
da izdrzi veliku snagu pare
koju proizvodu posuda za

paru.

Para se generise u grejnoj
ploci. Kada otpustite dugme
za paru, preostala voda se
pretvara u paru. Ovo je

normalno.

Kada je pegla nagnuta
nagore, preostala voda se
sakuplja i pretvara u snazan
mlaz pare. Ovo je normalno.

Ne pritiskate dugme za paru

uzastopno.

Koristite rezim ECQO.

Voda se pretvara u paru u
grejnoj ploci. Kada pritisnete

dugme za pary, bice

potrebno 1 do 2 sekunde

da se para generise i

oslobodi. Ovo je normalno.
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Resenje

Sistem Perfect Care je bezbedan za sve
tkanine. Uglacanost ili otisak nije trajan i
nestace nakon pranja odevnog predmeta.
Izbegavajte peglanje preko Savova/preklopa ili
postavite pamucnu tkaninu preko oblasti koju
peglate kako biste sprecili pojavu otisaka.

Zamenite navlaku za dasku za peglanje u
slucaju da se penasti materijal pohabao.
Mozete i da dodate sloj filcanog materijala
ispod navlake za dasku za peglanje kako biste
sprecili kondenzovanje na dasci za peglanje.

Stavite dodatni sloj filcanog materijala ispod
navlake za dasku za peglanje kako biste sprecili
kondenzovanje na dasci za peglanje.

Otpustite dugme za paru 2 do 3 sekunde pre
nego $to peglu vratite na postolje ili na dasku
za peglanje.

Otpustite dugme za paru 2 do 3 sekunde pre
nego S$to peglu vratite na postolje ili na dasku
za peglanje.

Pritisnite dugme za paru i drzite ga pritisnutim
tokom pomeranja pegle preko tkanine.

Ako Zelite vise pare, iskljucite rezim ECO tako
Sto Cete pritisnuti dugme ECO. Zeleni
indikator ECO ¢e se iskljuciti.

Pritisnite dugme za paru i drzite ga pritisnutim
tokom pomeranja pegle preko tkanine.
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Giysilerin, etiketlerinde belirtilen ve bu GtlnUn Ureticisi tarafindan verilen talimatlara uygun sekilde
tllenmesi sartiyla, bu Gttiintin %100 ylnld drinlerde kullanilabilecegi The Woolmark Company
Pty Ltd tarafindan onaylanmistir R1401.Woolmark ticari markas Ingiltere, iflanda, Hong Kong ve
Hindistan'da tescilli bir sertifika markasidir.

Genel aciklamalar (Sek. 3)

Tasima kilidi (sadece belirli modellerde)
Su haznesi doldurma deligi

Su haznesi

Uti platformu

Su besleme hortumu

Fisli elektrik kablosu

Kire¢ Temizleme dtgmesi ve Kireg Temizleme 1518
Gli¢ agik gostergeli agma/kapama digmesi
Isikli ECO diigmesi

10 Taban

11 Buhar tetigi

12 "Utii hazir 1s1g1

13 Akilli Kire¢ Temizleme haznesi

Akilli Cip Teknolojisi

Akilli Cip teknolojisi, Utti sicakligini degistirmenize gerek kalmadan, Gtllenebilir her tir kumasi

Utlleyebilmenizi saglar.

- Bu simgeleri tasiyan kumaslar Gttlenebilirler; drnegin keten, pamuk, polyester, ipek, yiin, viskoz ve
suni ipek (Sek. 4).

- Bu simgeyi tasiyan kumaslar Gttilenmez. Bu kumaslara, spandeks veya elastan, spandeks kangimli
kumaslar ve poliolefinler (6rnegin, polipropilen) ve ayrica kumaslardaki baskilar dahildir (Sek. 5).

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Kullanilmasi 6nerilen su: saf veya demineralize su

Cihaziniz musluk suyuyla kullanilmak Gzere tasarlanmistir: Yasadiginiz bdlgedeki suyun sert olmasi
halinde kisa sire icinde kire¢ olusumu meydana gelecektir. Bu nedenle, cihazinizin kullanim émriind
uzatmak icin saf veya demineralize su kullanmaniz énerilir

Suyun damlamasina ve kahverengi lekelere sebep olabileceginden ve cihaziniza zarar
verebileceginden parfiimlii su, kurutma makinesinde biriken su, sirke, kola, kire¢ ¢oziicii maddeler,
utiilemeye yardima Uriinler, kimyasal olarak kiregten arindirilmis su veya baska kimyasallar kullanmayin.

Liitfen cihazi kullanmaya baslamadan 6nce paketleme hakkindaki bu hizli baslangi¢
kalavuzunu dikkatle okuyun.

Not: Utiileme sirasinda iitiiyii kumas tizerinde hareket ettirirken buhar tetigini siirekli olarak basili tutun.
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ONEMLI - Temizlik ve bakim

Akilli Kire¢ Temizleme Sistemi

Cihaziniz kire¢ temizleme ve temizleme isleminin dizenli olarak uygulanmasi amaciyla Akilli Kireg
Temizleme sistemiyle tasarlanmistir: Bu, glicli buhar performansinin stirddrtilmesini saglayarak zamanla
UtU tabanindan kir ve leke cikmasini engeller: Temizleme isleminin uygulanmasini saglamak icin buhar
kazanli Gtl dizenli olarak hatirlatma génderir. Bunun yani sira, buhar kazanli ttiide kireg birikmesini
engellemek icin ikinci bir savunma adimi uygulanir: Hatirlatma génderildigi halde 1 saatlik buharli
Utlleme sonrasinda kirec temizleme islemi uygulanmazsa buhar fonksiyonu devre disi birakilir

Kire¢ temizleme islemi tamamlandiktan sonra buhar fonksiyonu yeniden etkinlestirilir

Bu durumda kullanilan su tirt dikkate alinmaz.

Ses ve 151k Kire¢ Temizleme hatirlatici

-1 -3 aylk kullanimdan sonra Kire¢ Temizleme diigmesi yanip sénmeye ve cihaz Kireg Temizleme
islemini uygulamaniz gerektigini hatirlatmak icin sesli uyan vermeye baslar (Sek. 6).

- Kireg¢ Temizleme 15181 yanip sonerken ve cihaz sesli uyari verirken buharl Gtlileme islemine 1 saat
boyunca devam edebilirsiniz. 1 saat sonra buhar fonksiyonu otomatik olarak devre disi birakilir
Buharli Gtllemeye devam edebilmek icin Kireg Temizleme islemini uygulamaniz gerekir. (Sek. 7)

Kire¢ Temizleme islemini Kire¢ Temizleme haznesiyle uygulayin

Kireg Temizleme islemi sirasinda cihazi gozetimsiz birakmayin.

Kireg Temizleme islemini her zaman Kireg Temizleme haznesiyle uygulayin. Utii tabanindan sicak
su ve buhar ¢ikacagindan, litliyli Kire¢ Temizleme haznesinden kaldirarak islemi bolmeyin.

Su haznesini yarisina kadar doldurun (Sekil 8).
Not: Kire¢ Temizleme islemi sirasinda cihazin fise takili ve ON (Agik) konumunda oldugundan emin olun.

Kireg Temizleme haznesini ltii masasinin ya da baska bir diiz ve sabit yiizeyin lizerine yerlestirin
(Sekil 9).

Kireg Temizleme haznesini saglam bir sekilde iitli masasina yerlestirin (Sekil 10).
Kisa sesli uyarilar duyana kadar Kireg Temizleme diigmesini 2 saniye boyunca basili tutun (Sekil 11).

Not: Kire¢ Temizleme haznesi, Kire¢ Temizleme islemi sirasinda kireg parcalarini ve sicak suyu toplamak
icin tasarlanmigtir. Biitiin siire¢ boyunca, iitiiyii bu haznenin lizerinde tutmak tamamen giivenlidir.

Kireg Temizleme islemi sirasinda, bip sesleri ve bir pompa sesi duyarsiniz (Sekil 12).

A Cihazin islemi tamamlamasi igin yaklasik 2 dakika kadar bekleyin. Kireg Temizleme islemi
tamamlandiginda, iitii biplemeyi birakir ve Kireg Temizleme lambasi soner ($ekil 13).

Utiiyii bir parca bezle kurulayin (Sekil 14). Utiiyii taban standina geri yerlestirin.
Dikkat: Utii sicaktir.
Bl Kirec Temizleme haznesi Kirec Temizleme islemi sirasinda isindigindan hazneye dokunmadan

once yaklasik 5 dakika bekleyin. Sonra Kireg Temizleme haznesini lavaboya bosaltin ve daha
sonra kullanmak lizere saklayin (Sekil 15).
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Bl Gerekirse, 1'den 8e kadar olan adimlari tekrarlayin. Kireg Temizleme islemine baslamadan
once Kireg Temizleme haznesinin bosaltiginizdan emin olun.

Not: Kire¢ Temizleme iglemi sirasinda, iitiiniin icinde hic kire¢ birikmediyse tabandan temiz su gelebilir.
Bu durum normaldir.

Kire¢ Temizleme islemini nasil gerceklestireceginize dair daha fazla bilgi icin asagidaki baglantidaki
videolara bakin: http://www.philips.com/descaling-iron.

Enerji tasarrufu

Ekonomik mod
ECO (Ekonomi) modunu kullanarak (daha az miktarda buhar ¢ikisi ile), Gttileme sonucundan &diin
vermeden enerji tasarrufu yapabilirsiniz.

ECO (Ekonomi) modunu etkinlestirmek icin ECO diigmesine basin.Yesil ECO isig1 yanar. (Sek. 16)

ECO (Ekonomi) modunu devre disi birakmak igin ECO diigmesine tekrar basin. Yesil
ECO 15181 soner.

Zorlu kumaslarda en iyi sonuglar icin TURBO modunu kullanabilirsiniz.

Isik beyaza donene kadar agma/kapama diigmesine basin ve diigmeyi 2 saniye boyunca basili
tutun.

Turbo modunu devre disi birakmak igin agma/kapama diigmesine tekrar basin ve diigmeyi 1sik
mavi yanana kadar 2 saniye boyunca basil tutun.

Giivenli otomatik kapanma (sadece belirli modellerde)
Guvenli otomatik kapanma 6zelligi, cihaz 5 dakika boyunca kullaniimadiginda enerji tasarrufu saglamak
icin cihazi otomatik olarak kapatir

Bu bolim, cihazda en sik karsilasabileceginiz sorunlar zetlemektedir. Sorunu asagidaki bilgilerle
¢dzemiyorsaniz, sik sorulan sorular listesi icin www.philips.com/support adresini ziyaret edin
veya Ulkenizdeki Musteri Destek Merkezi ile iletisim kurun.

Sorun Nedeni Cozim
Ut buhar Su haznesinde yeterince su yok.  Su haznesini MIN g6stergesini asacak sekilde
Uretmiyor. doldurun. Buhar tetigini buhar ¢ikana kadar
basili tutun. Buharin ¢ikmasi 30 saniyeyi
bulabilir
Buhar tetigine basmamis Ldtfen buhar tetigini buhar ¢ikana dek basili
olabilirsiniz. tutun.
Buhar fonksiyonu, siz Kireg Buhar fonksiyonunu tekrar etkinlestirmek

Temizleme islemini uygulayana  icin Kire¢ Temizleme islemini uygulayin
kadar devre disi birakilmistir (bkz."ONEMLI - Temizlik ve bakim’ baltim).

Kirec Temizleme  Bu, Kire¢c Temizleme Kirec Temizleme islemini Kire¢ Temizleme
dugmesinin Isigi hatirlatmasidin hatirlatmasi verildikten sonra 1 saat icinde
yanip soniyor ve/ uygulayin (bkz.‘ONEMLI - Temizlik ve bakim'’
veya cihaz sesli bolima).

uyari veriyor.



Sorun

Buhar tetigine her  Kireg Temizleme islemini

bastigimda Kireg
Temizleme
digmesinin 1sig1
yanip sénlyor ve
cihaz sesli uyan
veriyor. Ut(
tabanindan buhar
gelmiyor.

Cihaz kapand!.

Cihazdan yuksek
bir pompalama
sesi geliyor.

Utii tabanindan
su damliyor.

Utiindn
tabanindan kirli
su ve kirec
zerrecikleri
cikiyor.

Utii tabanindan
su akiyor.

Kireg Temizleme
islemi baglamiyor.

Utd, kumas
lUzerinde parlaklik
veya iz birakiyor.
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Nedeni Cozim

Buhar fonksiyonunu tekrar etkinlestirmek
icin Kireg Temizleme islemini uygulayin

uygulamamis veya r _
(bkz.'ONEMLI - Temizlik ve bakim’ bolima).

tamamlamamis olabilirsiniz.

Ag¢ma/kapama digmesini ‘kapali’ ve ardindan
‘aclk’ konumuna getirin.

Guvenli otomatik kapanma
fonksiyonu etkinlestirilmistir:
Buhar kazanli Gtd 5 dakikadan
uzun bir stire kullanilmadig
takdirde, bu fonksiyon otomatik
olarak devreye girer.

Su haznesi bosalmistir. Su haznesini suyla doldurun ve pompalama
sesi azalana ve Utl tabanindan buhar gelene

kadar buhar tetigine basin.

Utii tabanini kuru bir bez parcasi ile silin.
Kire¢ Temizleme digmesinin isigl hala yanip
sonlyorsa ve cihaz sesli uyan vermeye
devam ediyorsa Kireg Temizleme islemini
uygulayin (bkz. ONEMLI - Temizlik ve bakim’
bolumu).

Kire¢c Temizleme isleminden
sonra, kalan su Utd tabanindan
damlayabilir.

Kirec Temizleme islemini tekrar uygulamaniz
gerekiyor (bkz.'ONEMLI - Temizlik ve bakim’
balimi).

Kirec Temizleme islemi
tamamlanmadi.

Kire¢ Temizleme islemini dizenli olarak
uygulayin (bkz.\ONEMLI - Temizlik ve bakim’
balumu).

Suda bulunan kirec¢ zerrecikleri
veya kimyasal maddeler buhar
deliklerinde ve/veya Ut
tabaninda birikiyor.

Yanlislikla Kire¢ Temizleme
islemini baglatmis olabilirsiniz
(bkz. ' ONEMLI - Temizlik ve
bakim’ balim).

Cihazi kapatin. Daha sonra tekrar agin.
‘Utl hazir' 1181 sabit yanincaya kadar GtUndn
isinmasini bekleyin.

Cihaz sesli uyar vermeye Bkz.‘\ONEMLI - Temizlik ve bakim’ bolimdi.
baslayana kadar Kireg

Temizleme ddgmesini 2 saniye

boyunca basili tutmamis

olabilirsiniz.

Perfect Care tUm kumaglarda kullanilabilir
Bu parlaklik veya iz kalici degildir, kumasi
yikadiginizda gecer. Dikisleri veya katlari
Utllemeyin veya iz olusmasini dnlemek
icin o kisma pamuklu bir bez értin.

Ornegin dikisleri veya kumas
katini Gtllediginiz igin, Utllenen
ylzey duz degildir.
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Sorun Nedeni
Ut masasl Uzun sire GtU yaptiktan sonra
ortus islaniyor Utl masasi 6rtist tzerinde
veya Utd buhar yogunlasmistir
tabanindan su
damliyor:
Ut masaniz buhar kazanli
UtlnUn Urettigi ylksek
miktardaki buhara dayanikli
olmayabilirn
Buhar tetigini Buhar, Gt tabaninda Uretilir
biraktiktan sonra  Buhar tetigini biraktiginizda,
buhar ¢ikmaya kalan su buhara dontsttrdlir

devam ediyor. Bu durum normaldir

Utir dik olarak yerlestirildiginde,
kalan su toplanir ve yogun bir
buhar akimina déndsttrdltr. Bu
durum normaldir.

Buhar tetigini
GtdyG Gt
platformuna
yerlestirdikten
sonra
biraktigimda
yogun bir buhar
akimi olusuyor.

Ut zayif buhar Buhar tetigini stirekli olarak

Uretiyor. basili tutmuyor olabilirsiniz.
ECO (Ekonomi) modunu
kullaniyor olabilirsiniz.

Buhar tetigine Su, Utd tabaninda buhara

bastigimda dontsttrilir. Buhar tetigine

hemen buhar bastiginizda buharin Uretilmesi
cilkmiyor: ve salinmasi icin 1-2 saniye

gerekir. Bu durum normaldir:

Cozim

Képuik madde yiprandiginda Utd masasi
ortlstini degistirin. Ayrica, Utd masasl
tUzerindeki yogunlasmayi énlemek icin Gtd
masas! ortlsinin altina fazladan kece
koyabilirsiniz.

Utli masasl (izerindeki yogunlasmay:
onlemek icin Gtd masasi ortUsindn altina
ekstra bir katman kege yerlestirin.

Buhar tetigini GtlyU Gtl platformuna veya
Utl masasina yerlestirmeden 2 - 3 saniye
dnce birakin.

Buhar tetigini Gtlyd Gtl platformuna veya
Utl masasina yerlestirmeden 2 - 3 saniye
once birakin.

Uttileme sirasinda itlyti kumas tizerinde
hareket ettirirken buhar tetigini stirekli
olarak basili tutun.

Daha fazla buhar icin ECO digmesine
basarak ECO (Ekonomi) modunu kapatin.
Yesil ECO 15181 séner.

Utilleme sirasinda Gttiyti kumas Gzerinde
hareket ettirirken buhar tetigini stirekli
olarak basili tutun.
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BcTyn

Llio npacky 6yao cxeareHo komnanieio Woolmark Company Pty Ltd 3a npacyBaHHs npeacTaBAeHmx
LWEPCTAHMX BUPOOIB 3 AOTPHMAHHSM BKA3iBOK Ha ETUKETLI OAEXKI Ta BKa3iBOK, HaAAHMX
BMpO6HMKoM L€l npacku. R1401. B O6'eaHaHomy KopoaiBcTsi, IpaaHaii, oHKoH3I Ta IHA[T ToBapHMIA
3Hak Woolmark e cepTudikauinHnm 3HakoMm.

3araabHuit onmc (Maa. 3)

DikcaTop AN TPAHCMOPTYBaHHS (AMLLE OKPEMi MOAEAI)
AiKa AAS HAMOBHEHHST pe3epByapa AASl BOAM
Pesepayap and Boan

[NaaTdopma npackm

LLIAaHr noaavi napwm

LLIHYp »KMBAEHHS | WTeKep

KHonka Calc-Clean 3 iHankaTopom Calc-Clean
KHorka »MBAEHHS 3 IHAMKATOPOM YBIMKHEHHS
Kronka ECO 3 niacsiTKolo

10 TMiaowsa

11 KHorka BianaptoBaHHs

12 IHAMKATOp FOTOBHOCTI MpacKku

13 KoHTernep posymHor cnctemmn Calc-Clean

NO O N ONUT AW N =

TexHoaoria OptimalTemp

TexHonoris OptimalTemp A03BOAsE MpacyBaTy BCi TUMM TKaHWH, SIKi MOXHA NpacyBaTH,

6e3 noTpebn B1GOPY TeMnepaTypu.

- TKaHWHM, NO3HAYEHI LMK CUMBOAAMU, MOXHA MpacyBaTu. AO HUX HAAEXUTb AbOH, GaBOBHa,
MOAIeCTep, LWOBK, LUEPCTb, BiCKO3a Ta WTyuHui wosk (Man. 4).

- TKaHWHKW, NO3HaYeHi UMM CUMBOAOM, MPacyBaTH HE MOXHA. AO HUX HaAeXKaTb TaKi CUHTETUUHI
MaTepiaAn, K CnaHAEKC abo eAacTaH, TKaHUHU, AO CKAaAY AKMX BXOAUTb CMaHAEKC,
noAioAediHK (HanprKAaA, NMOAINPOMIAEH), @ TaKOX MaAloHKK Ha oasry (Maa. 5).

Boaa, AKy pEeKOMEHAYETbCA BUKOPUCTOBYBAaTHU: AMCTUAbOBaHA abo
AeMiHepaAi3oBaHa BoaAa

Lle/ npucTpilt po3paxoBaHO Ha BUKOPUCTaHHS BOAM 3-MiA KpaHa. Ao Bu sxxvseTe B perioHi 3
YOPCTKOIO BOAOIO, MOXKE LUBMAKO HAKOMMUYBaTICA HaKWM. TOMY LLOG MOAOBMKUTI TEPMIH eKCrnAyaTaLi
MPYCTPOIO, PEKOMEHAYETHCS BUKOPHCTOBYBATH AUCTUABOBAHY Ui AEMIHEPAAIZOBaHY BOAY.

He BuKoOpHCTOBYIiTe NapdpymMoBaHy BOAY, BOAY i3 CYLUMABHOI MALLMHU, OLLET, KPOXMaAb, 3acobu
NpOTU HaKMMy, 3aCOBU AAS MPACYBAHHS, BOAY MICASl XIMIYHOTO BUAAACHHS HAKMIY YU iHLLI XiMiYHi
PEYOBUHM, OCKIABKM BOHU MOXKYTb CMIPUHUHWUTU PO3BPU3KYBAHHS BOAM, MOSIBY KOPUHHEBUX MASIM
YU MOLUKOAXEHHS MPUCTPOIO.

lMpacyBaHHna

LLLo6 nouyaTu KOpUCTYBaTUCA NPUCTPOEM, YBAXKHO MPOUUTANTE KOPOTKi BKa3iBKM
Ha yNaKoBLLi.

[Mpumimka: HamucHimb KHONKy BignaptoBaHHs i He Bignyckarnme, nok1 Begeme npacko N0 MKAHWHI,
npacytoun.
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BAXAUBA IHOOPMALLIA - YuueHHsa Ta Aorasa

Po3ymHa cuctema Calc-Clean

Ller npucTpint MicTuTb po3ymHy cuctemy Calc-Clean aaa 3abe3nedeHHs peryAspHOro BUAGAEHHS
Hakuny i umiieHHs. Lle oomomarae niaTpumyBaTh MOTYKHY edeKTUBHICTb BiAMapIOBaHHS i 3 YacoM
3anobirae BUBEAEHHIO OPYAY | MASIM 3 MIAOLIBK. 3 METOIO 3AIMCHEHHS MPOLIECY OUMLLEHHS
reHepaTop Mapu PeryAspHO MoAae HaraayBaHHsA. Kpim TOro, AAst 3aX1CTy reHepaTopa Bia Hakumy
dyHKLIO BiANapioBaHHs OyA€e BUMKHEHO, AKLLO HaKuM He ByAe BUAAAEHO MPOTAroM 1 roamHM nicas
HaraAyBaHHs. [1icAs OUMLLLEHHS Bia HaKkMMY GYHKLIO BiaNapioBaHHs Oyae BiaHoBAeHO. Lle
BIADYBAETLCA HE3AAEKHO BiA TUMY BOAW, LLLO BUKOPUCTOBYETHCA.

CaiTAOBe i 3ByKOoBe HarapyBaHHA cucTtemu Calc-Clean

- Mepes 1-3 micaui BUKopuCTaHHs iHAMKaTop Ha kHonui Calc-Clean nouvHae 6ArMaTH, a NpucTpin
MOYMHAE NOAABATU 3BYKOBI CUIHAAW, MOBIAOMASIIOUM, WO MOTPIOHO BUAAAMTH Hakun (Maa. 6).

- Bu MoxeTe MpoaAOBKMTH NMpacyBaTy 3 BiANApPIOBaHHAM NPOTAroM 1 rOAWHW, NOKK IHAMKATOP
Calc-Clean 6A1MMag, a NpUCTpIn BUAAE 3BYKOBI CHrHaAK. Hepes T roalHy dyHKLUIIO BianapioaHHs
OyA€ aBTOMAaTUYHO BUMKHEHO. [lepLu HiX MPOAOBXKYBaTU MpacyBaTh 3 BiAMapPIOBaHHSM,
MOTPIOHO BUKOHATM MPOLIEAYPY BUARAEHHS Hakmny. (Maa. 7)

BuaaaeHHsa Hakuny 3 koHTelHepoM Calc-Clean

He 3aAuwwainTe npucTpiit 63 HarAsAy nia 4ac BUAAAEHHS HaKuMy.

[Mia Yac BUAAAEHHS Hakuny 3aBXAM BUKopucToByiTe KoHTelHep Calc-Clean. He nepepuaiite
Lo MPOLLEAYPY Ta He MiaHiMaiTe npacky 3 koHTenHepa Calc-Clean, 60 3 niaowsu noteye rapsiya

BOAa abo napa.

HanoBHiTb pesepByap BOAOKO AO MOAOBMHU (puc. 8).

[pumimka. lNig 4ac npouegypu BuganerHs Hakuny Calc-Clean npucmpiri mae bymu nigkAlo4eHo go
po3emku ma yBiMKHEHO.

BcTaHoBiTh KoHTelHep Calc-Clean Ha npacyBaAbHy AoLKy abo 6yAb-siKy iHLUY piBHY, CTilKy
noeepxHio (puc. 9).

HaaitHo posTaluyitTe npacky Ha koHTeiHepi Calc-Clean (puc. 10).

HaTucHite i yrpumyitte kHonky CALC-CLEAN npoTsrom 2 ceKyHA, AOKM He MPOAYHatOTb
KOPOTKi 3ByKOBi curHaau (puc. 11).

Mpumimka. Konmevinep Calc-Clean pospobaeHo gasi 36upanHs raps4oi BogM ma 4acmmHOK Hakuny nig
yac npouegypu BugareHHs Hakuny. [packa Moske abcoAomHo 6e3neyHo CmMosSmM Ha LiboMy
KOHMeKHepi nbomsrom yciei npouiegypm.

[Mia yac npoueaypu BuaaaeHHs Hakuny Calc-Clean AyHaloTb KOPOTKi 3ByKOBi CUrHaAM Ta
3BYKM Nnoaadi Boau (puc. 12)..

A MouekaiiTe NPUBANU3HO 2 XBUAMHM AO 3aBepLUEHHS Lboro npouiecy. KoAu BUAAAGHHS Hakumy
6yAe 3aBepLUEHO, Mpacka MPUMUHUTL MOAABATH 3BYKOBI cUrHaAM, a iHAMkaTop CALC-CLEAN
nNpUNuHUTL 6AnMaTH (puc. 13).

BuTpiTb npacky cyxoto ranuipkoio (puc. 14). BctaBTe npacky Hasaa Ha 6a3oBy cTaHLto.

VBara! [Npacka rapsva.
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Bl Koau konTeitnep Calc-Clean HarpieTbca Mia Yac BUAAAEHHSA HaKMIy, MEpLU HiXK TOPKaTUCA
1oro, novekanTe npubAnsHo 5 xBuAMH. MNMoTiM BiaHeciTb KoHTelHep Calc-Clean a0
PaKOBWHMU, CMIOPOXKHITb MOrO Ta BIAKAQAITb AASl MOAQABLLOTO BUKOPUCTaHHSA (puc. 15).

Bl 3a HeobxiaHocTi noBTOpiTh KpokKM 1-8. O60B’A3KOBO CNOPO3KHITh KoHTelHep Calc-Clean,
MepLU Hi>K MOYaTU MPOLLEAYPY BUAAQAEHHS HaKuMy.

[Mpumimka. Mig yac npouegypu sBugarenHs Hakuny Calc-Clean 3 nigowwsu mMoxke BMXOgMmMu 41Mcma Bogd,
AKLLO BCEPEGUHI NPACKM He HAKONWYMBCS Hakmn. Lle HopmaAbHo.

Ak BrAaAMTY Hakmn 3a npoueaypoio Calc-Clean, AvBiTbcs y Biaeo 3a nocuaaHHsaM: http://www.
philips.com/descaling-iron.

ExoHoMmis eHepr

Pe>xkum “Eko”
Pexxm ECO (Ekopexxkum) (MeHLLa KiAbKICTb Mapu) AO3BOAAE EKOHOMUTH EHEprilo 6e3 NoripLeHHs
PE3YAbTaTY MpPacCyBaHHS.

LLLo6 yBimkHYyTM pexxum ECO, HaTucHiTh kHonky ECO. 3acBiTuTbes 3eAeHnin iHankaTop ECO.
(Maa. 16)

o6 BumMkHYTH pexkum ECO, HatucHiT kHonky ECO wwie pas. 3eAeHuit iHAMKATOp 3racHe.

AN OTPUMAHHSA HaKpaLLMX Pe3yAbTaTIB MPacyBaHHA LyMKX TKaHWUHM MOXHA BUKOPUCTOBYBATY
pexxm TURBO.

HaTucHiTb Ta yTpUMyitTe KHOMKY *“yBiMK./BUMK.” MPOTAroM 2 CEKYHA, MOKM iHAMKAaTOp He
3aCBiTUTbCS BiAMM CBITAOM.

o6 BumkHyTH pexkum TURBO, HaTUCHITb Ta yTpUMyITe KHOMKY “yBiMK./BUMK.”
NPOTArOM 2 CEKYHA e pas, MOKM iHAMKATOP He 3aCBiTUTbCSA CMHIM CBITAOM.

Be3sneyHe aBTOMaTUYHE BUMKHEHHSA (AMLLE OKpPeMi MOAEAI)
DyHKLIA 6e3neYHoro aBTOMaTUYHOrO BUMKHEHHSA aBTOMATUYHO BUMMKAE MPUCTPIN AAA €KOHOMIT
eHeprii, AKLIO HUM He KOPUCTYBAAWCA MPOTATOM 5 XBUAVIH.

Y cyHeHHA HecnpaBHOCTEN

Y LIbOMy PO3AIAI 3BEAEHO OCHOBHI NMPOBAEMM, AKI MOXYTb BUHWMKHYTU MiA YaC BUKOPUCTAHHA
npucTpoto. AKLo Bu He B 3MO3i BUPILLMTI MPOBAEMY 332 AOMOMOTOIO iIHPOPMaLLil, TOAGHOT HUMKUE,
BiaBiAaNTe Beb-canT www.philips.com/support aas neperasay cnmcky 4acTux 3anuTaHb abo
3BepHITbCA A0 LIeHTpY 0OCcAYroByBaHHA KAIEHTIB Y CBOINM KpaiHi.
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[Npobaema

3 npacku He
BUXOAMTb Mapa.

[HAMKaTOp Ha
kHonu Cale-
Clean 6Avmae
Ta/abo npucTpin
BMAQE 3BYKOBI
CUrHAAM.

[HAMKaTOp Ha
kHonui Calc-
Clean 6anmMag, a
MPUCTPIN NMoaae
3BYKOBI CMrHaAM
Liopasy MicAA
HaTUCHEHHS
KHOMKM
BlAMAPIOBAHHA.
[Mapa He
BUXOAMTD 3
MIAOLLBM.

[NpucTpin
BMMKHYBCS.

[NpucTpint BUAae
MyYHi 3BYKM
noAadi BOAK.

MoxaAunsa NnpU4vnHa

V pe3epByapi HEAOCTaTHBO

BOAM.

He HaTvcHeHO KHOMKY

BiAMapOBaHHS.

DyHKLilo BiANaploBaHHA 6yAO
BMMKHEHO MepeA BUKOHaHHAM
NpOLIEAYPH BUAGAEHHS

Hakuny Calc-Clean.

Lle HaraayBaHHs cucTemm

Calc-Clean.

Bu He BuKoHaAM abo He
3aBepLUVAM MPOLIEAYPY

BUAAAEHHA HaKUMy.

CripavuioBana $yHKLs
6e3MeyYHoOro aBTOMaTUYHOrO
BVMMKHeHHS. Lle cTaeTbes
ABTOMATMYHO, AKLLIO
reHepaTopOM Mapu He
KOPUCTYBaTMUCA MOHAA

5 XBUAUH.

[ToporHIn pe3epsyap AAA

BOAM.

BupiweHHs

HanosHiTb pesepsyap ars BOAM BuLLe
nosHaukn MIN. HaTucHiTh Ta yTpumyiTe
KHOMKY BiAMaploBaHHs, MOKM He BUMAE Napa.
MoAVBO, MOTPIGHO OyAe NoYeKaTh A0

30 cekyHA.

HaTtuncHiTe Ta yTprMyiiTe KHOMKY
BiAMapIOBaHHS, MOKW HE BUIMAE Mapa.

BuKoHaliTe npoUeAypYy BUAGAEHHS HaKuMy
Calc-Clean aas BIAHOBAEHHA dyHKUIT
BiANapioBaHHs (AMB. po3ain “BAXKAVIBA
IHOOPMAUIA — YuiweHHs Ta Aorasa’”).

BuikoHaliTe BUAGAEHHS HaKWMy B MeXax

1 roanHu nicas HaraaysaHHsA Calc-Clean
(amB. po3ain “BAXKAMBA IHOOPMALIIA —
YuieHHs Ta AOTATA”).

BuikoHariTe npoLieAypy BUAGAEHHS HaKury
Calc-Clean, wob 3HOBY YBIMKHYTW dYHKLIO
BiANapioBaHHs (AMB. po3ain “BAXKAVIBA
IHOOPMALIA — YuiwerHs Ta aAoraaa”).

BcTaHoBiTE Mepemukay “yBIMK./BUMK.” Y
MOAOXEHHSA “BUMK.", @ MOTIM Y MOAOXKEHHS
“YBIMK.".

HanosHiTb pe3epsyap BOAOIO | HATUCHITb
Ta YTPUMYITE KHOMKY BiAMaplOBaHHS,
MOKM 3BYKM MOAAYi BOAM HE CTaHyTb
cAabLuMMK, @ 3 MIAOLIBK He BUMAE Mapa.



Mpobaema Mo>kAnBa npuuMHa

3 niaoLLBM
Kparae BoAa.

[icas npouecy BUAAAEHHS
Hakuny Calc-Clean 3 miaowwsm
MOX€ BUTIKaTU BOAQ, LLIO
3aAULLMAACS.

[poLEeC BUAGAEHHS HaKuMy
Calc-Clean He 6yro

3aBepLUeHo.
3 niaoLweu V napoBux oTBopax Ta/abo
BUTIKaE OpyAHa Ha MIAOLLBI BIAKAGAMCA
BOAQ Ta 3a6pYAHEHHS UM XIMIYHi
BUXOAWTb OPYA.  PEYOBMHM, SKI MICTATHCS
Y BOAI.
Boaa B BMNaAKoBO 3amycTuAm
BMAMBAETHCA 3 MPOLEC BUAAAEHHA HaKMMy
MIAOLLBM. Calc-Clean (amB. po3ain
"BAXKAVBA IHOOPMALIIA
— MuieHHs Ta Aoraaa’).
[NpoLuec B He HaTUCHYAM KHOMKY
BUAAAEHHA Calc-Clean npoTsrom
Hakuny Calc- 2 CeKyHA, MOKU MPUCTPIN He
Clean He roYaB MoAaBaTH 3BYKOBI
3aMyCKAETbCA. CUrHaAM.

[Npacka 3anvwae  [loBepxHs, AKy MOTPiOHO

HAnCK abo npacyBaTy, € HEPIBHOIO,
BIAGUTKM Ha HarpUKAaA, Yepes npacyBaHHsl
0AA3I. NoBepX LUBa Y 3riHy Ha

0AS3I.

[MokpuTTA AOWKK  [licAs TpuBaAOro mpacyBaHHs
AN MPaCcyBaHHsS  Ha MOKPUTTI AOLUKM AAS

CTa€ BOAOTMM UM  MpacyBaHHS CKOHAEHCYBaAaCs
3 MiAOLLBM napa.

BUTIKAE BOAA.

MoxAvBo, Ballly AoLWKy ans

npacyBaHHs He Mpy3HaveHo

AR BUCOKOTO HaAaLTYBaHHA
napwv reHepaTopa napu.
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BupiweHHs

BuTpiTb MiAOLLBY Hacyxo 3a AOMOMOro
raHJipku. AKLWo iHAMKaTop Ha kHonui Calc-
Clean npoaoBxye 6AMMATH, @ MPUCTPIN
NOARE 3BYKOBI CUrHaAM, BUKOHaMTe npoLiec
BuaaneHHaA Hakuny Calc-Clean (avB. posaia
“BAXKAVBA [HOOPMALLIA — YnitieHHs
Ta AOTASA”).

BaM AOBEAETHCS BUKOHATU BUAAAEHHS
Hakumny Calc-Clean 3HoBy (AMB. PO3AIA
“BAXAMBA IHOOPMALIIA — YueHHn
Ta A0OTASA).

BukoHyriTe BuaaseHHs Hakumy Calc-Clean
peryAspHo (AmB. po3ain “BAXKAVIBA
IHOOPMALIIA — YuiwenHs Ta Aoraaa”).

BUMKHITE npucTpilt. [oTiM YBIMKHITE 1oro
3HoBY. AaliTe npacui HarpiTvcs, MOKK
IHAVIKaTOP rOTOBHOCTI MPacku He
CBITUTUMETBCA 6e3 BAMaHHA.

Ay, po3ain “BAXAVBA IHOOPMALLIA —
YuieHHs Ta AorAga”.

[Npacka Perfect Care 6e3neuHa aas ycix
TUNIB TKaHWHKW. BAUCK abo BIABUTOK €
TUMYACOBMM SBULLIEM | 3HMKHE MICASt MPaHHS
OAATY. VHMKaNTe NpacyBaHHA NoBEPX LUBIB
Yu 3ruHiB. AAA 3anobiraHHa nossi BIABUTKIB
Ha AIAAHKY, Ky Tpeba nonpacyBaTH, MOXHa
TaKOX MOKAACTM WMAT OaBOBHAHOT TKAHUHM.

AKLLO NOPUCTUIN MaTepiaA 3HOCKBCS, 3aMiHITb
MOKPUTTA AOLUKW AASt MpacyBaHH. [Tia
MOKPUTTA AOLIKM AAS MPACyBaHHA MOXHa
TaKOX MOKAACTU AOAATKOBUIA GETPOBHI
maTepiaA AAA 3amnobiraHHs KoHAeHcaLT Ha
AOLLILL AASI MPaCyBaHHs.

[OKAGAITb MiA MOKPUTTSA AOLIKU AAA
npacyBaHHsA AOAATKOBWI GETPOBMI MaTepiaa
AAA 3aM0bIraHHA KOHAEHCALT Ha AOLLLL AAS
npacyBaHHs.
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[Npobaema MokAnBa npuimHa BupiweHHs
[apa npoaosxye [lapn reHepyeTbes B MIAOWBI.  BiamyCTiTb KHOMKY BiAMapioBaHHA 3a
BUXOAMTM MicA  AKLWO BIAMYCTUTU KHOMKY 2-3 ceKyHAW NEPEA TWM, SIK MOCTaBUTU
BiAMYCKaHHS BIAMAPIOBAHHA, TO BOAR, LLO MpacKy Hasaa Ha nAaTGopmMy abo AOLLKY
KHOTKY 3aAMLLIMAACH, MEPETBOPIOETECA  AASA MPacyBaHHS.
BIAMAPIOBAHHS. B napy. Lle HopmaabHo.
V pasi AKLLO BCTaHOBMTU NpacKy BianycTiTe KHOMKY BiANaptoBaHHs 3a
BiAMYCKaHHS! BEPTVKAALHO, TO BOAG, LLO 2-3 ceKyHAM NepeA TWM, SIK MOCTaBUTU
KHOTKM 3aAMLIMAaCS, 36epeTbes i MpacKky Hasaa Ha nAaTGopmy abo AOLLKY
BiAMapIOBaHHA NepeTBOPUTLCA Ha MOTYXKHUIA  AAA MPpacyBaHHA.
nicAn BMxia napu. Lle HopmanbHo.
BCTaHOBAEHHS!
Mpacku Ha
nAaTGOpMY
MOAETHCA
CUABHWM MOTIK
napm.
[Napa He B He HaTucKaeTe KHOMKY HaT1cHITL KHOMKY BiANapIOBaHHS | He
MOTY>KHa. BiAMAPIOBAHHA MOCTIMHO. BIAMyCKaNTe, MOKM BEAETE MPacKolo Mo
TKaHWHI.
Bu BMKOpPUCTOBYETE pEXIUM AN BIABLLIOT KIABKOCTI Mapyt BUMKHIT PEXIM
ECO. ECO HatuckanHsam kHomku ECO. 3eaeHni

iHavkaTop ECO 3rache.

[Napa He Boaa nepeTBoploeTbCA HaTucHITb KHOMKY BiAMapioBaHHs i He
BUXOAUTH Ha napy B MiAOLLBI. BIAMYCKaMTE, MOKW BEAETE MPACKOIO MO
BiApa3y nicas [icAst HATUCHEHHSA KHOMKM TKaHWHI.

HaTUCHEHHA BiAMapIOBaHHA NOTPIOHO

KHOTKM 1-2 cekyHAM, WO yTBOPUAACS

BiAMapIOBaHHS. i BUMLWAQ Mapa. Lle

HOPMaAbHO.









SVARBU

Reguliariai atlikite kalkiy Salinimo procedrg, kad puikiai veikty gary funkcija ir blty ilgesnis
eksploatavimo laikas (Pav. 1).
Rekomenduojamas vanduo: distiliuotas arba demineralizuotas (Pav. 2).

SVARIGI

Izpildiet Calc-Clean procesu regulari, lai nodrosinatu labu tvaika padevi un ilgu kalposanas laiku (Zim. 1).
leteicamais Udens: destiléts vai attirits Gdens (Zim. 2).

WAZNE

Nalezy regularnie wykonywac proces Calc-Clean, aby utrzymac dobre dziatanie funkgji pary i
przedtuzy¢ okres eksploatacji urzadzenia (rys.1).
- Zaleca sie uzywanie wody destylowanej lub zdemineralizowanej (rys. 2).

IMPORTANT

Efectueaza regulat procesul de detartrare, pentru abur constant si o durata de viatd indelungata (fig. 1).
Apd recomandata pentru utilizare: apa distilata sau demineralizata (fig. 2).

- AN NPOAAEHMA CPOKa CAYXKObI MPHBOpa 1 COXPaHEHUS MOLLHOCTM MOAAYM Napa PErYASPHO
ounwanTe Nprbop oT Hakmmn (Puc. 1).
- PexkoMeHayeTcs MCMOAB30BaTb AUCTUAMPOBAHHYIO AW AEMKMHEPAAM30BaHHYIO BoAy (Puc. 2).

DOLEZITE

Odstrarfovanie vodného kameria vykondvajte pravidelne, aby ste uchovali vysoky vykon naparovania
a predlzili Zivotnost' zariadenia (Obr: 1).

Voda odporticand na pouzivanie: destilovand alebo demineralizovand voda (Obr. 2).

POMEMBNO

Redno odstranjujte vodni kamen, da zagotovite ucinkovito paro in daljSo Zivljenjsko dobo (SI. 1).
Priporocena voda za uporabo: destilirana ali demineralizirana voda (SI. 2).

\/:V4\[e)

Redovno obavljajte proces cis¢enja kamenca za odli¢an ucinak pare i duzi radni vek (SI. 1).
Preporucena vrsta vode: destilovana ili demineralizovana voda (SI. 2).

ONEMLI

Mukemmel buhar ve uzun sireli kullanim émri icin Kireg Temizleme islemini diizenli olarak uygulayin (Sek. 1).
Kullanilmasi 6énerilen su: saf veya demineralize su (Sek. 2).

BAXXAUBA IHOOPMALLIA

ANA TPUBAAOT Napy Ta NOAOBXEHHSA TEPMiHY eKCrAyaTaLil PeryAApHO BUKOHYITE MPOLEAYPY
BuaaneHHs Hakuny Calc-Clean (Mana. 1).
Boaa, siky peKOMEHAYETLCS BUKOPUCTOBYBATU: AUCTMABOBAHA abo AeMiHepanizoBaHa Boaa (Man. 2).









v 100% recycled paper
% 100% papier recyclé

www.philips.com 4239.000.9754.2



	Table of content
	English
	Български
	Čeština
	Ελληνικα
	Eesti
	Hrvatski
	Magyar
	Қазақша
	Lietuviškai
	Latviešu
	Polski
	Română
	Русский
	Slovensky
	Slovenščina
	Srpski
	Türkçe
	Українська

